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S po štovan i go spod  uredn ik!

Z e lo  u ra dn o  zven i ta le  uvodn i po z ­
drav, ki pa bi bil ra je  p rijazen  in p rija ­
te ljsko  dom ač, kakršn a  je  b ila  tud i 
va ša  p rire d ite v  12. fe b ru a rja  ob ku ltu r­
nem  p razn iku  v  p rosto rih  M lad ike .

"... ko se un ese jo  na liv i /  in se nam  
vod e  zb is trijo , /  se  vse le j v rne jo  d e lfi­
n i...”

T ako  sem  se po ču tila  na p ra zn o ­
van jih  v  M onoštru  pa v  M ariji na  Ž ili pa 
v  šoli P rež iho vega  V o ra n ca  v  D o be r­
dobu. P redo lgo  bi b ilo op iso va ti s re ­
čan ja , a o b ču te k  je  bil povsem  enak: 
ko t bi tu že  kda j b ila , ko t da  sem  se 
to re j le v rn ila . S re ča n ja  izp red  let, a 
ž iva  v  m en i kot naše te g a  p o n e d e ljko ­
ve g a  veče ra .

G o sp o d  Ju rij P a ljk  Im a po vsem  
prav, m a lo  je  časa  za  kom un ikac ijo , a 
s tem  se  ne sm em o sp rijazn iti, o b ču ­
te k  za  po g o vo r bom o izgub ili le, če  se 
bom o zače li počas i s trin ja ti... V čas ih  
se ne m oreš s trin ja ti, tud i če vs i oko li 
teb e  razm iš lja jo  in de lu je jo  d rugače . In 
ta k ra t ni reš itev , da  “se g reš prik lop it, 
da se o d k lo p iš ” , am p ak  da  po išče š  ko ­
ga, ki ti je  b lizu in se p rik lo p ita  na Isto 
frekven co . D uševna revšč ina  ni le h la ­
s tan je  po veden ju , p riznan ju , znan ju , 
m a te r ia ln e m , d u h o v n a  re v š č in a  je  
ravno  tako  s trah pred b liž ino  s o č lo ve ­
ka. Pot do njega, p rizad evan je  za to 
b liž ino , je  lahko  na jveč je  bogastvo , 
tud i če  s reča n je  ni ved no  idea lno . Je 
pa izm e n ja va  m nen j in na sp ro tja  nas 
m o js tr ijo , le ta ko  se  sp re m in ja m o , 
d ru ga če  ka r cep e tam o  na m estu.

i&p l s m a
V sako  h las tan je  pom en i, da  z a m u ­

d iš neka j v red ne ga , ki je  ze lo  b lizu te ­
be, le p re po znava š  ga (še) ne. M o g o ­
če bi se  sam o ustav ili in zad iha li.

V sak  zase  in skupa j se  bo rim o  proti 
osam lje no s ti, za  v iš jo  raven  znan ja , za  
bo ljšo  b ra lno  ku ltu ro , za  bolj spo š tljiv  
odnos do besede, pro ti zam e jsk i d e ­
pres iji, za  b liž ino , za  po trd itev , da 
sm o, da  Im am o skup ne  ko ren ine . In 
kako  lepše  se poču tiš , če svo je  p rija ­
te lje  tud i o se bn o  poznaš. D rugače  
sam o  veš, da  nekje  so... A  to ni dovo lj: 
da  lahko  prež iv iš , jim  m oraš priti m alo 
napro ti in po tem  tud i on i na jde jo  tebe.

Za rad i no reg a  te m p a  so  nam  res 
š te te  m inu te  (ne ure), n a m en jen e  tem  
stikom . In ve n d a r je  ravno  ta  čas  b is t­
ve n e g a  pom ena , da lahko  v ž iv ljen ju  
na p ra v im o  vse  tis to , ka r m oram o.

Ja, tud i m eni je  v ir ž iv lje n jske  e n e r­
g ije . Č u tila  sem  jo  v  ton ih  k lav irja , v 
in tonac iji rec itac ij, v  nasm eh ih , v  b e se ­
dah. E nerg ijo , ki jo  po trebu jem  za  na ­
po rno  de lo  v  razredu , na izp itih , dom a, 
ene rg ijo , na ka te ro  se p rik lop im , ko že 
m is lim , da je  n im am  prav n ič več. V lo ­
ge se  m en ja jo , ž e lja  po b liž in i os ta ja  
enaka .

V času  se izm e n ju je ta  tako  p lodna  
sam o ta  kot nu jna  kom u n ikac ija , brez 
o b o jega  se ne bi b ila  o d lo č ila  pos la ti 
vam  pesm i. N e sam ozaves t, lju b o su m ­
nost? L jub osum je  Izha ja  iz nesam oza- 
vestl; ko sem  se od loč ila , sem  p re m a­
ga la  sam o  sebe. V  resn ic i p išem  iz 
no tran je  nu je  in iz sebe. Ni ig ra, ni te h ­
nika, so  le srečan ja , ki v  vsakd an u  ne 
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Končno
|[| 1 1 7 9 8 6

Dne 14. februarja ob 10.15 je  italijanski senat vendarle dokončno izglasoval zakonski 
predlog o tem eljnih pravicah slovenske m anjšine. Besedilo 29-ih členov so 8. m arca objavili 
v Uradnem  listu, 15 dni za tem je  zakon stopil v veljavo.

K ončala se je  tako faza boja Slovencev za osnovne narodnostne in jezikovne pravice, ki je  
trajala več kot 30 let. Po neuspešnih povojnih prizadevanjih, ki gredo od zahtev po spre­
m em bi m eje ozirom a ohranitvi Svobodnega tržaškega ozem lja do zahtev po izpolnitvi določil 
Londonskega m em orandum a iz leta 1954 ozirom a osnovanju posebne dežele s pristojnostm i 
za urejanje tudi narodnostnih zadev (podobno, kot velja za Južne T irolce in V aldostance), se 
je  nam reč leta 1970 začela faza boja vsaj za vsedržavni globalni zaščitni zakon, ki naj bi 
odpravil stare krivice in položil tem elje za lepšo prihodnost in ki naj bi bil globalen ali celo­
vit v sm islu, da bi enakopravno obravnaval Slovence v tržaški, goriški in videm ski pokraji­
ni, a tudi vse vidike življenja, ki zadevajo obstoj in nem oteni razvoj m anjšinske narodne sku­
pine.

Iz zakonodajne dobe v zakonodajno dobo so si sledili predlogi in nekajkrat šele nakazani 
postopki v zakonodajnih telesih v Rim u, en sam  vladni zakonski osnutek, še prej sklenitev  
O sim skih sporazum ov, pozneje pa korenita novost dem okratizacije in osam osvojitve m atične  
Slovenije, v Italiji pa političnega potresa, ki je  silovito sprem enil strankarski zem ljevid po 
padcu berlinskega zidu in izbruhu korupcijskih afer.

Sedanji zakon se je  rodil v ravnokar končani zakonodajni dobi, po volitvah aprila 1996. 
Po eni strani im a podlago v skupnem  besedilu vseh najpom em bnejših političnih in družbenih  
kom ponent naše skupnosti, ki ga je  v poslanski zbornici predložil valdostanski poslanec  
Luciano Caveri v dogovoru s Slovensko skupnostjo, po drugi strani pa v drugih, sprem enje­
nih predlogih in poenotenem , očitno kom prom isnem  besedilu, ki ga je  sestavil poročevalec  
D om enico M aselli.

Tudi ocene vsebine sedanjega zakona se razlikujejo glede na stališča tistih, ki m enijo, da 
je  sedanji zakon edino besedilo, ki je  im elo m ožnost za odobritev, in pa tistih, ki sm o pre­
pričani, da je  prišlo do prehudega odstopanja od nekdanjih skupnih zahtev.

Zakonsko besedilo je  pravzaprav v nekem  sm islu okvirno, saj bodo za uresničevanje  
posam eznih določil potrebni še dodatno delo posebnega paritetnega odbora, sklepi občin in 
dežele. Skratka vsem  je  jasno, da bo uresničevanje dolgotrajno in zahtevno, saj ostaja m ar­
sikaj odvisno ne od ustavne ali m ednarodnopravne zasidranosti posam eznih pravic, tem več  
od dobre volje večine in razm erja političnih moči v parlam entu in vladi, na deželi in v posa­
m eznih občinah.

Druga skrb, ki zdaj tare m anjšino, so finančna sredstva.
Zakon je  vsekakor tu in pom eni ne le jasno priznanje našega obstoja v vseh treh pokraji­

nah, tem več tudi prinaša vrsto pom em bnih novosti. Ne sm em o tudi pozabiti, da kljub neka­
terim  protislovjem  potrjuje že priznane in pa m ednarodnopravno obljubljene pravice, ki se 
jim  ne m islim o odpovedati.

Veliko bo odvisno od nove vladne koalicije, ki jo  bodo prinesle politične volitve m eseca  
m aja. Veliko od deželne uprave in občin, zelo veliko pa tudi od dem okratičnosti večine in pa 
od naše enotnosti in odločenosti, da takoj začnem o izpolnjevati novi zakon ozirom a da zah­
tevam o takojšnjo izpolnitev vseh obveznosti, ki iz zakona izhajajo za italijanske oblasti.



Zdaj pa naprej!
Z doslednostjo in optimizmom naprej!

Zaščitni zakon za Slovence v Italiji je 23. marca postal del italijanskega pravnega sistema. 
Točno mesec dni prej ga je podpisal predsednik republike Ciampi, potem ko je senat brez 
popravkov dokončno odobril besedilo iz poslanske zbornice. To se je  zgodilo na Valentinovo, ko 
častimo tudi evropska zavetnika Sv. Cirila in Metoda. Ta dan zato postaja, ne glede na kritike na 
račun zakona samega, pomemben tudi za slovensko manjšinsko skupnost v Italiji.

Parlamentarni postopek osnutka je po začetnem oklevanju zabredel v mučno zavlačevanje in 
ponavljajoče se odložitve, kar je mnogim poganjalo strah v kosti, druge navdajalo s pesimizmom, 
tretji pa so se skoraj veselili neuspeha, ki je grozil, še drugi pa so se škodoželjno hahljali.

Če je res, da zakon ni najboljši, je tudi res, da takega, ki bi nas zadovoljil, bi morali izsiliti. 
Pričakovanje, da bo rimski parlament, ki se je leta 1996 nagnil na levo, posebno radodaren do 
nas, pa je bilo nerealno. Na vsedržavni ravni levosredinska večinska koalicija ni niti dobro vede­
la, zakaj je treba odobriti zaščito za slovensko manjšino, na krajevni ravni pa je že med pripra­
vo v enem delu slovenskega tabora doslednost močno popustila zaradi volilnih skrbi levice. Samo 
posamezniki v raznih političnih sredinah so razumeli smisel zakona, ki pomeni dejanje 
pravičnosti, zadostitev ustavne obveznosti in mednarodnih pogodb. Strah in pogojevanja so vodi­
la v kompromise, zavlačevanje pa v hudo zamudo, kar je privedlo do odobritve šele tik pred raz­
pustom parlamenta. Brez stalnega spodbujanja in rotenja iz vrst manjšine ter brez posegov slo­
venske diplomacije bi zakona ne bilo, kakor bi ga ne bilo, če ne bi svojega soglasja dala tudi prva 
moža v Trstu in na Deželi. Dosledni v podpori so bili manjšinski parlamentarci, katerim m ora­
mo za to biti hvaležni.

Zakon je zdaj tu, toda je samo na papirju. Zato moramo še z večjo doslednostjo zahtevati nje­
govo dosledno izvajanje tako v črki kot v duhu. To pa pomeni, da je treba najprej poskrbeti za 
problem finansiranja naših manjšinskih ustanov, ki so se brez krivde znašle v težavah prav zara­
di zamude z zakonom. Drug neobhodno potreben korak je ustanovitev in umestitev paritetne 
komisije, ki bo zlasti v prvi fazi morala postaviti pogoje za pozitivno interpretiranje zakonskih 
določb in za njih čimhitrejše uresničevanje. Generičnost zakona in dolgo stanje brezpravnosti ali 
reduktivnega gledanja na naša pričakovanja že sama po sebi pogojujeta in omejujeta upravičene 
zahteve manjšine.

Če je kdaj v slovenskem zastopstvu zaškripalo glede enotnosti, pa bo zdaj potrebno doseči kar 
se da skladna in dosledna stališča, da ne bo nihče imel pretveze za nova zavlačevanja ali celo izi­
gravanja. Prepričati bo treba tudi pripadnike manjšine, da bodo že od vsega začetka ravnali dos­
ledno tudi kot posamezniki, tudi z določeno mero potrpljenja in s smislom za manjše žrtve, saj ni 
pričakovati, da bo vse steklo brez kakšnega birokratskega zapleta zlasti kar zadeva odnose z jav­
nimi upravami. Začnimo z optimizmom in pozabimo za nekaj časa na stvari, ki hromijo našo ust­
varjalnost, da ne bomo s stalnim samoobžalovanjem utemeljili očitke tistih, ki menijo, da smo že 
postali žrtve samih sebe in svoje solzavosti. Zaščitni zakon nam vendarle daje na voljo sredstva, 
ki nam zagotavljajo enako dostojanstvo in enake odnose med institucijami in celotno manjšino 
na vsem manjšinskem prostoru. Če že nismo nad zakonom navdušeni, se moramo res veseliti, da 
smo zdaj kot Slovenci pred državo vsi enaki s Tržaškega, Goriškega, iz Benečije, Tera, Rezije in 
Kanalske doline. Za rojake, ki so na 14. februar čakali 135 let, je to zares velik dan. S kančkom  
optimizma lahko postane tudi za vse ostale in vsi dobro vemo, da smo optimizma za preživetje in 
naš razvoj zares potrebni. Privoščimo si ga!



č r t i c a

“Poglej sem,” je ženska povabila z brado in v 
predpasniku preložila leseno škatlo z zobatim 
kolescem in ročico. Nohtov si ni bila okrtačila, 
zato se jih je v kotičkih 
držalo še testo in vsa je diša­
la po sladkem in kvasu.

“To je “rptč”. Stavim, da 
ga nisi še nikoli videla!”

“Ne.”
M alaje bila prepričana, da 

se bo razkazovanje izteklo v 
dobrohoten: “Na, le igraj 
se!” ko ji bo žena s predpa­
snikom položila v roke nenavadno igračo, ropo­
tuljo, in bo ona lahko zavrtela ročico, zato je prav 
rahlo in obzirno položila kazalec na leseni okvir.

“Ne!” se je zdrznila žena. “Ne ne ne ne! Je že 
tako stara in razrešetana, da se bo zdaj zdaj sesed­
la vase. Bog ne daj kaj takega, Bog ne daj!”

“Saj nisem hotela,” se je brž umaknila deklica 
in čeprav je bila majhna, si je zelo nazorno 
predočila to sesuvanje škatle in padanje deščic iz 
njenih rok. Potemtakem škatla ni bila škatla, 
morala je biti nekaj zelo zelo važnega, nekaj, česar 
se nisi smel dotakniti, še v mislih ne, kakor deni­
mo tetin “carillon” vdelan v okvir Svete družine.

“Smemo ga uporabljati samo na veliki petek, ko 
utihnejo zvonovi, ko zvonovi ne smejo zvoniti.”

“Ne smejo zvoniti?”
“Ne smejo. In veš, zakaj ne? No, in zakaj ne 

smejo? Ne veš?”
“Ne.”
“Te niso naučili? Te niso ne.”
“Ne,” se ji je zazdelo, kot da je storila nekaj, 

česar ne bi bila smela.
“Jezus leži takrat mrtev v grobu in zvonovi so 

žalostni in ne pojejo.”
“Ne pojejo.”
Z očmi duše je videla mrtvega Jezusa, kako leži 

v grobu. Obraz je imel kakor mama ali stari oče in 
stric, ko so spali v krsti med rožami.

Misli ji je prekinil deček še mlajši od nje, ki je 
privihral dol po hribu in se delal letalo in med 
tekom čez drn in strn spuščal koščke opeke - 
bombe.

Ob pogledu na ropotuljo se je ustavil kot pribit 
in pozabil na letalo in bombe. Oči so se mu zale­
sketale od nagajivosti:

“Teta, daj mi jo!” se je 
pritisnil na žensko, ki je bila 
teta vsem in nikomur. A le 
on ji je smel reči ti.

“Jutri. Samo jutri, ker šele 
jutri je veliki petek. Danes 
pa ne,” so ustnice ostajale 
trde, a v očeh sta se ji začela 
prelivati milina in potlačen 
nasmeh. Prsti so popuščali 

sami od sebe, tako da ji je z lahkoto pobral ropo­
tuljo iz rok.

“Pazi,” je pokazala s kazalcem. “Do jutri nič, da 
se razumeva! Pravzaprav, pridi sem,” sije premis­
lila.

“Na omaro jo položiva in tam bo čakala samo 
nate.”

O tem sploh ni dvomil, saj je bilo znano, da sme 
z njo drdrati le on: zjutraj, opoldne, zvečer. S to 
svojo pridobljeno pravico je bliskovito izginil v 
grmovje: “Do jutri nič, do jutri nič,” se je smejal; 
a brez hudobije in zavrtel ročico.

Ročica je premaknila zobato kolesce in leseni 
jeziček je udarjal v vsak zob posebej, daje zaregl- 
jala cela okolica. Kar je strašilo za oko, to je glas 
ropotulje za uho. Deklica si je zamašila ušesa in 
končno dojela, v čem tiči čar stoletne, od moljev 
obdelane škatle.

Za žensko pa je bila to prava tragedija. Kljub 
letom se je pognala za dečkom in v trenutku se je 
na vsakih vratih in na vsakem oknu pokazala 
glava. Zbralo se je nekaj sosed. Toda ne prigovar­
janje, niti grožnje niso utišale regljanja, ki se je 
oglašalo v enakomernih presledkih zdaj iz robidja 
in akacij, zdaj iz stare podrtije kot pesem ptiča - 
strašila, ki se spreletava nad strehami in naznanja 
nekaj hudega. Nihče ni pomnil, da bi se bilo kaj 
takega že zgodilo: glas velikega petka, glas vsega 
vidnega in zlasti tistega skritega trpljenja, glas 
vseh, prepuščen rokam otroka!

Deklica je ostala sama na pragu in si rekla, da 
ima žena fantka zelo rada, nje pa ne. “Tudi druge

Bruna Pertot

Glas skritega
trpljenja
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sosede ga imajo prav tako rade, pa čeprav zdaj 
vpijejo nanj kakor srake.” Počasi se je odpravila 
domov.

Pod zidkom se je vsedla na rob majhne, z ope­
kami ograjene in z umazanim steklom pokrite 
grede. Začela je nabirati plahtice modrocvetočega 
plevela in regrata in z vodo in travo je očedila 
šipo. Dan je bil aprilsko topel in privabil na prosto 
otroke, ki so se pričeli zbirati okoli nje.

“Se igra na hiško!” so rekli v zboru.
“Danes ne. Danes sem pripravila božji grob.” 
“Teta te bo.”
“Ne. Ni nič sejala. In nič nisem pokvarila.” 
Nova igra je takoj vžgala: "Treba je razdeliti 

vloge,” je rekla najstarejša. “Vloge?” so vprašali.
“Določiti moramo, kdo bo Janez, kdo Jožef iz 

Arimateje in tako naprej.
“Jožef, Jezusov oče?”
“Ne, Jožef iz Arimateje.” Kako je znala! Toda 

občudovanje je trajalo le kakšno sekundo. Prekinil 
ga je navdušeni: “Jožef bom jaz!” ki je nepričako­
vano padel mednje. Naveličal se je ropotulje in jo 
nekje skril in hotel vedeti, kaj počnejo pod zidkom 
zbrani prijatelji.

“Si premajhen.”
“Lahko da je bil tudi tisti Jožef iz Meje maj­

hen,” se ni zmedel niti za hip. Dolginlca se je 
zasmejala na ves glas: “Iz Arimateje!” ga je 
popravila.

“Prav. Toda jaz bom ali Jožef ali nič,” je udaril 
z nogo ob zidek. Pristali so. Saj bi sicer pognal vse 
po zraku. Nabralo se jih je kakšnih šest ali sedem.

“Koga bomo križali?” je povzela najstarejša 
dolginka. Na to še pomislil ni nihče. Toda po 
hrbtu so jim šli mravljinci in vsak zase je pomis­
lil, da ne bi bilo napačno, ko bi koga križali.

“On je najmanjši in najmlajši,” je rekla deklica, 
ki se ni smela dotakniti ropotulje. “Križajmo 
njega!”

“Ne. Mihec je mlajši od mene.”
Vnel se je majhen prepirček. Poleg vsega 

Mihec ni vedel, kdaj je rojen. Zato so žrebali in 
žreb je pokazal prav njega, Mihca.

“In kako ga bomo križali?” so ugibali in se gle­
dali.

“Tako,” je povedal Jožef iz Arimateje in vzel 
eno daljšo in eno krajšo deščico, ki sta podpirali 
steklo v gredici ter ju v obliki križa položil na tla. 

“Tu so tudi žeblji,” je brez vsake težave pobral

tri železne kaveljčke iz preperelega lesa. Otroci so 
bili navdušeni.

“Toda zdaj jaz ne morem več biti Jožef, ker 
moram biti rimski vojak.” Bili so zaprepadeni in 
že je bil v zraku nov prepirček.

“On je našel križ in žeblje,” je rekla dolginka. 
“Sprejeto.” In pri tem je ostalo.

“Uleži se na križ,” je vojak ukazal Mihcu. 
Mihcu pa igra ni bila všeč in se je obotavljal. Ko 
se je že zdelo, da bi, se je začel kujati: “Zakaj ne 
križamo nje?” je pokazal na deklico.

“Si neumen,” so dodali vsi v zboru.
“Si neumen? Ženske ne moremo križati,” ga je 

zavrnil mali, ki se je naglo vživljal v vlogo rablja.
“Lezi no! Žeblje bom zabil s temle kamenčkom, 

prav počasi ti jih bom zabil zraven rok in nog. Še 
dotaknil se te ne bom,” je postajal dobrodušen.

“Uleži se!” Ker se Mihec ni in ni mogel 
odločiti, mu je zatulil v uho: “Uleži se, mevža!”

“Uleži se, daj,” so pritisnili še ostali. “Če te ne 
moremo križati, tudi božjega groba ne bo.”

Človek ni nikoli niti premlad niti premajhen, da 
ga ne bi vsaj malo prevzelo ob spoznanju, ko 
postane središče nekega dogajanja.

Mihec je nenadoma zaznal, da mu je pripadla 
glavna vloga, da brez njega igre sploh ne bo. In 
kakor se je neznansko bal, se ji ne bi hotel več 
odpovedati. Zato je prestrašen in bled legel na tla, 
on, ki ga doma nikoli ni bilo mogoče prepričati o 
ničemer.

Med pripravami za križanje so se začeli zgrin­
jati oblaki in zadnje sonce je še obsijalo Mihca, ki 
so mu dolge in temne trepalnice vrgle senco čez 
roza obraz. Prav tedaj je razprostrl roke, ne da bi 
mu sploh kdo kaj rekel.

“Ah!” je vzkliknila deklica, a ni povedala zakaj. 
Zazdel se ji je namreč nepopisno lep. Dolginka pa 
je rekla: “Stemniti se mora. Ko je Kristus umrl, je 
po vsej zemlji zavladala tema.” Postalo jim je 
tesno, ker tema ni bila nikomur všeč in oblaki so 
postajali vse bolj črni.

“Pohiti,” je rekel eden, ki seje najbolj bal, tako 
da je vojak dvignil kamen. Toda že ob prvem 
udarcu po žeblju je Mihec tako presunljivo zavpil, 
da so otroci zgroženi odskočili, v prepričanju, da 
mu je žebel resnično prebodel dlan. Eden je skočil 
na steklo, da je zažvenketalo in se sesulo v gredo.

Na les je padla kaplja krvi, nato druga in tretja. 
“Mama, mamaaa,” se je zadrl mali na vse grlo in



sedel. “Križali ste me zares!” je jokal naglas. Toda 
kri ni bila Miličeva, temveč vojakova. Mala in 
nevešča roka mu je bila zadrhtela ob pretresljivem 
opravilu, tako da si je na kaveljčku odprl sredinec, 
da je curljalo iz njega. Nesel si ga je k ustom.

“Kaj vpiješ, saj ti ni storil nič žalega, si še ves 
cel!” so se opogumili, ko so spoznali, kako in kaj. 
Prav tedaj so nekatere mame priletele k božjemu 
grobu. Pogled na kri ni nobene iztiril. So bile vaje­
ne. Zašvigalo je nekaj jeznih pogledov, ki pa sojih 
takoj nato izbrisali olajšani nasmehi in nasmeški.

“Nič hudega se mu ni zgodilo,” je rekla ena od 
deklic.

“Samo vojak se je ranil v prst!”
“Aha, on je torej vojak,” so rekle mame.
“Bo že minilo, bo že minilo!” Vojak je stal 

malo stran in vlekel skozi nos, nato jo je ucvrl, kar 
so ga noge nesle.

Žene so se začele razhajati in vsaka je vlekla 
svojega domov. Ostali so odkapali kar sami.

Deklica je še pokrila vse štiri stranice groba s 
cvetjem, na dno gredice pa položila podobico s 
križanim. Bila je sama in ni bila sama. Nekdo je 
stal ob njej tako gotovo in otipljivo, daje pričako­
vala, dajo  bo ogovoril. Toda videla ni nikogar in 
nihče je ni ogovoril, a njej je bilo toplo in prijetno 
pri duši. Znočilo se je in odšla je v hišo.

Iz vsakega dimnika se je pozno v noč valil 
zdrav dim, dišeč po poticah in velikonočnih jedeh 
ter se prepletal z dimom iz soseske. Ker na veliki 
petek je moralo biti že vse pripravljeno in 
končano, ker se je na vzhodu že pripravljala nova 
vstajenjska zarja.

Žena s predpasnikom pa ni mogla zaspati; ležeč 
na hrbtu je gledala v strop: “Jo bo že še prinesel,” 
se je tolažila glede ropotulje. “Pa česa si ne izmis­
lijo ti naši otroci! Na križanje da so se igrali! In 
prav Mihca so hoteli. No da, samo za igro je šlo. 
Pa kaj ne križamo mi drug drugega vsak dan in 
zares!” Nekaj je nenadoma pretrgalo kopičenje 
njenih misli.

Tudi deklica je skočila iz sna in se privzdignila 
v postelji ter napela ušesa. Iz robidja se je prav 
tiho in boječe oglasila ropotulja, prav tiho in krat­
ko: samo za tri zobke in potem nič več.

“Mordaje šel, dajo poišče,” je ugibala.
“Morda pa si še zdaj ne upa domov in se boji 

noči in je lačen, žejen in lačen,” se je spet pogre­
zala v sanje, ki so bile močnejše od nje in so diša­
le po hruškah v cvetju.

Bruna Pertot

Na poti v Emavs
Sem razm išljala  
ves čas 
po  poti, 
da bi uzrla ga 
pred  sabo, 
da prišel 
bi mi naproti, 
kaj storila, 
kaj bi dala!
On pa  je  hodil 
tik ob m eni 
in ga nisem  
prepoznala.

Bilo mi je  dano
na zem ljo priti 
in znati ljubiti, 
po  morju iti 
in ne utoniti, 
živeti in biti 
in nikdar miniti, 
v atome 
luči in svetlobe 
se zliti, 
prebiti zid  
zem skosti in časa, 
se spet prebuditi.
Ne več na tem
svetu:
v svetlobi
vstajenja:
dom a
p ri Očetu.
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Kristusovo vstajenje in pogled v smeri 
novih nebes in nove zemlje

Rane preteklega, 20. stoletja so še odprte. Boleče 
jih občutijo vsi, ki so bili žrtve nasilja, vsi, ki jih je 
povozilo kolesje velikih ideologij. Kaj ni šlo za bro­
dolom človečnosti? Ozračje duhovne dekadence, ki 
ga vdihavamo še po prestopu praga tretjega tisoč­
letja, nam dokazuje, da je po odisejadi prejšnjega, 
najbolj krvavega stoletja v zgodovini človeštva, 
zazevala praznina nesmisla. Vrednote so še v eksilu, 
človekov vsakdanjik je še na križu usodnega in 
tragičnega stoletja vojn, delitve človeštva v dva 
družbena bloka, ostre zareze med bogatim severom 
in ubožnim jugom. Človekov vsakdanjik je še žrtev 
ideologij nasilja. Bog sam, ki ga je človek moderne 
dobe zamenjal z mitom človeškega razuma, z mitom 
neustavljivega napredka in z mitom popolnih druž­
benih ureditev, je v zavesti človeštva še oškropljen s 
krvjo rasizma in etničnih čiščenj. Njegova podoba je 
še potresena s pepelom holokavsta in gulagov, pre­
luknjana s streli Kočevskega Roga, popackana s tra­
gedijo še krvavečega Balkana, prekrita s krvavim 
pljuskanjem zalivske vojne in vojne v Afriki.

Je vse to le kruta igra zla? Ali morda tudi posle­
dica neke krive miselne in civilizacijske poti 
človeštva? Ne gre za negativne posledice človeške 
zavestne ali podzavestne ločitve od Boga? In posle­
dično tudi odtujitve od samega sebe? Človek je od 
razsvetljenstva naprej verjel, da bo sam, brez Boga, 
zmogel obvladati svojo zgodovino in živeti srečno 
sam s seboj in z drugimi. Toda Bog in človek sta, 
kot nam spričuje sveto pismo, nerazdružljiva dvoji­
ca. Bog je v srcu človeka in človek v srcu Boga.

Človek in Bog se spet iščeta. S tem razveseljivim 
dejstvom smo prestopili prag tretjega tisočletja. 
Iščeta se na obzorju prijateljstva in zaveze. Človeš­
tvo je spet odprlo knjigo vseh knjig, kjer je zapisa­
na zgodovina zaveze prijateljstva med Bogom in 
človekom. V knjigi zaveze so že opisana številna 
kritična obdobja odpada od Boga, podobna ali hujša 
kot je bilo obdobje usodnega in tragičnega dvajsete­
ga stoletja. Božji optimizem je neizčrpen, prav tako 
neizčrpno je človekovo upanje in iskanje Boga.

V polnosti časov je Bog zavezo prijateljstva s 
človekom sklenil ne s kakšno besedno obljubo, še 
manj s kakšnim predpisom ali zapovedjo; sklenil jo 
je v osebi Jezusa iz Nazareta, človeka in Boga. “Bog

je svet tako ljubil, da mu je dal svojega edinoroje- 
nega Sina.” Bog je sklenil zavezo prijateljstva v 
nerazdružljivi enosti Kristusove človečnosti in nje­
govega božanstva. Bog sam je želel v Jezusu iz 
Nazareta, božjem Sinu, združiti človeka in Boga. 
“Naj človek ne loči tega, kar je Bog združil!” nam 
naroča božje pismo. To ni le formula zaveze, ki jo 
izrečemo zaročencema v trenutku cerkvene poroke. 
Velja najprej in predvsem za Jezusa Kristusa, velja 
pa tudi za vsakega človeka. Bog in človek: dve 
skrivnosti, ena je v srcu druge. Neločljiva zaveza 
prijateljstva, brez katere človek ne more uresničiti 
samega sebe in brez katere božja ljubezen ne more 
biti to, kar je. Svobodna predaja drug drugemu, to je 
milost krščanstva, oznanilo prave svobode, veselo 
oznanilo smisla človeka in Boga. Na enkraten in 
neponovljiv način se je to veselo oznanilo uresničilo 
v življenju in pričevanju Jezusa Kristusa.

V svoji človečnosti je Jezus živel človeško življe­
nje od začetka do konca, v vseh plasteh človeškega 
izkustva: od veselja do žalosti, od občutkov zavaro­
vanosti do občutkov zapuščenosti, razočaranja in 
obupanosti. Odraščal in zorel je po zakonu človeške 
rasti. Njegova naloga je bila iti skozi človeško noč 
trpljenja, živeti dramo zla v prvi osebi. Kot edinoro- 
jeni božji Sin je to dramo zla živel ne le v svojem 
imenu, ampak tudi v imenu vseh nedolžnih, pozab­
ljenih, poteptanih, umorjenih. Križani Kristus je za­
to v krščanstvu, kot je genialno uvidel prerok Izaija, 
trpeči božji služabnik, ki gre skozi tragedijo trplje­
nja in smrti. Tranzverzalno prekrižari skrivnost 
trpljenja in zla od začetkov zgodovine človeštva do 
njene dovršitve in s tem odpre človeštvu pot onstran 
vsepričujočih sil greha in zla. Na oni strani te poti je 
upanje, je življenje. Na oni strani je “tretji dan”.

Nobenemu človeškemu geniju in nobenemu veli­
kanu duha ni bilo in ne bo dano tako radikalno 
poseči v zgodovino človeštva: prehoditi tranzverzal­
no pot skozi zlo v smeri novega neba in nove zem­
lje. Kristusovo vstajenje je prvi dan novih nebes in 
nove zemlje. Njegovo vstajenje je sinteza upanja 
vsakega človeka in celotnega človeštva. Kristusovo 
vstajenje je eksplozija upanja.

“Pod noč tistega dne, prvega v tednu (tretji dan po 
smrti), ko so bili tam, kjer so se zadrževali učenci iz



strahu pred Judi, vrata zaklenjena, je prišel Jezus, 
stopil mednje in jim rekel: »Mir vam bodi!« Ko je to 
izrekel, jim je pokazal roke in stran” (Jn 20, 19-20).

To, kar je Bog združil, naj človek ne loči! Združil 
je križanega Jezusa in vstalega Gospoda. Vstali Kri­
stus učencem pokaže roke in stran. Vstali Kristus 
ima znamenja žebljev na rokah in na nogah, ima 
prebodeno srčno stran.

V Kristusu je bila prebodena temna in grešna 
stran vsakega človeškega življenja in celotnega 
človeštva ter vse človeške zgodovine. Človek in 
človeštvo nista več zapisana smrti in temnim globi­
nam greha in zla. V križanem in vstalem Kristusu 
sta človek in človeštvo izročena upanju, novemu 
življenju, nesluteni prihodnosti luči, bodočnosti 
večne sreče.

Moč velike noči in moč tistih, ki verujejo v Kri­
stusa, je vera v novo stvarstvo, v resničnost “tretje­
ga dne”. Njegovo težišče je v Bogu, onstran človeš­
ke zgodovine. Njegova pot pa je Kristusova pot, to 
je: pot človečnosti, pot zorenja sredi veselja in 
trpljenja človeške eksistence, kar pomeni: hoditi s 
Kristusom po tranzverzalni poti skozi krhko in 
bolečo zgodovino v smeri tretjega dne, novih nebes 
in nove zemlje.

Tretje tisočletje krščanske dobe bo šlo po poti, ki 
je uresničena v Jezusu Kristusu. V njem je bilo 
človeštvu dano dvojno razodetje: razodetje Boga in 
obenem razodetje človeka. Naj človek ne loči, kar je 
Bog združil! To bo naloga nove duhovnosti. Nova 
evangeljska duhovnost bo mistika združenja Boga 
in človeka, bo govorica lepote. Oznanjala bo lepoto 
združenja človeka in Bo­
ga, križanega in vstalega 
Gospoda.

“Glej, vse delam no­
vo.” Novo pesem pojte 
Gospodu! To pesem ve­
selja prepevamo v vsta- 
jenjskem jutru. To novo 
pesem je slovenski člo­
vek znal energično izra­
ziti v velikonočnih pes­
mih, ki dvigajo duha in 
pogled v novo nebo in 
novo zemljo, v tisto 
večno novost, ki jo je 
Kristusovo vstajenje dalo 
človeku in človeški zgo­
dovini.

Zvone Štrubelj

Začetek
V  p rv ih  le tih  d e ve tn a js teg a  s to le tja  j e  n em šk i f i l o ­

z o f  A r th u r  S c h o p e n h a u e r  v svo jem  delu  S v e t ko t 
vo lja  in  p re d s ta v a  izp o sta v lja l n eg a tivn o  vlogo  
vo lje , k i č lo veka  p r ig a n ja , da  si s ta ln o  n e ka j želi. To  
hrep en en je  n em šk i f i l o z o f  n eg a tivn o  o cen ju je , ke r  v 
n jem  n i n iko li v id e ti ko n ca ; p o tre b a  o ziro m a  p o ­
m a n jka n je  s ilita  č loveka , cla n a p o ln i p ra zn in o , ki jo  
čuti, a tren u tek  za d o vo ljitve  j e  k ra te k  in m in ljiv , 
hrep en en je  p a  j e  n esko n čn o  in nenehno . N e za d o ­
vo ljs tvo  sili č lo veka  v vedno  novo  iskan je , da  p o s ta ­
n e  p r a v i  s u ž e n j sv o je  n o tra n je  s ile  - vo lje . 
S ch o p e n h a u e r  j e  n a n iza l n e ka j m ožn ih  izh o d o v  iz 
tega  su žen js tva : um etn iško  ko n tem p la c ijo , m ora lo  
(k o t izva ja n je  p ra v ič n o s ti in  izka zo va n je  so ču tja  do  
d rug ih ) in  askezo .

V  21. s to le tju  j e  ta  tok  h rep en en ja  v id e ti še  
m o čn e jši. K o n su m is tičn a  d ružba  j e  p ra v  taka: h o te ­
ti, d oseč i, o d vreč i, p o n o v n o  ho te ti... n a šem u  h o te n ­
ju. n i v id e ti konca . S  S ch o p en h a u erjem  se s tr in jam o , 
ko  p ra v i, da  v tem  neneh n em  hrep en en ju  p o  za d o ­
stitv i n aših  p o tre b  n ism o  svobodn i. S u žn ji sm o:  
nep ra v ih  p o tre b , n erea ln ih  p ra zn in .

K a ko  se rešiti te deroče  reke?  U stavim o  se! Z a  
tre n u te k  p o s to jm o  in  o b rn im o  p o g le d  d ru g a m !  
Z a zrim o  se  v N jeg a ! V elikonočno  sp o ro č ilo  j e  ve ­
ličastno: K ris tu sova  sm rt na  križu  in vsta jen je  nam  
vliva ta  m ogočno  upanje . G ovorita  nam  o zm a g i nacl 
vsem  grd im  in slab im , n a d  g reh i in zab lodam i,

krhostm i in izda jstvom . 
In  o upan ju : upan ju , cla 
se  p o n o v n o  dv ig n em o , 
da  se  v ka terem ko li tre ­
nu tku  sp e t p o s ta v im o  na  
noge, da  nam  j e  k ljub  
vsem u  ved n o  d a n a  še  
ena m ožnost. V edno  la h ­
ko začnem o  znova . V ed ­
no lahko  p re trg a m o  tok, 
o b rn e m o  sm e r  n a šeg a  
ž iv ljen ja  in p o sta n e m o  
sv o b o d n i. V s ta je n jsk i  
K ristu s  nam  kaže  p o n o v ­
no  ro jsN o , zo p e tn i z a ­
če tek  - ve ličastno  m o ž­
n o st, k i n a m  j e  b ila  
p o d a rjen a .

Nadia RoncelliGiotto: Objokovanje Kristusa.



Smrt, razum in srce
Sodobni človek se je povzdignil na izredno viso­

ko kulturno raven in brez težav lahko trdimo, da še 
nobeno zgodovinsko obdobje ni beležilo tako široke 
množice izobraženih ljudi. Vzporedno s tem veli­
kim dosežkom pa se je človek začel samopovzdigo- 
vati, razumsko se je emancipiral, razsvetljenstvo ga 
je osvobodilo in introniziral se je kot najvišje bitje 
poznanega vesolja. Uveljavil se je sebični antropo­
centrizem, ki je Boga zamenjal s človekom.

Osvobojeni človek pa se počasi zaveda, da mu 
vloga boga ni najbolj prikladna. Začel ga je ponov­
no iskati, a s težavo, ker je izgubil tisti čut za Boga, 
ki so ga imeli njegovi predniki. Zato se podaja na 
razne nove poti, od new age-ja do orientalnih filozo­
fij, a brez večjih zadoščenj. Prepušča se vedeževal- 
kam in novodobnim krivim prerokom. Francoski 
filozof Henri Levy si celo upa trditi, da se božanstva 
znova polaščajo človeka. Postmoderni evropski člo­
vek je po njegovem v veliki nevarnosti, da z opu­
ščanjem krščanskih vrednot zapade v “brezglavo 
regresijo”, kar pomeni, da bi se lahko prostovoljno 
odrekel pridobitvam svoje evropske civilizacije. Tu­
di papež Janez Pavel II. poudarja, da vsa zahodna

Beato Angelico: Zveličanje.

kultura temelji na krščanstvu. Če bo evropski 
človek opustil Kristusa, bo ostal brez korenin.

Kako naj torej človek ponovno vzpostavi stik z 
Bogom?

Verjetno je ključ do tega razmerja ravno smrt. 
Današnji človek ima do smrti paradoksalen odnos: 
vsa naša medijska kultura nam jo ponuja brez 
zadržkov, v medosebnih odnosih pa se o smrti raje 
ne govori. Smrt kot socialni pojav, kot podatek, kot 
nekaj, kar se je zgodilo drugemu - to se še da spre­
jeti. Drugače je, če govorimo o osebni - moji smrti. 
O tem se človek ne pogovarja in se noče pogovarja­
ti. A vendar, če hočeš biti odrešen, moraš najprej 
okusiti nečloveškost lastne smrti.

Zakaj nečloveškostl
Descartes je prišel do spoznanja: “Mislim, torej 

sem” po stopinjah tistega, ki je o sebi rekel: “Jaz 
sem, ki sem.” Hočem reči, da se človek zaveda 
samega sebe zato, ker je ustvarjen po božji podobi. 
In po tej podobi mu ni bilo posredovano samo spoz­
nanje, da obstaja, vlita mu je bila tudi zavest, da je 
ustvarjen za večnost. Z razliko od ostalih živih bitij, 
ki se upirajo smrti zaradi prirojenega instinkta po 
preživetju, se človek upira smrti, ker je le-ta bila 
tuja človeški naravi vse do izvirnega greha. 
Tragedija sodobnega človeka je ravno v tem, da je 
spoznal, da obstaja, ni pa še sprejel, da je njegov 
obstoj smiseln samo, če je postavljen v perspektivo 
večnosti.

Te dimenzije ne moreš sprejeti samo razumsko. 
Kristjan mora iskati z razumom in s srcem. Brez te 
druge dimenzije ostaja krščanstvo sterilno, postane 
skupek pravil, tradicija, ali v najboljšem primeru 
miselni sistem, v katerem ni prostora za Boga in ni 
hrepenenja po velikonočnem odrešenju.

Zato mora novodobni človek ponovno odkriti 
celostno krščanstvo, ki združuje intelekt in srce. Še 
posebej pa je važno srce. Saj kot pravi že Pascal: 
“ ... tisto, kar so ljudje spoznali na višku razsvetlje­
nosti, je naša vera učila otroke.”

Ivan Orel

Prilogo sta uredili Liljana Filipčič Corva in 
Nadia Roncelli.
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o priključitvi Sudetov h Grossdeutschland so 
se češki politiki poskusili na novo organizi­
rati, zato da bi od Češkoslovaške rešili kar 

največ mogoče. Želeli so doseči neko organizacijo 
za svoje meje, vendar sta jih Anglija in Francija 
pustili spet na cedilu, tako da je 15. marca 1939 
mtinchenska pogodba bila 
prelomljena, ker so nemške 
čete začele z zasedbo 
Češke Republike. Upora ni 
bilo. Le nekaj ur prej je 
namreč Hitler dal vedeti 
češkemu prvemu ministru, 
da je v primeru odpora pri­
pravljen porušiti “zlato 
Praho” do tal z bombnim 
napadom, kakšrnega so vlade fašistične osi že preiz­
kusile proti Gerniki. Druga svetovna vojna se je 
torej dejansko začela 15. marca 1939!

Le dva dni prej je vlada v Bratislavi izjavila, da se 
je Slovaška osamosvojila, na kar je Chamberlain 
takole reagiral: “Zaradi notranjega razkroja je ta 
izjava privedla do konca tiste države, katere meje bi 
po našem predlogu morale biti zaščitene. Vsled raz­
voja dogodkov se vlada njegovega kraljevskega 
Veličanstva ne čuti več vezana na to obvezo”.

Tudi nas je po drugi svetovni vojni vlada njego­
vega kraljevskega Veličanstva pustila na cedilu, kot 
se je nedolgo tega zgodilo z Bosno itd. Vlada nje­
govega kraljevskega Veličanstva ne bo torej mogla 
zahtevati, da bi ji jaz bil hvaležen.

Hitlerjeva Nemčija in Sovjetska zveza podpišeta 
konec avgusta 1939 nenapadalno pogodbo, da bi si 
delili Poljsko. Vlada njegovega kraljevskega 
Veličanstva se končno zdrami in da Poljski najprej 
garancijo za meje (31. marca 1939) in nato (25. 
avgusta 1939) podpiše s Poljsko celo pogodbo vza­
jemne pomoči, ki je pa fašistični diktatorji ne obrav­
navajo več kot resno zadevo. Garancija ni kredibil­
na, vojna se bo nadaljevala. L septembra 1939 
nemške čete vderejo na Poljsko. Isto storijo 17. sep­
tembra sovjetske čete. 3. septembra vstopita v vojno 
tudi Francija in Anglija.

Naš oče je že zdavnaj poslušal vsak večer radio. 
Ko so napovedali, da bo govoril Hitler, je poslušal 
zelo dolgo. Hitlerje imel namreč navado, daje začel 
govore z obujanjem starih germanskih mitov, šele 
nato seje razvnel v razlagi aktualne situacije s tistim

svojim kričečim, metalnim glasom, ki mi še danes 
zveni v ušesih.

Za 10. junija 1940 (zaključeval sem ravno osnov­
no šolo) je bil napovedan Mussolinijev govor. Vsi 
pametni ljudje so se bali, da se bo Italija pridružila 
novi moriji. Oče je bil na delovnem mestu, mama je 

očitno želela biti v družbi v 
tako usodepolnih trenutkih. 
Z njo in bratom smo torej 
šli na obisk k družini 
mamine kolegice Donda, ki 
je stanovala v razkošni vili 
z lepim vrtom v ulici dei 
Porta. Ko se je bližala ura, 
za katero je bil govor napo­
vedan, smo šli vsi skupaj v 

sosednjo hišo, kjer je stanoval kolegičin svak g. 
Chersovani, istotako učitelj po poklicu. (Po .vojni 
sem zvedel, daje bil slovenskega rodu in komunist). 
Bilo nas je najmanj osem oseb, saj so tistega usod­
nega dne tudi ostali čutili potrebo po družbi.

Na trgu Venezia v Rimu se je zbrala ogromna 
množica. Z velikim patosom je veliki Duce vprašal: 
“Volete la vita comoda?” in množica je odvrnila: 
“Nooo!”, pa je Duce vprašal: “Volete la guerra?”, in 
množica je zavpila: “Siii!”, na kar je Mussolini izja­
vil, da je Italija napovedala vojno Angliji in 
Franciji.

Naša družba je obsedela prizadeto, tiho in zamišl­
jeno. Nato so drug za drugim vstali, nekateri so se 
objeli. Spomini na prvo svetovno vojno so bili še 
dokaj sveži, saj ni še preminula ena generacija od 
takrat. Starejši so vedeli, kaj nas čaka, in bili so 
zaskrbljeni. Vsi prisotni očitno nismo mogli dojeti 
Mussolinijeve filozofske misli, ki jo je tako izrazil: 
“Vojna, ki tvega eksistenco, bodočnost, usodo cele­
ga naroda je najplemenitejše dejanje, ki ga ta narod 
izvrši v svoji zgodovini; nujno je zaradi tega vzga­
jati ljudi v duhu veličine dogodkov.”

Oče je večer za večerom posvečal vedno več časa 
poslušanju radia. A postalo je nevarno poslušati tuje 
oddajnike. Pozno zvečer, ko sva z bratom šla že 
spat, se je oče vsedel pred radijski aparat, se pri­
bližal z glavo zvočniku, in poslušal tako potihoma, 
da ni bilo mogoče razumeti, kaj posluša. Bog ve, kaj 
je takrat presunilo njegovo srce. Morda je začel 
upati, da se bomo ob koncu vojne svobodno in 
nemoteno mogli posluževati svojega jezika. Vendar

Peter Merku

Iz spominov na 
starše
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nam na žalost niti vojna ni prinesla tako zaželene 
svobode, saj se moramo po več kot pol stoletja še 
vedno boriti za osnovne pravice!

Po izkušnjah v Abesiniji, kjer je vojna trajala 
samo nekaj mesecev, na Češkem, kjer je trajala 
samo par dni, na Poljskem, kjer je trajala le nekaj 
tednov, so ljudje bili prepričani, da se bo povsod 
tako naglo razvila in da je bo tudi hitro konec, še 
toliko bolj, ker je italijanska propaganda govorila 
tudi o “guerra lampo”, nemška o “Blitzkrieg”. Za 
ljudi, posebno za tiste, ki so se spominjali lakote, ki 
so jo pretrpeli med prvo svetovno vojno, je bilo 
najvažnejše preskrbeti se z zalogo živeža, da bi si 
pomagali v primeru pomanjkanja. Vsi so začeli 
kupovati, kar je bilo le mogoče dobiti. Tako tudi 
naša mama. Komaj je zvedela, da je v kako trgovi­
no kaj prišlo, naju je tja poslala, da to kupiva. Treba 
se je bilo postaviti v vrsto in potem ko si čakal cele 
pol ure, si morda dobil le kak kilogram krompirja. 
Trgovci so skušali zadovoljiti čim več ljudi, zato so 
posameznikom prodajali le določene maksimalne 
količine. A kot je splošno znano, se v potrebi um 
zbistri in domiselnost ne pozna meja. Ko sem prine­
sel domov prvi tovor, sem se preoblekel, da bi spre­
menil svoj videz, se vrnil k trgovini in se spet posta­
vil v vrsto. To sem storil tudi večkrat zaporedoma, 
dokler ni mama rekla, da je dovolj, ali ko so me v 
trgovini prepoznali.

Gotovo je prve čase prihajalo še kaj iz afriških 
kolonij, saj je vendar italijanska vojna mornarica 
bila med najmočnejšimi. V tržaški ladjedelnici, kije 
imela že dolgo tradicijo v izgradnji avstrijskih voj­
nih ladij, so že pred drugo svetovno vojno zgradili 
največjo italijansko vojno ladjo, Vittorio Veneto. 
Družinski prijatelj Rico Scozanich (kako je takrat 
točno pisal lastno ime, ne vem) je bil poveljnik 380- 
milimetrskih topov v krmi te ladje. Ko sta z ženo 
prihajala k nam na obisk, se je gospa rada igrala z 
mano, oziroma z na­
ma, medtem ko se je 
mama z Ricotom po­
govarjala po angleško 
(takrat je komaj kon­
čala brati v originalu 
Croninovo knjigo The 
Citadel). Oče se je z 
njim izvrstno razu­
mel, ker je gospod 
Rico bil strasten foto­
graf. Posredoval je 
prvi model fotograf­
skega aparata Leica z 
vsemi objektivi, kar je 
bilo za tiste čase pra­
va redkost. Na žalost

je šlo vse izgubljeno, ko je bil komandant rušilca 
Cassiopea, ki so ga Angleži potopili. Trdil je, da 
morajo Angleži imeti kako novo napravo, ki jim 
omogoča, da ugotovijo točno lego ladje, tudi če leži 
nad morjem gosta megla. Kot danes vemo, je bil to 
radar. Nekoč mi je gospod Rico podaril fotografijo 
vojne ladje Vittorio Veneto, ki jo je naredil z Leico 
in ki jo še vedno hranim.

Na začetku vojne so v tržaških ladjedelnicah 
delali s polno paro okoli druge orjaške vojne ladje, 
ki so jo poimenovali supercorazzata Roma. Tudi ta 
vojna ladja je bila opremljena s 380-milimetrskimi 
topovi. Dan in noč so delali, brez oddiha, ponoči ob 
razsvetljavi reflektorjev, da bi čimprej končali. Ne­
verjeten je bil hrup pnevmatičnih kladiv, s katerimi 
so tolkli zakovice, da bi dodelali trup ladje. Ta kla­
diva so motila naše spanje še posebno poleti, ko smo 
morali zaradi vročine imeti okna odprta.

Ko so spomladi leta 1942 imeli preizkusiti resnič­
no streljanje z devetimi 380-milimetrskimi topovi iz 
varnostnih razlogov, ladja ni šla na odprto morje, 
temveč se je zadržala v Miljskem zalivu za dolgimi 
jezovi. Tisti, ki so stanovali razmeroma blizu morja 
in so bili direktno izpostavljeni zračnemu pritisku, 
so dobili pismeni poziv, da morajo določene dni in 
ob določenem času imeti okna in vrata odprta, da 
stekla med streljanjem ne bi počila. Ko se je strel­
janje začelo, smo se pošteno prestrašili in tekli na 
okno, da bi z daljnogledom ugotovili, če so zadeli 
ogromna jadra, ki so bila postavljena na odprtem 
morju v večkilometrski daljavi. Po strelih je celotna 
ladja bila odeta s črnim dimom.

Nekoč sem z okna, od koder je bil prelep razgled 
čez cel Tržaški zaliv proti Miljam, opazoval, kako 
so peljali in zasidrali največjo civilno ladjo italijan­
ske mornarice, Rex, na pomol pred parkom pri Sv. 
Andreju. Zaščitili so jo z verigami proti podmorni­
cam in jo pustili tam skoraj do konca vojne. Na stra­

ni proti Skednju pa so 
bile zasidrane druge 
orjaške ladje kot Con­
te Verde in Stock­
holm, če se prav spo­
minjam. Zvečer, ko je 
oče prišel z dela do­
mov in pokadil pri 
oknu cigareto, sva 
skupaj gledala ven, da 
bi ugotovila, če se je 
pri ladjevju kaj spre­
menilo. Bila je to 
naša opazovalnica, ki 
je igrala pomembno 
vlogo prav do konca 
vojne.Italijanska bojna ladja Vittorio Veneto.



Ivo Jevnikar
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Trojna misija
M a jo r  M il le r  je  z a  v s e  tr i n a p o s le d  d o lo č il,  d a  

g re d o  z  ra d io o d d a jn ik i n a  te re n . B o š t ja n č ič  n a j b i s 

p o s ta jo  “T o m a to ” p o š i­
lja l v o ja š k a  p o ro č i la  z  

o b m o č ja  T rs ta  in  T rž ič a ,

G o lo b  s  p o s ta jo  “ T r i ­

g la v ” z  o b m o č ja  P u lja ,
V o la r ič  p a  s  p o s ta jo  

“ S o č a ” z  o b m o č ja  R e k e .

D a tu m  o d h o d a  n i 
to č n o  z n a n . K o b a l p iš e , 

d a  je  b i lo  k o n e c  ju n ija  

1 9 4 4 , S la v a  B o š t ja n č ič  

R u p n ik  p a  je  s v o jc e m  

s v o je g a  s o im e n ja k a ,  a  n e  s o ro d n i­

k a  M ila n a  B o š t ja n č ič a  2 8 . m a ja  
1 9 4 5  p is a la ,  d a  je  o d š e l iz  B a r i ja  

p ro ti T rs tu  a p r ila  1 9 4 4 .7

P o  p r ip o v e d o v a n ju  M ila n a  B o ­

š t ja n č ič a  o z n o v s k im  z a s l iš e v a lc e m  

s o  v  s p re m s tv u  k a p e ta n a  iz  e n o te  

N o . 1 I (U ) S e c t io n  iz  B a r i ja  p o to ­

v a li v  B a r le t to ,  o d  ta m  p a  n a  V is , 

k je r  s o  n a  g la v n e m  š ta b u  p a r t iz a n ­

s k e  m o rn a r ic e  v s i t r i je  iz ja v il i,  d a  
p r ih a ja jo  k o t  p a r t iz a n i,  in  n e  k o t  b r i­

ta n s k i v o ja k i.  T o  je  p re s e n e t i lo  
č a s tn ik a ,  ki s e  je  v rn il v  B a r i. Š ta b  

m o r n a r ic e  j im  je  d a l s p r e m n o  

p is m o  z a  o p e ra t iv n i š ta b  z a  h rv a š ­

ko  Is tro  in j im  d o lo č il n o v a  i le g a ln a  

im e n a .  ( E d in o le  z a  V o la r ič a  

B o š t ja n č ič  p o n a v lja  i le g a ln o  im e  iz  
K a ira  P o to č n ik . )  P o te m  s o  š li s 

p a r t iz a n s k im i č o ln i n a  D u g i o to k ,

O lip , K rk  in  s e  iz k rc a li s e v e rn o  o d  

C r ik v e n ic e  te r  k re n il i d o  K a s tv a .

T a m  s o  s e  o z . s o  jih  lo č ili.  B o š t ja n č ič  je  š e  d o b il 
z v e z o  s “ S o č o ” , to re j z  V o la r ič e m , ki n a j b i g a  b ili 

z a d rž a l i n a  k o m a n d i o p e ra t iv n e g a  š ta b a  h rv a š k e  
Is tre , n e  p a  z  G o lo b o m .

N a d a ljn ja  u s o d a  t re h  m la d ih  v o ja k o v  n i to č n o  

z n a n a .  N ih č e  n i m o g e l iz p o ln it i  s v o je  n a lo g e .  

B o š t ja n č ič  je  p o  ž e  d ru g je  o p is a n ih  p r ig o d a h  iz g in il 
p o  z a s l iš a n ju  15 . o k to b ra  1 9 4 4  v  B e li k ra jin i.  Z a

7 Mladika 1997, št. 5-6, str. 107.

G o lo b a  je  v  l i te ra tu r i z a p is a n o ,  d a  n a j b i p a d e l k o t 

b o re c  Is trs k e g a  o d re d a  p o le t i 1 9 4 4 .8 Z a  V o la r ič a  ni 
z n a n o  n ič .

Ljubezen in 
domoljubje

Iz o h ra n je n ih  o s n u t­

k o v  p o g o s tih  V o la r ič e ­

v ih  p is e m  iz h a ja jo  v e l i­

k a  lju b e z e n  d o  z a ro č e n ­

ke , a  tu d i m o č n a  d o m o ­

lju b n a  in  č lo v e k o lju b n a  
č u s tv a .

Iz  E g ip ta  s o  v  B a r i 

z a ra d i š te v iln ih  p o s ta n ­

k o v  p lu li k a r  d e s e t  d n i. Iv a n  je  h re ­

p e n e l p o  z a ro č e n k i R e z i in  s a n ja l o 
p o ro k i.  K e s a l s e  je ,  d a  s e  n i p o ro č il 

ž e  v  K a iru , in  v e č k ra t  s ta  s p r i ja te l­

je m  in k o le g o  M ila n o m  B o š t ja n č i­

č e m , ki je  p u s t il s rc e  p ri M ilic i,  p ro ­

s i la  z a  d o p u s t ,  d a  b i o b is k a la  

K a iro . “ R e s , d a  ti b o g a s tv a  n e  
m o re m  n u d it i,  v e n d a r ,  č e  B o g  da , 

n a m  v s a k d a n je g a  k ru h a  n e  b o  

m a n jk a lo , ” je  n e k o č  z a p is a l.

V  n e k e m  p is m u  z a r o č e n k i 
o m e n ja ,  d a  ji je  p o s la l 2 0  č e k o v  p o  

2 0  š i l in g o v .  D v a  n a j d a  p ro f.  

R u d o lfu ,  d a  ji ta k o  p r is k rb i v s e  š te ­

v ilk e  lis ta  B a z o v ic a ,  ki ji š e  m a n jk a ­

jo . “Z a  to  u s lu g o  s e  g. p ro f. z a h v a l­
ju je m  tu d i ja z .  B il b i to  n a jle p š i s p o ­

m in  n a  k a je rs k e  č a s e .” T r ije  č e k i s o  

z a  s lo v e n s k e  š o ls k e  s e s tre  v  K a iru  

z a  s k la d  z a  p o v o jn o  p o m o č  ž r tv a m  
v  d o m o v in i.  Iz k u p ič e k  15  č e k o v  p a  

n a j p r ih ra n i z a n j,  k o  s e  v rn e .

8 Maks Zadnik v knjigi Istrski odred (Nova Gorica 1975, str. 
384) opisuje izkrcanje (iz podmornice!) treh obveščevalcev 
na istrski obali konec junija ali v začetku julija. Dva naj bi 
ostala pri hrvaških partizanskih enotah, “Mirko Debeljak” 
(Boštjančič) pa je prispel 3. julija 1944 v Istrski odred. O njem 
piše v opombi, d a je  padel “nekje na Dolenjskem”. Zato bi bil 
upravičen dvom tudi o smrti Milana Goloba, ki ga avtor sicer 
nima v besedilu knjige in tudi ne na seznamu borcev 
Istrskega odreda (str. 827 in sl.), pač pa med padlimi (str. 
849). Na tem seznamu je med redkimi, za katere ni zabe­
ležen točni kraj in dan smrti, pač pa je zapisano, da je “padel 
v Istri 1944” . Volariča Zadnik ne omenja.

uVo]ne je
Kako lep bo 

oni dan... (iim)

Ivan Volarič kot mlad fant, slikan v 
Tolminu.



Ivan Volarič z zaročenko Rezi enkrat med februarjem in 
avgustom 1943 v Kairu.

V  K a iru  s e  v o jn e  g ro z o te  n is o  v id e le ,  v  B a r i ju  p a . 
M e s to  s ic e r  n i b i lo  ra z d e ja n o ,  p re b iv a ls tv o  p a  je  
t rp e lo  p o m a n jk a n je .  D o ž iv lja li s o  tu d i z ra č n e  a la rm e . 
E n k ra t  je  b o m b a  p a d la  3 0  m e tro v  o d  s ta n o v a n ja ,  v  
k a te re m  s o  b ili š t ir je  “ iz  v i le ” , to re j iz  š o le  IS L D  v  
K a iru . P o ru š ila  je  d v e  b liž n ji h iš i in  p o v z ro č i la  v e č  
ž r te v .  P r ip o m n il je : “ Č e  b i n e  b ilo  g rd o , b i I ta li ja n o m  
p r iv o š č il,  d a  p o s k u s i jo  tu d i o n i m a lo , ka j p o m e n i 
v o jn a ,  a  n a v a d n o  t rp i jo  le  n e d o lž n i. ”

V o jn e  g ro z o te  p a  m u  v z b u ja jo  tu d i n a s le d n ja  
č u s tv a :  “Z a d n je  č a s e  m i v e d n o  p o g o s te je  u h a ja  
m is e l n a  v s o  b e d o  u b o g ih  o t ro k  v  d o m o v in i,  k a te r i s o  
n a  k a te r ik o li n a č in  iz g u b ili s v o je  ro d ite l je ,  a li p a  s o  
b ili o d t rg a n i o d  n jih . N a jb o lj p a  b o d o  p o tre b n i 
p o m o č i o n i,  k o je  n e m š k a  k ru to s t  t ir a la  v  s u ž e n js tv o .  
V s e  te  b o  t r e b a  p o is k a t i p o  v s e h  d e lih  E v ro p e  in  j ih  
z b ra t i s k u p a j.  M n o g i o d  jih  n e  b o d o  v e d e li,  o d k o d  so , 
n e  č ig a v i s o . T i b o d o  n a jb o lj p o t re b n i p o m o č i.  Z a  
ta k e  m is l im  p o s v e t it i v s e  m o je  m o č i.  Č e  b o  m o g o č e , 
u s ta n o v it i z a n je  p o s e b e n  z a v o d ! B re z  tu je  p o m o č i 
s e v e d a  n e  b o  š lo . G o to v o  b o  p o tre b n a  tu d i p o m o č  
o d  s t ra n i o b la s t i,  ki je  g o to v o  n e  o d re č e ,  k e r  to  b o  
n a ro d n a  k o r is t.  S  te b o j o b  s tra n i u p a m , d a  b o m  s 
te m  o la jš a l v s a j d e l g o r ja ,  ki g a  p o v z ro č a  v o jn a  m o ji 
d o m o v in i,  p o s e b n o  m e d  m a lim i. ”

T re t ji b o ž ič  v  tu j in i (1 9 4 3 )  in  d ru g a  o b le tn ic a ,  k a r  
je  z a p u s t il d o m . V o la r ič  je  v  B a r i ju  s re č e v a l m n o g e  
z n a n c e  iz  d o m a č ih  k ra je v , ki s o  p r ip o v e d o v a l i o  g r o ­
z o d e js tv ih  I ta li ja n o v .  T re p e ta l je  o b  m is li,  k a j š e le  
p o č e n ja jo  N e m c i.  L e to  1 9 4 4  n a j b o  le to  z d ru ž itv e  z  
l ju b lje n im  d e k le to m , le to  m iru  in  s v o b o d e .  “Ž e ljn o  
p r ič a k u je m  o n e g a  s re č n e g a  d n e v a , k o  s e  b o  s liš a lo :  
V o jn e  je  k o n e c ! K a k o  le p  b o  o n i d a n . ”

“Naša organizacija dela sedaj samo za 
partizane...”

Ž e  m e s e c  d n i p o  o d h o d u  iz  K a ira  je  V o la r ič  v  
p is m u  iz  B a r i ja  o p is a l m n o ž ic e  in te rn ira n c e v , v o ja k o v  
in  d ru g ih ,  ki s o  s e  z a te k le  k  A n g le ž e m  in  “č a k a jo ,  d a

s e  g re jo  b o r it  z a  s v o b o d o  n a š e  d o m o v in e .  O g ro m n a  
v e č in a ,  p o s e b n o  n a š ih  p r im o rs k ih  S lo v e n c e v , s e  je  
o d lo č ila  z a  p a r t iz a n s k o  s tra n ,  ki p o  m o je m  je  e d in a , 
ki re s n ič n o  z a s to p a  p ra v ic e  in v o ljo  n a ro d a .” Z v e d e l 
je  tu d i,  d a  je  m la jš i b ra t  J o ž e  v  p a r t iz a n ih .

O d n o s  A n g le ž i-p a r t iz a n i je  o m e n il z  n a s le d n j im i 
b e s e d a m i:  “ N a š a  o rg a n iz a c i ja  d e la  s e d a j s a m o  z a  
p a r t iz a n e  in  ti n a s  s m a tra jo  z a  s v o je  n a s p ro tn ik e ,  
k e r  s p a d a m o  š e  v e d n o  h k a je rs k i v la d i.  O n i h o č e jo ,  
d a  s e  p r i ja v im o  v  n j ih o v e  v rs te ,  n a š  u ra d  p a  s e  n o č e  
ra d i te g a  k o m p ro m it ir a t i v  K a jru .  D rž i jo  n a s  ta k o  in 
s a m i n e  v e d o , k a j b i n a p ra v il i z  n a m i. P o ra b it i ,  k o t  je  
p rv o tn o  b ilo  n a m e n je n o ,  n a s  n e  m o re jo ,  ta k o  s m o  
tu k a j b re z  v s a k e  p o s e b n e  n a lo g e  in b re z  v s a k e g a  
p o jm a , k a j b o  ju tr i .  R a d o v e d e n  s e m , k a k o  b o  v s e  to  
k o n č a lo . ”

D a  s e  je  b r i ta n s k a  o b v e š č e v a ln a  s lu ž b a  v  B a r iju  

n a p o s le d  o d lo č ila  z a  p a r t iz a n s k o  s tra n  in  d a  to re j v  

t is te m  č a s u  v  o d n o s u  d o  T ita  in  M ih a ilo v ič a  n i b ilo  

ra z lik  m e d  s lu ž b a m a  IS L D  in S O E  (k i s e  je  ž e  z g o d a j 

o p re d e li la  z a  T ita ) ,  n a m  p r ič a  tu d i d o k u m e n t ,  ki je  

n e d a v n o  p r iš e l iz  a rh iv a  K G B  v  M o s k v i.  G re  z a  o d g o ­

v o re  z n a n e g a  a n g le š k e g a  d v o jn e g a  a g e n ta  K im a  
P h i lb y ja  n a  v p ra š a n ja  n a d re je n ih  s o v je ts k ih  o b ­

v e š č e v a lc e v .  Z  d ru g im  m e d v o jn im  g ra d iv o m  o  b r i­

ta n s k ih  ta jn ih  s lu ž b a h , ki je  v  L o n d o n u  š e  ta jn o ,  v  

M o s k v i p a  d o s to p n o  v  d o s je jih  a n g le š k ih  a g e n to v ,  ki 

s o  d e la li z a  S o v je ts k o  z v e z o , jih  je  o b ja v il N ig e l 

W e s t .9 T a k o  b e re m o : “V  Ita lij i je  š e  e n a  p o s to ja n k a  
S IS , p o s to ja n k a  3 5 6 0 0  v  B a r iju , ki jo  v o d i m a jo r  J a ­

m e s  M ille r .  T a  p o s to ja n k a  s e  z a n im a  le  z a  J u g o s la ­

v ijo  in z a  p ro d ira n je  v  A v s tr i jo  in  M a d ž a rs k o  z  ju g o s ­

lo v a n s k ih  ta l. P o s to ja n k a  3 5 6 0 0  je  v  s v o jih  p o g le d ih  

t rd n o  p ro p a r t iz a n s k a  in  je  v o d ila  h u d  b o j p ro ti t is t im , 
ki b i s e  ra d i ig ra č k a li z  M ih a ilo v ič e m . 3 5 6 0 0  n e  p o š il­

ja  a g e n to v  v  J u g o s la v ijo  b re z  v e d n o s t i p a r t iz a n o v . 

V s e  s v o je  o p e ra c ije  v o d i s k u p n o  s p a r t iz a n i. ”

Odločitev za partizane
V o la r ič u ,  G o lo b u  in  B o š t ja n č ič u  je  to re j O z n a  

n a m e n ila  k ru to  u s o d o  k lju b  d o g o v o ru  z  B r ita n c i o  n j i­

h o v ih  m is i ja h  in  k lju b  n jih o v i p re m iš lje n i o p re d e li tv i 

z a  p a r t iz a n s k o  s tra n .

K o  je  Iv a n  V o la r ič  z  M ila n o m  B o š t ja n č ič e m  s p e t 

p ro s il z a  d o p u s t,  d a  bi o b is k a l K a iro , s o  m u  v  z a ­

č e tk u  fe b ru a r ja  1 9 4 4  v e n d a r le  p o v e d a li,  d a  n e  s m e  
p ro č  z a ra d i n e ja s n e g a  p o lo ž a ja .  K e r  s o  iz  ju g o s lo ­

v a n s k e  k ra lje v e  v o js k e ,  j ih  n e  m o re jo  u p o ra b it i.  

T re b a  s e  b o  o d lo č it i,  a li v  N O V  a li n a z a j v  b a ta ljo n  v  

E g ip t. O d lo č ite v  b o  te ž k a ,  u g o ta v l ja  V o la r ič ,  ki p ro s i 

R e z i, n a j p is m o  p o k a ž e  tu d i p ro f.  R u d o lfu .

9 S tem imenom podpisuje svoje številne knjige o zgodovini bri­
tanskih tajnih služb bivši angleški konservativni poslanec Rupert 
Allason. V knjigi The Crown Jewels, ki jo je napisal s pomočjo 
bivšega podpolkovnika sovjetske obveščevalne službe Olega 
Tsareva (zal. Harper Collins, 1998), je navedek na str. 323.
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Zgoraj: na oddihu v Kairu. Na sredi sta Ivan Volarič (s 
cigareto) in zaročenka. Desno, od leve: Ivan Volarič, 
Josip Dolenc in Miloš Adamič poleti 1943 v Kairu. 
(Sliko je posodila M. Merljak.)

K o t s m o  v id e li,  s o  
s e  f e b r u a r ja  V o la r ič ,
B o š t ja n č ič  in  G o lo b  
p r i ja v i l i v  N O V  v  B a r iju .

O h r a n je n  je  tu d i 
k o n c e p t  d o lg e g a  p is ­
m a  p ro f.  R u d o lfu .10 V  
n je m  k r it iz ira  d v a  č la n ­
k a  v  9 8 . š te v ilk i B a z o ­
v ic e  z  d n e  12 . fe b ru a r ­
ja  1 9 4 4 . G re  z a  č la n k a  
V  p re m iš lje v a n je  J u g o ­
s lo v a n o m  (s tr . 4 -5 )  in 
S lo v e n e c  iz  I ta lije  n a m  
p iš e  (v  ru b r ik i Iz p o d  
la tn ik a ,  s t r .  1 5 ) . V  
o b e h  s o  p o z iv i k  e n o t ­

n o s t i m e d  h u d o  ra z d ­
v o je n im i S lo v e n c i,  ki s o  s e  z n a š li v  ju ž n i I ta lij i,  o b  
te m  p a  tu d i ja s n i n a m ig i n a  te ž n je  p o  m o n o p o lu ,  n a  
p r im e r :  “Z a  s v o b o d o  in  p ro ti n a s il ju  s m o  s e  b o r ili 2 0  
le t, č e  p a  s m o  b o rc i z a  re s n ič n o  s v o b o d o ,  m o ra  iz g i­
n iti m e d  n a m i v s a k o  n a s il je . . .  F a š is to v s k a  n a č e la :  
» K d o r  n i z  n a m i, je  p ro ti n a m «  p re p u š č a m o  s a m im  
fa š is to m .”

D o  R u d o lfa  im a  V o la r ič  z e lo  s p o š t l j iv  o d n o s . R a z ­
la g a  m u  ra z m e re  m e d  S lo v e n c i v  ju ž n i I ta lij i in  s v o jo  
te r  s p lo š n o  o d lo č ite v  z a  p a r t iz a n e .  P ri B a z o v ic i o p a ­
ž a  z a o s t r i te v  p ro ti p a r t iz a n o m  in m e n i,  d a  g re  z a  s a d  
p r is tra n s k ih  in fo rm a c ij.  M e d  d ru g im  p ra v i:  “ P iš e m  
V a m  k o t p r i ja te lj in iz  h v a le ž n o s t i d o  V a s , k e r  V i (s te )  
t is t i,  k i s te  č is to  s p re m e n il i  te k  m o je g a  ž iv l je n ja ,  in 
n e  b i ra d  v id e l,  d a  b i b ili n e k o č  k o m p ro m it ir a n i ra d i 
v a š e g a  d a n a š n je g a  s ta liš č a ,  ki g a  z a v z e m a te . ” In 
š e : “ R e s  je , d a  V a š a  o d g o v o rn o s t  ra d i n a s , ki s te  
n a s  re š ili u je tn iš k ih  ž ic , je  p re d  n a ro d o m  v e lik a ,  a m ­
p a k  tu d i d o lž n o s t ,  ki jo  m i č u t im o  n a p ra m  n a ro d u , 
( je ) p ra v  ta k o  v e l ik a  in  ž e l im o  t ja ,  k a m o r  n a s  u b o g i 
n a ro d  k lič e  in  ta k o  k rv a v o  p o tre b u je .  N e  v e m , č e  
p ra v  ra z u m e te  m o je  p re p ro s te  b e s e d e . S a j tu d i m i 
s m o  d e l n a š e g a , v  e n o tn o  f ro n to  z d ru ž e n e g a  n a ro ­
d a  in  n e  s m e m o  s ta t i o b  s tra n i p ri n je g o v e m  t r p l je ­

10 Če je Rudolf prejel pismo, ni znano, ker ga ni v njegovi 
zapuščini, kot mi je povedal Gorazd Bajc, ki jo je pregledal in 
uredil. V Bazovici, ki jo v celoti hrani rokopisni oddelek 
Narodne in univerzitetne knjižnice v Ljubljani, tudi nisem zas­
ledil neposrednih odmevov nanj, čeprav v njej večkrat bere­
mo take stavke: “Ponovno ugotavljamo, da je »Bazovica« 
popolnoma neodvisni slovenski tednik... Natolcevanja s 
kakršne koli strani, četudi bi prihajala iz posvečenih ust, so 
krivična, pa naj bodo izgovorjena zavestno ali podzavestno. 
Govoričenja z nasprotne strani so ravno tako netočna in ten­
denciozna, saj je ravno tej strani ta okoliščina najbolje znana. 
To je odgovor na razna ustmena in pismena vprašanja, ki 
smo jih v zadnjih dneh deležni. »Bazovica« se bo tudi nadal­
je borila za pravico in resnico ne samo na desni, kjer je ta 
resnica najbolj zavita in potvorjena, pač pa tudi na levi, kadar 
je potrebno. Zdrava kritika samo popravlja napake in krepi 
ideje, posebno pa čisti plevel, ki tako rad poganja na novih, 
komaj dobro preoranih slovenskih poljanah.” (Bazovica, leto 
4, št. 105, 2. aprila 1944, str. 15.)

n ju , a li c e lo  v  n a s p ro tn e m  ta b o ru ,  k a te r i k o n č n o  p a  
n iti s lo v e n s k i n i.”

V  p is m u  je  V o la r ič  o s tro  k r it ič e n  d o  b e g u n s k e  
v la d e  in  n e k a te r ih  p o s a m e z n ik o v  v  ju ž n i Ita lij i.  “ D a  
s ta  M ih a ilo v ič  in  R u p n ik  p o d p ira n a  o d  N e m c e v , je  
d o k u m e n ta rn o  d o k a z a n o  in  to  p r iz n a v a jo  tu d i z a v e z ­
n ik i. ” E d in o  v  N O V  v id i b o rc e  p ro ti o k u p a to r ju  in  z a s ­
lo m b o  z a  re š ite v  P r im o rs k e , z a to  o p ra v ič u je  tu d i 
d e js tv o ,  d a  “ p a r t iz a n i s o  s e  d rž a li n a č e la :  ‘K d o r  n i z  
n a m i, je  p ro ti n a m . ’”  In š e  b e re m o : “ U p a m , d a  s te  
p ra v  ra z u m e li te  m o je  n e s p re tn o  s e s ta v lje n e  v rs t ic e .  
H o te l s e m  V a m  p o v e d a t i,  k a k o  h u d o  V a s  tu k a j o b s o ­
ja jo  ra d i V a š e g a  s ta liš č a ,  ki g a  z a v z e m a te ,  in k a k o  
te ž k o  je  n a m  tu k a j ra d i te g a , k e r  s e  z a v e d a m o , ka j 
V a m  d o lg u je m o .  M i tu k a j,  p o s e b n o  D o le n c ,  s m o  V a s  
p o v s o d i,  k je rk o li s e  je  p o k a z a la  p r i lo ž n o s t,  p r ip o ­
ro č a li in s k u š a li z a  V a s  p r ip ra v it i d o b e r  a m b ie n t,  č e  
b i s lu č a jn o  p r iš li. . .  P r iš li s m o  v  s t ik  tu d i z  n a jv iš j im  
tu k a jš n j im  p re d s t.  N O V . N a š li s m o  p o v s o d  p re c e j 
ra z u m e v a n ja ,  p a  s o  b ili v s i n a š i t ru d i u n ič e n i ra d i 
n e k a te r ih  č la n k o v , ki s te  j ih  p r io b č ili ,  k a te r i s o  b ili v  
o č itn e m  n a s p ro ts tv u  s  p o k re to m  v  d o m o v in i. ”

D e js tv o  je , d a  je  k a s n e je  B a z o v ic a  v s e k a k o r  
o d lo č n o  p o d p r la  s p o ra z u m  T ito -Š u b a š ič ,  in  to re j tu d i 
p a r t iz a n s k i b o j.

Ž e lja  p o  o d h o d u  v  d o m o v in o  je  b i la  v s e  m o č n e jš a .  
D n e  2 9 . fe b ru a r ja  1 9 4 4  je  V o la r ič  m e d  d ru g im  to ž il 
z a ro č e n k i,  “ . . .k a k o  m in e v a  č a s , k a te re g a  z a p ra v lja m  
tu k a j p o p o ln o m a  p o  n e p o tre b n e m , m e d te m  ko  n a š  
n a ro d  p re ž iv lja  n a jh u jš e  č a s e . Z d i s e  m i, d a  d e la m  
k r iv ic o  n a š e m u  t rp e č e m u  lju d s tv u .  M e d te m  ko  n a š i 
lju d je  s e  s k r iv a jo  p o  g o ra h  in  g o z d o v ih ,  t rp e č  m ra z a , 
la k o te  in p re g a n ja n ja  k o t  d iv je  z v e r in e  in  s e  ž r tv u je ­
jo  z a  n a ro d n o  in  s o c ia ln o  s v o b o d o , s e d im  ja z  tu k a j 
b re z  v s a k e g a  d e la , ki b i k o r is t i lo  n a š i s tv a r i,  b re z  
v s a k e  n a jm a n jš e  z a s lu g e , n a  k a te ro  b i s e  m o g e l o p i­
ra ti, ko  s e  v rn e m  v  n a š o  o s v o b o je n o  d o m o v in o . ”

Z a d n ji z a p is  o b s e g a  le  d a tu m  “ 12 . III. 4 4 ” . S le d i la  
je  u s o d n a  m is i ja  z  ra d io o d d a jn ik o m  “ S o č a ” .
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p o n o v n o  b r a n j e

Z a ra d i ak tu a ln ih  p o g o v o ro v  
in p o le m ik  o slo ven sk ih  m ejah  
in o evro reg iji p o n a tisk u je m o  iz 
tr e tje  š te v ilk e  r e v ije  A m p a k  
(L jub ljana , m arec  2 0 0 1 ) n eka j 
o d sta vko v  iz u vodn ika , k i ga  j e  
n a p isa l T one  J ero všek . V redn i 
so  p o zo rn o s ti in p rem is leka .

Ur.

mo res izvoljeno ljudst­
vo, ki si je, čeprav ga je 
mogoče v milijonih preš­

teti na dva prsta, naredilo 
državo? Od kod smo zbrali to 
moč, sedaj ni bistveno. Tudi ni pomembno, ali so 
nam pri tern pomagala tudi naključja. Skrb vzbuja­
joče pa postaja dejstvo, da po desetih letih države ne 
moremo ozemeljsko zaokrožiti. Ali se sploh zave­
damo, kaj se dogaja z nami in okoli nas? Ali oblast 
oblikuje takšne okoliščine, ki bi 
proces določitve meje omogo­
čile? Se glede na različnost inte­
resov sploh oblikuje zavest o 
državi kot vrednoti, ki spodbuja 
narodovo samozavest in držo, po 
kateri je mogoče državo razliko­
vati od drugih in jo ohranjati? Ni 
namreč zanemarljivo, da smo v 
enem samem stoletju zamenjali tri države in pristali 
v četrti, prvič v svoji. Že ta izkušnja je za nas sva­
rilna in nas opozarja, da država ni nekaj samoumev­
nega. Njen obstoj je na nenehnem prepihu zunanjih 
in notranjih entropičnih sil. Že zdaj, ko še ne pozna­
mo poteka meje s Hrvaško, se nekateri, na trenutke 
celo nestrpno, pogovarjajo o istrski evroregiji, ki naj 
bi imela svojo identiteto v treh državah, in o tem, da 
nekdanji pravi Istrani že vedo za njene potrebe in 
interese. Da so se v petdesetih letih tam naselili tudi 
Neistrani in da je zmote preteklosti (res ne gorja in 
travm) popravljala že prejšnja država, niso opazili 
oziroma tega ne želijo opaziti.

Ali zrela država lahko pristaja na oblikovanje 
regij prek svojih meja, ko še niti sama ne ve, kje 
potekajo njene lastne? Je koristno prej začrtati meje 
evroregije v Sloveniji in, kot se sliši, celo njeno

regulativno oblast kot pa 
določiti državne meje in vzpo­
staviti suvereno oblast na vsem 
svojem ozemlju? Ali imajo 
tisti, ki menijo, daje to pogub­
no, pravico, da to povedo? 
Dejstvo, da smo že priča agre­
sivnemu javnemu etiketiranju 
ljudi, ki se takšnemu zaporedju 
nedržavotvornih dejanj upirajo, 
niti ni najhujše. Pogubno pa je, 
če se razmer ne zavedajo nosil­
ci oblasti in če z zmuzljivimi 
izjavami pri tem celo sodeluje­
jo. Obvarovala nas je samo pre­

vidnost in daljnovidnost hrvaškega zunanjega mini­
stra, ki se pogovorov o “evroregiji” ni udeležil.

Ali se tako razrvana majhna država sploh lahko 
uspešno pogaja s sosedi? In na kaj naj se opira? Je 

navznoter dovolj trdna in poveza­
na, da bi to zmogla? Trdnost in 
trajnost države zagotavlja le 
družbeno sožitje, ki izhaja iz pre­
pleta družbenih vrednot. Država 
ne zagotavlja možnosti za svoje 
preživetje z vojsko in policijo, ki 
dolgoročno ne moreta nikjer 
ničesar obraniti, če država ne 

črpa moči iz notranje urejenih pogojev za življenje, 
katerih temelj je osnovna pravičnost, ki poraja dol­
goročno sožitje primerljivih in različnih družbenih 
skupin. Ali se različne družbene skupine v tej državi 
lahko počutijo podjetniško in ustvarjalno svobodne, 
ekonomsko spodbujane, socialno varne ter kulturno 
in nacionalno neovirane? Se, če vsa ta razmerja 
temeljijo na materialnih, duhovnih, kulturnih in dru­
gih vrednotah, ki so se oblikovale skozi stoletja in 
jih sprejema večina ter priznavajo civilizirani naro­
di. Ves ta preplet sprejemljivih in ljudem nevsilje- 
nih vrednot zajema pravna država, ki ima praviloma 
svoje temeljne vrednote zapisane v ustavi in jih tudi 
spoštuje ter dosledno izvršuje. Pogoj za obstoj 
države je torej pravna država, ki simbolizira bolj ali 
manj pravična razmerja, utemeljena na razumnih 
razlikah in opravičljivh ciljih. Razlike niso razum-
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Čigava je 
država



ne, četudi jih pozitivno pravo dopušča, in sistem ni 
pravičen, če na kratki rok dovoljuje, da so do včeraj 
enaki ob primerljivem prizadevanju postali premo­
ženjsko povsem različni ali celo socialno ogroženi. 
V ustavo kot družbeno pogodbo lahko predstavniki 
ljudstva zapišejo samo splošno priznane vrednote 
svojega okolja.

Ali sedanja država temelji na takih vrednotah in 
ali je cilj naše oblasti uravnavanje tolerantnega so­
žitja večine in vsakršnih manjšin? Težko bi pritrdili.

Prepoznavnost države, njen ugled ter sposobnost 
preživetja se merijo tudi po karizmatičnih voditel­
jih, kraljih, osvoboditeljih, zediniteljih, razdružitel- 
jih in seveda umetnikih, ki so za življenja ali kasne­
je postali mit, ki simbolizira privrženost svobodi, 
narodu, ljubezni in lepoti. Karizmatičnih voditeljev 
in nespornih ter neomadeževanih junakov nimamo 
že petdeset let. Tiste, ki bi to morda lahko postali, pa 
so demonizirali ali pravočasno umaknili, da jih ne bi 
oplazil kak žarek priznanja. Tiste, ki so že postali 
narodni mit, gledamo na ekranih v podobi, ki nam je 
v miselnih predstavah tuja. Vendar ne vsem! 
Predvsem nam, ki bi raje videli stvaritelje naroda in 
duhovne buditelje tudi takrat, ko jim povrnemo 
meso in kri, strasti in stranpoti, še vedno kot pove­
ličane mite svojega ljudstva in ne kot povaljane 
moralne izprijence, ob katerih bi moral celo podvo­
miti o tem, ali so izpod njihovih peres sploh lahko 
nastale ode ljubezni in ali so bili upravičeni peti: 
“Žive naj vsi narodi...”. Razgaljenje mitov potem, 
ko si je ljudstvo o njih že ustvarilo svojo podobo, ne 
glede na to, kakšni so v resnici bili, je enako žalit­
vam bogov. Kljub temu pa vse spoštovanje 
odličnim igralcem.

Da bi nas v bližnji prihodnosti lahko kdo prepoz­
nal kot Slovenijo ali kot državo Prešerna, Trubarja, 
Cankarja, Slomška..., se nam torej ni treba bati. 
Bomo pač tujcem še naprej razlagali, da smo tista 
država na gornjem delu Balkana, ki leži med Italijo, 
Avstrijo in Madžarsko, dokler nas ne pridružijo h 
kateri izmed teh ali nas ne vrnejo na Balkan. Z 
državo je tako kot z lastnino. Po civilnem pravu 
mora lastnik nenehno izražati voljo imeti stvar za 
svojo. Cela vrsta ravnanj je takšnih, kot da ta država 
sploh ni naša. Pripadnost državi in poistovetenje 
posameznika z njo je temelj državljanske vzgoje - te 
pa nimamo. V teh desetih letih nisem opazil dejanj, 
ki bi to državo krepila ali jo delala bolj razpoznav­
no. Že zdaj pa je zaradi njenega lastnega ravnanja 
jasno, da ne bo segala do tja, do koder bi upravičeno 
lahko.

Tone Jerovšek

V slovenska obzorja in čez...

Mogoče bi vas zanimalo zvedeti, da...
- da letos poteka sto let, odkar so prišli v 

Slovenijo prvi salezijanci, potem ko je 
ljubljanski kanonik Luka Jeran dvakrat 
obiskal Don Bosca v Turinu...

- da je v španski državljanski vojni (1936- 
1939) bilo ubitih 13 škofov, 4183 duhov­
nikov in bogoslovcev, 2365 redovnikov 
in 283 redovnic, skupno 6844 ljudi, poleg 
teh pa na desettisoče katoliških laikov...

- da je novi slovenski ombudsman (za­
ščita človeških pravic...) Matjaž Hanžek 
izjavil v ljubljanskem parlamentu, da je 
prijatelj Zmaga Jelinčiča...

- da se Švicarji ne bojujejo že 500 let, pa 
vendar imajo vojsko v civilu iz 650.000 
mož, pripravljenih, da se mobilizirajo v 
manj kot 48 urah...

- da bo v prihodnjih 50 letih Afrika trikrat 
bolj obljudena kakor Evropa...

- da iz neke francoske katoliško-prote- 
stantske študije izhaja, da je danes pre­
ganjanje kristjanov v svetu v dramatič­
nem porastu, tako po kvantiteti kakor po 
kvaliteti krutosti, predvsem na Kitaj­
skem, v Pakistanu, v Indiji, v Sudanu, v 
Nigeriji in Iranu (tam spreobrnitev h 
krščanstvu kaznujejo s smrtjo)...

- da je filologinja prof. Barbara Zlobec v 
reviji Živa antika, ki izhaja v Skopju, 
objavila v italijanščini študijo o latin­
skem pesniku Lukanu...

- da je danes v Sloveniji 23.000 lovcev, 
razporejenih v nekaj sto lovskih družin...

- da je Tržačan Ivo Kerže postal vršilec 
dolžnosti glavnega urednika ljubljanske 
katoliške revije Tretji dan...

- da je časnikar Acattoli, vatikanist dnev­
nika II Corriere della Sera, zapisal, da v 
rimski kuriji pričakujejo, da bo papež, 
potem ko se je pokazal tako nevezanega 
na dosedanje norme, spet pripustil v 
konklavo kardinale, starejše od osemde­
setih let...

- da bo letos spomladi v Alžiru kongres o 
velikem sinu Afrike, svetem Avguštinu, 
in to na željo alžirskega predsednika 
Bouteflike, ki vidi v tej prireditvi gesto 
dialoga med krščanstvom in islamom...
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Pavla Gruden.

esnica in kultur­
na delavka Pav­
la Gruden, ki 

domuje v Avstraliji od 
leta 1948, je v nekem 
sestavku, objavljenem 
v Zborniku avstralskih 
Slovencev izpred 12 
let, izjavila: Avstralija 
ni za sanjače.

Po vsem gradivu, 
zbranem za ta njen 
literarni portret, pa 

lahko zatrdim, da to velja morda le za njeno dose­
danjo kulturno dejavnost, nikakor pa tega ne morem 
reči za njeno pesniško bero..., zakaj samo sanjač si 
lahko drzne nenehno odstranjevati pajčevino, s kate­
ro nas čas neusmisljeno odseva, ko ta pelje v živo­
tarjenje; v njem ti namreč postanejo žile ohlapne, 
očesa motna, preizkušenost že betežni spomin: nas­
lov pesničine zbirke “Snubljenje duha”, nastale v ne 
več rosnih letih, pa prvotno trditev docela izpodbija. 
Teme v tej zbirki so tako aktualne, vsestranske in s 
takim nabojem spesnjene, da to zmorejo zgolj veliki 
sanjači. Napisati jih znajo le mojstri besede.

Odkod Grudnovi ta zagnanost in trmoglavost 
izpovedovanja? Odkod njena izostrena kritika poja­
vom sprenevedanja, hinavstva, nečloveškosti na­
sploh? Sumim, da je tega nekoliko “kriva” pokraji­
na Vipavske v zarobju Krasa, od koder izhaja rod 
njenega očeta, delno pa odziv na izzive, ki jih je 
življenje natreslo na
njeno pot. Sicer pa se je 
Grudnova rodila v Ljub­
ljani leta 1921 in se po 
dolgih peripetijah znašla 
na še deviškem avstral­
skem kontinentu, kjer pa 
se je za časa njenega pri­
hoda prav ta deviškost 
prikazala pod čisto dru­
gačno tenčico sramežlji­
vosti na komaj dotaknje-
nem telesu, torej v povsem spremenjeni obliki do 
dotlej pojmovane klasične nedolžnosti. Prav na tem 
telesu je naša pesnica odkrivala prikrite ture 
družbene stvarnosti, izvirna materina znamenja in 
tudi neprijeten zadah iz sapnika. Lepo je to razvidno 
v pesmi “Na podzemni postaji”:

Pavla Gruden
ali

Spopad s samoto
ob 80-letnici rojstva

Nad razritim srcem Sydneya 
s čez noč nastalimi škrbinami 
za valovanjem jute in valute

sonce z ruto iz večernih nians 
staro Mestno halo uporno lepotico 
in patricijo med stolpnicami 
ogrinja in poljublja na oči

pod njo 
globoko spodaj 
v črnem clnu 
kamnitega trebuha 
v urbanizaciji na skrajnem robu 
kontinenta neobljudenih širjav 
z globinami in žilami za tisočletja 
dela ki pod siti in rešeti politeistov 
čaka na spreminjanje v kruh 
“denizem” z vseh cesta planeta 
ugibamo kje smo zares doma

na videz vdani v red voznega nereda 
kot tigri čakamo na vlak 
do skrajnosti nabit z voščenim molkom

če nanj se zruši vlak nad nami 
in za seboj potegne kar nad njim 
posluje manihira in po nebu sega

nas bo pobral žerjav

S pesmimi, objavlje­
nimi v več zbornikih 
avstralskih in drugih 
zdomcev, še posebej pa 
v dvojezični reviji 
Svobodni razgovori, 
katere Grudnova je bila 
dolga leta urednica, 
sedaj pa sourednica, 
skuša pesnica odstranje-

_____________________  vati duhovne pregrade,
ki razpolavljajo naše 

zdomske skupnosti. Pogumno se zazira v krepkejši 
“jutri” tega občestva - kot tudi splošno človeškega, 
kdaj pa kdaj pa se prepušča sanjarjenju, kar ned­
vomno domuje v prabitnem Duhu dobrega, toda pri­
bliževanju tej sanji pomirjenja pretresa konflikt o 
sobivanju svetlobe in teme, izpostavlja tveganje



enega samega bitja, ki bi zmoglo prenesti sobivanje 
Erosa in Tanatosa. Zanimivo je, da je za pesnico 
Smrt - moškega spola.

Zate v meni naj zapojem eno,
Bogve kolik je moj delež let
Naj zdaj, kar je med nama, zve ves svet:
Življenje, Luč, Ljubezen in Elan

Tijaz - jazti do konca. Noč in dan. 
v korak greva, naj kamorkoli grem.
Hvala ti za tisto, kar veš, da vem.

Grej se v mojih grudih - čas je dolg.
Spi, krohot, prav ljub mi je tvoj molk!

Na drugo stran se obrni, grej se, Smrt!

Še pronicljivejša in zrelejša, slogovno čista je 
pesem “Intermezzo”:

Ti nebo - jaz morje, 
ti drevo - jaz livada, 
ti pastir - jaz tvoja svirel.

Najine misli - najine besede, 
kite čiste lepote, 
vzporednici na dlani.

Ti roža - jaz čebela, 
ti sonce - jaz sončnica, 
ti zenit - jaz zaton,

ti sled si mojih dobrih dni.

Taka je pesnica Grudnova: od viharništva do inti­
me, sunkovito in ihtavo, polnokrvno in boleče, pa 
spet zamišljeno in zasanjano, tu in tam s komaj 
zadržano resignacijo, zlasti ob pojavu samote. 
Vendar tudi to zmore premagati, zakaj prav samota 
in prisluškovanje njej, drzno tekmovanje z njeno 
uničujočo močjo je v naši pesnici sprožilo tisto, kar 
je v risu naše slovenske območnice postal redek 
pojav. Imamo sicer nekaj primerkov hailcu-poezije, 
vendar je ob tem še veliko nedorečenega, veliko 
privzetega igračkanja, kar pa je za Pavlo Grudnovo 
logična simbioza dotlej upesnjenega, nekakšno 
hudourniško sotočje, ki se umiri v maternici velike 
reke; vanjo gre vse, kar se je dobrega in hudega po 
poti nabralo, in ko se naplavine usedejo na dno, se 
vode mirno in urejeno bližajo svojemu lijastemu 
izlivu. Haiku-poezija Grudnove pa ni samo nazorna 
podoba dogajanja v naravi, ni samo prenos lastnosti 
ene besede na drugo, temveč je v njej izjemno viso­
ka stopnja metaforičnosti, kot pravilno ugotavlja 
Boris A. Novak, kar so že zgovorni znaki tako ime­
novane pesniške oblike “senryu”, ki je po svoji zlo­

govni zgradbi enaka haikuju, je pa snovno in 
vprašanjsko odprta stiskam (socialnim, etičnim, reli­
gioznim), ki človeško bitje stalno vznemirjajo in ga 
seveda pogojujejo. Grudnova je tako slogovno kot 
vsebinsko večino teh pesmi izoblikovala do popol­
nosti, kar daje svojstveno obeležje slovenskemu 
pesništvu. Sama izreka - med posvetili, natisnjenimi 
v uvodu zbirke, ki gredo njeni družini in ljubiteljem 
slovenske besede - zahvalo: Japonski, deželi vzhaja­
jočega sonca, za haiku, moj kažipot v zbirko 
Snubljenje duha.

Iz razdelka MED ZVEZDAMI

V temo in azur 
sonce spušča in dviga 
sence - jadra ur.

Hlad. Mir. Z verande 
zrem v luno goljufivko 
z obrazom pande.

Svod, večno mesto 
nebesnih teles - in glad 
pod Rimsko cesto.

Bit, božja roka 
- pestrost nebesnih teles - 
dušo obkroža.

V sinjem oboku
krog Zemljinih bokov Duh 
v mavričnem loku.

Ne, ni trenutka, 
ne z dušo ne z naravo, 
brez Prazasnutka.

Planet zle volje 
pošastnih naraščajev - 
brat brata okolje.

Terra felix - neznano v znanem:
Sijaj v kristalih 
ledenih rož - spomin nanj 
v belih opalih.

Te oči, o Bog, zro 
v polmrak, ki se razpira 
v soncu kot OKO.

Zvezde migljajo
v mir... Mlaj! Pod Južnim, križem 
ptički cingljajo.



Od so
MARIJAN ŽIVIC

Zarad i dolgotrajne bolezni in 
starostne onem oglosti je v ne­
deljo zjutraj, 25. februarja 2001, 
umrl duhovnik, kulturni in na­
rodni de lavec gospod Marijan 
Živic. Od njega sm o se  poslov i­
li v četrtek, 1. marca, najprej z 
m ašo v sveto ivanski cerkvi v 
Trstu in potem v Bazovici.

S  h va le žn im  spom inom  posp rem im o  poko jnega  
duhovn ika na njegovi več kot 82-letni ž iv ljenjski poti. 
Marijan se  je rodil 6. avgusta 1919 pri Sv. Ivanu v Trstu 
očetu Ivanu, po poklicu kam noseku, in materi Mariji 
Zahar, perici. V  družini sta se  rodila še  sestra  Dora in 
brat Lucijan.

O snovno šo lo in učite ljišče je ob iskova l v Trstu. 
O d ločil se  je, da bo postal duhovnik. Licej je opravil v 
koprskem  sem enišču , bogoslovje v Gorici. Bili so  to težki 
čas i narodnostne nestrpnosti, ki se  je seveda  poznala  
tudi v  cerkvenih krogih. S lovensk i in hrvaški gojenci so 
morali veliko potrpeti in pretrpeti, če  so  hoteli doseč i cilj.

G ospod  Marijan ga je dosege l 30. maja 1942, ko je bil 
v sto lnici sv. Ju sta  posvečen  v duhovnika. Razgra jan je 
fašističn ih  skra jnežev je motilo tudi praznovanje njegove 
nove m aše pri Sv. Ivanu, ker jih je preveč vznem irja la  
s lovenska  beseda  in pesem . Prid iga l mu je dr. Jakob  
Ukmar.

N jegova prva s lu žba  je bila v s lovensk i Istri. Od 1. 
avgusta 1942 do julija 1944 je bil župn ijsk i upravitelj v 
Sočerg i, kjer je popravil župn ijsko cerkev, in v Movražu. 
Kot duhovn ik je že le l p redvsem  služiti č loveku. Razm ere 
so  bile težke. A ko  je posredova l pri enih, se  je zam eril 
drugim  in obratno. Maja 1944 je moral bežati, ker mu je 
ena stran stregla po življenju. Dobri ljudje so  ga prepe l­
jali na km ečkem  vozu skritega v senu najprej v Koper, 
potem v Trst. Tudi od tu se  je moral umakniti v Furlanijo, 
nato v škofijo Com o ob šv ica rsk i meji. Nekaj ča sa  je bil 
tudi v begunskem  taborišču  R iccione.

Jun ija 1945 se  je vrnil v Trst in postal duhovni pom oč­
nik na Repentabru in nato na Opčinah. Od 28. julija 1948 
do Ve like  noči 1996 je bil župn ik v Bazov ic i in na Pesku.

Kot bazovsk i župn ik je razvil vsestransko dejavnost. 
Ze lo  ga je vese lilo  delo z m ladino in je v ta nam en leta 
1948 ustanovil dobrodelno društvo S lokad, ki je dolga 
desetletja organ izira lo otroške kolonije. V  ta nam en je 
poskrbel tudi za  hišo v Dragi. Poskrbe l je za  prenovo 
župn ijske cerkve v Bazov ic i. Ze lo  lepa so  barvna okna 
delo Edija Žerjala. P rav  tako je prenovil cerkvi v G ropad i 
in na Padričah. Na Pesku  je dal zgraditi novo cerkev, ki 
jo je poslikal Tone Kralj. Z a  razne dejavnosti je v 
Bazov ic i zgrad il župn ijsko dvorano in S lom škov  dom. Bil 
je nam reč ve lik  častilec  tega ve likega S loven ca  in mari-

se poslovili
bo rskega  škofa , ki je seda j prištet m ed b la žene . 
Gospodu  Marijanu pa je b ila še  posebej pri srcu verska, 
nravna in narodna rast ljudi: koliko predavanj, srečanj za 
sta rše  in drugih pobud je organizira l. Ve liko  je sejal, kje 
in kdo bo žel, pa ne vemo. Ze lo  ga je tudi zan im a la  pev­
ska  kultura, saj je bil med soustanovite lji Z ve ze  ce rkve­
nih pevskih zborov.

Spom in jam o se  ga kot prijaznega in občutljivega s o ­
govornika, č loveka  z  odprtim in izredno humanim  srcem . 
Sadove  svo jega de la  ni nam enil osebn i s lav i in osebnim  
koristim, am pak v čast Bogu in v dobro ljudem. V sem  
nam bo ostal spom in nanj v delih, ki jih je zapustil. S p o ­
min na zvestega  duhovnika, č loveko ljuba in prijatelja.

MN

STANISLAV SOBAN
Po kratki bo lezn i je 21. m ar­

ca  v 88. letu starosti umrl prav­
n ik prof. S ta n is la v  Soban . 
Rodil se  je 6. junija 1913 v 
Lokavcu  na V ipavskem . O četa  
je izgubil na fronti v  1. svetovni 
vojni, zato se  je to liko bolj 
navezal na mamo. V  Goric i je 
ob isko va l m a lo  sem en išče , 

maturiral pa je na državni g imnaziji in d iplom iral iz prava 
leta 1940 v Padovi. Nastop il je kot notarski pripravnik, 
nato je bil v posebn ih  bataljonih, po razpadu Italije pa je 
dožive l “gorlško fronto”. Kasne je  je bil pom očn ik gorič­
kega s lovenskega  podžupana Tonklija in je uvajal s lo ­
vensko  uradovanje. Na občini pa je ostal še  v času  par­
tizanske  in nato zavezn iške  uprave do povratka Italije 
leta 1947. T ežave  z državljanstvom  so  mu dela li do leta 
1958. O d šo lskega  leta 1949-50 do upokojitve jesen i 
1976 je poučeva l na s lovensk ih  šo lah  v Trstu, od tega 
več kot 20 let pravo in ekonom ijo na S lovensk i trgovski 
akadem iji, današnjem  T rgovskem  tehničnem  zavodu 
Ž iga  Zois. Z a  šo lske  potrebe je s ponatisi vred kot razm- 
nožen ine izdal kar ducat učben ikov o pravu, ekonomiji, 
javnih financah in statistiki. V  letih 1977-88 je bil prej v 
nadzornem , nato pa upravnem  svetu sedanje K raške 
zadružne banke na Opčinah. Kot tankočuten pravnik in 
član različn ih pravnih komisij S loven ske  skupnosti je 
oblikoval predlog zašč itnega  zakona, ki ga je S S k  odo­
brila na II. deže lnem  kongresu leta 1977, nakar je sode ­
loval pri njegovih posodobitvah, pri obsežn i in temeljiti 
kritiki M accan icovega  (vladnega) osnutka, nato pa je z a ­
stopal S S k  v delovni skupini, ki je pripravila skupni pred­
log vseh najpom em bnejših političnih in družbenih kom ­
ponent manjšine, ki je nudil ogrodje za  s ice r dokaj sp re ­
menjeno vseb ino  letos odobrenega zašč itnega  zakona. 
Leta 1986 je prejel “odličje S lovenske  skupnosti”.
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LAURA ABRAM
Laure Abram  ni več, š la  je 

iskat večno plačilo, ki si ga je 
za s lu ž ila  s svojim  več kot po l­
stoletnim  delom  v korist skup ­
nosti na šo lskem , kulturnem, 
soc ia lnem , verskem  področju 
in nenazadnje, ko je bilo to 
potrebno, tudi v politiki.

V rednote dela v skupnosti in 
za  skupnost, katerim je osta la  zvesta  do konca, je o svo ­
jila že  m lada, saj je od rašča la  v znan i s lovensk i družini, 
ki je vs id rana  v Trstu osta la  zve sta  slovenstvu in svo je ­
mu poslanstvu tudi v najtežjih letih, ko je preganjanje 
s lovenske  m anjšine, neločljiv del faš ističnega  nasilnega 
as im ilac ijskega  stroja, doseg lo  svoj višek.

Š tud ira la  je na Kato lišk i univerzi v M ilanu, enem  red­
kih za toč išč  pred režimom, ki je postajal vse  bolj vsiljiv in 
kjer je ve liko m ladih inte lektualcev - nekateri med njimi 
so po vojni postavili temelje novi državi - spozna lo  o sno ­
ve nauka o svobod i in demokraciji. Laura Abram  je z ra s ­
la v njihovi v isokošo lsk i organ izaciji, dob ila  pravi odnos 
do organ iz iranega de la  in razum ela njegovo vrednost za  
družbo. Večkra t je poudarila, da č lovek  v organ izaciji 
ve lja več, je boljši. To jo je vodilo tudi v dos ledno sp o š ­

tovanje drugače m islečih, zato ji je bil tuj kakršenkoli 
integralizem . Ta spoznan ja  so ji osta la  d ragoceno vodilo 
vse  življenje in se  jim ni nikoli odpoveda la . 2e  prvo leto 
po vojni je sode lova la  pri snovanju javne s lovenske  šole, 
njen čut za  soc ia lna  vprašan ja  in za  pom oč potrebnim  jo 
je vodil do ustanovitve V incencijeve  konference in se 
p rik lju č ila  aktivnem u kulturnem u živ ljen ju . T ako  je 
kasneje sode lova la  pri ustanavljanju Društva s lovensk ih  
izob ražencev in bila med njegovim i prvimi animatorji. 
Trajno sled je pustila na šo lskem  področju bodisi v učni 
stroki (z dvem a vadn icam a latinskega jezika) kakor tudi 
kot ravnateljica L iceja “F .P re še ren ”, ki je pod njenim 
vodstvom  postal vodilni zavod v m anjšinskem  šolstvu. 
Pom em bna je bila tudi njena prisotnost v raznih organih 
tržaške  Cerkve, ko je bilo treba zastopati s lovensko 
komponento. M an jš ina  mora biti Lauri Abram  hva ležna 
tudi za  vlogo, ki jo je od igrala v krajevni politiki, saj se  ni 
potegnila nazaj, ko je bilo potrebno zagotoviti s lovensko 
zastopstvo  v tržaški mestni konzulti in krajevni zd ravst­
veni enoti. Zna la  je vedno ze lo  trezno ocenjevati s ituac i­
je in probleme.

Za  d ragoceno delo, ki ga je opravila, bo naša  š irša  in 
ožja skupnost gotovo ohran ila Lauro Abram  še dolgo v 
hva ležnem  spom inu.

SP

Zapisnik 29. literarnega natečaja MLADIKE

Člani komisije, ki jo sestavljajo pisatelj A lo jz Rebula, 
prof. D iomira Fabjan Bajc, prof. Marija Cenda  Klinc, prof. 
Ester S ferco in Marij Maver, so vzeli v pretres gradivo, ki 
je prispelo na 29. literarni natečaj M ladike in takole 
odločili:

PROZA
Prvo nagrado prejme novela z naslovom ODEJA, ki 

je prispela s psevdonimom Morjana. Novela opisuje dra­
matično doživetje iz življenja zam ejske družine. Odlikuje 
jo zaokrožena kompozicija, živo podajanje in realističen 
opis podrobnosti iz naše polpreteklosti. Je z ik  je sočen in 
slog živahen.

Avtorica je Majda Košuta iz Trsta.

Drugo nagrado prejme novela RIMSKA CESTA. 
Novela prinaša istrsko zgodbo iz časa  abesinske vojne. 
Pisateljica se predstavlja z umetniško močnim in finim 
motivom, ki bralce prevzame. Istrsko atmosfero podčrtu­
je raba narečja v dialogih.

Avtorica je Nelda Štok Vojska iz Marezig.

Tretjo nagrado prejme novela z naslovom TOVA­
RIŠICA SAMARA. Pripoved iz povojnega obdobja na 
Kozjanskem  je pričevanjsko odličen prikaz duhovnega 
posiljevanja v slovenski vasi pod komunistično diktaturo. 
P isanje izstopa po svoji duhovitosti, ki mestoma zavze ­
ma oblike groteske.

Avtor je Marjan Marinšek iz Velenja.

Kom isija priporoča za objavo še: novelo KOVAČNIK 
Marije Šed ivy iz Gornje Radgone; noveli MARIJA 
SEDEM ŽALOSTI in LUKA Marjete Ratkovic iz S loven­
ske Bistrice; ciklus črtic Marjana Marinška iz Velenja;

novelo TIŠINA Roka  V ilčn ika  iz Maribora; novelo 
DOKONČNA ODLOČITEV Janeza  Povšeta iz Gorice; 
novelo JEZIK NA STENI Vinka Moderndorferja iz Ljub­
ljane; novelo MAVRICE Irme M. Ožbalt iz Floride; nove­
lo VISOKA PESEM Nade Matičič iz Ljubljane; novelo 
SOBA Manke K lem enšek Križman iz Ljubljane.

POEZIJA
Prvo nagrado prejme cikel pesm i s psevdonimom 

Drava. To so poetični utrinki nežne, občutene in pristne 
lirike. Izraz je na v idez preprost, a ga odlikuje izvirnost 
komparacij in nekakšna lapidarnost.

Avtorica je Mihaela Mravljak iz Ljubljane.

Drugo nagrado prejme cikel pesm i Razmišljanja in 
Ljubezenske, s psevdonimom Kalisa. Pesm i so napi­
sane v tradicionalnem pesniškem  jeziku. V  prvem ciklu 
prihaja do izraza sam ospraševanje o sm islu bivanja, 
drugi cikel pa zajem a vrsto ljubezenskih izpovedi. Pesm i 
odlikuje iskrenost doživetja in k lasičnost izraza.

Avtorica je Angelca Toure-Šijanec iz Se ln ice  ob 
Dravi.

Tretjo nagrado prejme cikel pesm i s psevdonimom 
Škotska. V  kratkem ciklu je podana občutljiva, doživeta, 
iskrena, formalno izč iščena izpoved matere otrokoma. 
Jez ik  je kultiviran.

Avtorica je Lidija Golc iz Ljubljane.

Kom isija priporoča za  objavo še pesmi: ZADNJA 
POMLAD V DACHAU in LETNI ČASI SRCA Igorja 
Borisa Torkarja Fakina iz Ljubljane; cikel pesm i Majde 
Sen ica  iz Maribora in cikel BARJANSKA VILA Marka 
S im čiča  iz Ljubljane.



V la d im ir  K o s

p e s m i

O, kaj si vse, Marija, pretrpela, 
ko nisi mogla sneti s križa ran 
ne krone z las, z bodicami obdane - 
pred Tvojimi očmi je krvavel.

In vedno bolj Ga teža je dušila, 
Nedolžnega Pribitega na križ.
In koliki so zrli Vanj brezbrižno - 
kot da ni bil nikdar dobrot delil...

Življenje bi Mu dala, če bi mogla.
In vendar zna trpeti z Njim srce, 
trpeti iz brezmadežne ljubezni, 
in zreti drgetanje rok in nog.

Potem naenkrat vse je dokončano.
S svetilko zveste vere greš domov.
Dejal je, da se vrne zagotovo!
In res je prišel k Tebi tretji dan.

Pri Njem si zdaj, na vekov veke srečna. 
Zaradi križa bolj Te rad imam.
In kadar me boli, Ti kličem: “Mama!”
Ti veš za vzdih “naj ne boli preveč...”

Vigred večnosti
Ah, vigred trav, trobentic, trajn potočkov! 
Še eno tvoje je ime: Pomlad.
A v vigred ptičkov pesem se prikrade, 
in sonce, ki bilo je dolgo proč.

Saj rad imam začarano poletje, 
ki briše iz spomina staranje; 
z jesenjo čakam grozdov dozorenje, 
in z zimo hodim zvezdi Modrih pet.

A ti si, vigred, novi dih življenja!
Še zdaj ti tli v očeh Vstajenja vest, 
na dnu srca sva znova brat in sestra.
In vigred večnosti ni več le sen.

Molčeči Prijatelj
Še poje kdo danes o skritem zakladu? 
Detektorji, zdi se, odkrili so vse.
In vendar je tehnika naša le - dekla.
O živem zakladu zapel bi vam rad.

Prišteti Ga moramo k našim neznancem, 
če zemlja nam naša edini je dom...
Ime Mu je Jusuf v puščav idiomu, 
in Jožef po naše, od svetih financ.

Najraje molči in posluša pozorno.
V dejanje uprt je, in v to, kar je prav.
Če s tem, kar Ga prosiš, se strinja - napravi! 
Mogočen Nebeških financ je resor...

In če ti pri srcu je Božje kraljestvo 
in veš, da je zemsko-nebeškega Zmes, 
lahko se na Jožefa-v-banki zaneseš - 
do konca ostane Prijatelj ti zvest.

Avgust Černigoj: Kristus pred Pilatom (levo zgoraj); 
desno spodaj, Kristusa polagajo v grob (intarzija).



Breda Susič a g o r a 
p o d  l i p o

DRUŽINA V DOBI KOMUN
GLUHA, SLEPA

s   ubriko Agora pod lipo smo pred kakim letom uvedli v mladinski prilogi Rast. V njej smo objavljali mnen-
im j  i ja  o aktualnih problemih, večinoma na mladinske tematike. Od te številke dalje obnavljamo to rubriko 
S  M in jo selimo iz Rasti v Mladiko. Postala bo forum - agora, torej - v katerih se bodo oglašali vsakič drugi 

pisci. Temo pa bo določal urednik rubrike, v tokratnem primeru - podpisana. Skupaj bomo torej razmišljali o 
aktualnih problemih, ki se bodo bolj ali manj od blizu dotikali naše zamejske skupnosti. Včasih - kot v tej šte­
vilki - bomo izhajali iz kake tematike, ki je zaradi posebnega dogodka aktualna v širšem prostoru, in jo bomo 
prikrojili našemu prostoru. Drugič se bomo lotili specifično manjšinske problematike; spet tretjič kake teme, ki 
ni vezana na kak poseben dogodek, pač pa je zaradi obče pomembnosti vedno aktualna.

Tokrat smo se ob nedavnem godu si/. Jožefa, zavetnika družin, spomnili na perečo problematiko, ki so jo 
v Italiji sprožile hude tragedije, ki so se pred nekaj tedni odigrale v nekaterih italijanskih družinah. Nezaslišan 
zločin v mestecu Novi Ligure je sprožil nešteto komentarjev in diskusij o pomenu vzgoje, o vlogi osnovne 
človeške celice v današnji družbi, o komunikaciji v družinah.

V prvem prispevku lahko preberemo, kako o vzgoji razmišlja Martin Marussi, mlad slovenski intelektualec 
iz Gorice. V drugem prispevku se o tem, ali ima družina v današnji družbi še tako odločilno vlogo, kakršno je 
imela v preteklosti, sprašuje Majda Cibic Cergol, mati treh otrok, profesorica na eni izmed slovenskih višjih 
šol v Trstu. Mirjam Bratina Pahor, diplomirana teologinja in pedagoginja, predsednica družinske skupnosti 
Sončnica iz Gorice, pa posreduje svoje vtise o tem, kako je s komunikacijo med otroki in starši v naših 
družinah.

M aria  M on te sso r i, z n a n a  ita lijan ska  pedagog in ja , 
je  v  svo jem  ž iv lje n jskem  obdob ju  p r iš la  do  s p o z n a ­
nja, da  je  z a  v zg o jo  otrok  n a jp om em b ne jša  svoboda . 
V e n d a r kaj pom en i s v o b o d a ?  T rd ila  je, da  je  s v o b o ­
d a  m o žn o s t a li s p o so b n o s t sega ti s  sp om in i v  la stno  
o troštvo . T o  je  po  n jenem  m nenju  v ir sam osto jnosti, 
e n e rg ije  in m oč i, sk ra tka  
svob od a , ki n as  ne u te s ­
njuje, n a s  ne usužn ju je , 
obra tno , n a s  p u šč a  s v o ­
b o d n e  in u s tva r ja ln e , 
v ita ln e  In ž iv lje n js k e .
V z ro k  z la  in s la b e g a  
la h ko  s trn em o  p rav  iz  
“n e o č iš č e n e g a  s p o m i­
na ”, to pom en i iz  n aš ih  notran jih  n e re šen ih  stisk , ki jih 
d rž im o  v se b i in ki so  n ekako  za k le n je n e  v naš i duši, 
v  n a š i notran josti, v  n a s  sam ih .

T e o lo g  D ietri B o nho ffe r v p rvem  de lu  svo je  knjige  
“S vo b o d n i In zve s t i v  K r is tu su ” pouda rja  p rav  o d g o ­
vo rno  u s tva rja lno s t v  svobod i. T rd i, da  bodo  sa m o  z 
o dgo vo rn o  ustva rja lno stjo  v svo b o d i p rihodn je  g e n e ­
rac ije  izb o ljša le  n aš  svet, n a še  ž iv ljen je . Č lo v e k  XXI. 
sto letja , č lo v e k  tehno log ije  in zn an s tven ih  d o se žkov , 
potrebu je  n oveg a  e la n a  z a  u stva rjan je  n oveg a  sve ta , 
v  ka te rem  bosta  v la d a la  p ra v ičn o s t In mir.

Kaj pa  je  č lo vek , če  ne to z a  ka r je  bil u s tva rjen ?  
P re ko  n a še g a  stva rjen ja , p reko  n a še  narave , nam  
B og  govori, kaj naj d e lam o  in kaj naj počnem o . T ako  
kot sm o  bili ustvarjen i, tako  naj tud i d e lam o  in ra vn a ­
mo. Z a ka j je  po tem takem  potrebno  sega ti v  o tro štvo? 
O d g ovo ril bom  z  vp ra šan jem . Kaj je  tisto, z a  ka r sm o

gotov i, d a  se  je  z a re s  
z g o d ilo ?  T o  je  p re te ­
klost. P re te k lo s t i ne b o ­
m o m og li n iko li s p re m e ­
niti, ne bom o m og li n iko ­
li pozab iti. Z g o d ilo  se  je, 
kar s e  je  zgod ilo . N a ša  
p re tek lo s t In s tem  tudi 
n a še  o tro štvo  je ed in a  

g o vo r ica  In go tova  stvar, ki jo Imamo. N o bed en  ne 
m ore  trditi, d a  je  p re te k lo s t Izm iš ljena , ra zen  če  ne 
ve rjam e  v n ek  ilu zo r ičen  svet, ki pa  ga  ne m ore 
d okaza ti. To re j je  n a ša  ed in a  ga ran c ija  p re tek lost. 
Z a to  je  fo rm u la  z a  ž iv ljen je  s trn jena  v n as ledn jem  
stavku: uči s e  iz  p re tek losti, d a  bo š  ra zum e l s e d a n ­
jo st In b o š  tako  lahko  načrtova l p rihodnost. T o  č lo ve k  
d e la  ž e  v so  zg o d o v in o  od svo je g a  ro jstva  do  d a ­
našn jih  dni. U č i s e  iz svo je  la stne  zg o d o v in e  In tako 
ra zum e, kaj naj nared i v sedan jo s ti. P re ko  teg a  lahko  
načrtu je  in n apo vedu je  svo jo  la s tno  p rihodnost.

Martin Marussi

Vzgoja k svobodi
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T e m e ljn a  d im en z ija  v sa k e  č lo v e š k e  o se b e  je, da  je 

bitje kom un ikac ije , d a  je  da r d rugem u  č lo veku , d a  se  
ra zk r iva  d rugem u . B iti pom en i z a  n a s  biti z  d rug im  
č lo ve ko m  a li z  d rug im i. K a ko vo s t n a še g a  b ivan ja  
tem elji na  n aš ih  m ed sebo jn ih  odnos ih . T o  ve lja  tudi 
z a  d ru ž in sk e  odn o se . V  d ru ž in i po teka  o trokova  p ri­
m a rna  so c ia liz a c ija :  o trok  se  
uči s p o ra zu m e v a n ja  najprej 
p re ko  n e ve rb a ln e  g ovo rice , 
nato pa  ve rba lne . T em e ljn a  
po treba  v s a k e g a  o troka  je, da  
začu ti, d a  ga  im am o radi in da 
g a  sp re jem am o  ta k šn e g a  ka ­
k ršen  je, z  v sem i poz it ivn im i 
in negativn im i lastnostm i, da  
g a  ne cen im o  le takrat, ko 
d e la  tako, kot mi že lim o . B is ­
tveno  je, da  zn a m o  o troka  tudi na  p rim eren  nač in  
pohva liti in d a  mu povem o, če  se  nep rim e rno  o b ­
naša . N a p a čn o  pa  ravnam o, če  o troka  o zn a ču je m o  z 
o zn akam i zn a ča jsk ih  potez: npr.: s i n eum en , si n e ro ­
den... T a ko  v  o troku  g rad im o  n ega tivn o  s a m o p o d o ­
bo. O troc i, ki im ajo  p o z it ivn o  sa m o p o d o b o  ve liko  
la ž je  kom un ic ira jo  z  d rug im i in iš če jo  tud i pri s o č lo v e ­
ku p o z it ivne  lastnosti.

V  v sa k i d ru ž in i naj bi p o teka la  d ob ra  kom un ika c ija  
najprej m ed  m ožem  in ženo : to pom en i, d a  s i z a k o n ­
ca  v za m e ta  č a s  in s e  p ogovo rita  o svo jem  d o ž iv lja n ­
ju, ču stv ih , p ričakovan jih , ra zo ča ran jih . D ob e r odn o s  
lah ko  n am reč  g rad im o  le z  isk ren im  pogo vo rom  o

v se h  stva reh , ki jih d o ž iv ljam o . T ud i v  odno su  do 
otrok  m o ram o biti isk ren i in do s ledn i. N auč iti s e  jih 
m oram o pos lu ša ti, biti strpn i do d ru g a čn e g a  m nenja , 
iz ra ža ti svo ja  ču s tv a  in obču tke . M o č  in kva lite ta  
u s tre zn e  kom u n ika c ije  s e  p o k a že  z la s t i pri re ševan ju  
p rob lem ov  in konflik tov.

N a jveč ji a b su rd  d a n a šn ­
je g a  č a s a  je  p rav  ta, d a  
ž iv im o  v  d o b i iz je m n e g a  
te h n o lo ške g a  n ap red ka  na 
p o d ro č ju  te le k o m u n ik a c ij,  
d a  im a že  sko ra j v s a k  svo j 
“te le fo n če k ”, da  neka te ri ure 
in ure p re žd ijo  p red ra ču n a l­
n ikom  in d e sk a jo  po  in te rne ­
tu a li s e  p o g o va r ja jo  po 
e le k tro n sk i pošti, k jer jim  s 

so g o vo rn ik o m  ni po trebno  stop iti v  n ek  g lob lji odnos; 
kljub tem u pa  je  n a jve č  te ža v  p rav  v  m e d č lo ve šk ih  
odnos ih : ljudje posta ja jo  m ed  sebo j v ed no  bolj od tu ­
jen i, ne  zn a jo  s e  v e č  pogova rja ti m ed  sebo j, n im a jo  
v e č  č a s a  d rug  z a  d rugega; v s e  je  pom em bne jše : 
de lo , kon jičk i, te le v iz ija ...T a ko  po sta ja  na jveč ji s o ­
dobn i p rob lem  p rav  o sa m lje n o s t in n e zm o žn o s t u s t­
va rjan ja  g lob ljih  o d n o so v . K a k o  p reb iti z a č a ra n i 
k rog?  T ako , d a  z a č n e m o  pri se b i in s k u ša m o  v v s a k ­
dan jem  ž iv ljen ju  posve tit i v e č  č a s a  m ed sebo jn im  
o d n o so m  in dob ri kom un ikac iji, ki vk lju ču je  s p o š to ­
van je  o seb e , sp re jem an je , a k tivno  p o s lu ša n je  in iz ra ­
žan je  o se b n e g a  m nen ja  č im bo lj ja sn o  in isk reno.

Mirjam Bratina Pahor

Komunikacija
v družin

V zadnjih tednih nas vse bolj pretresajo novice o 
krutih tragedijah, oziroma krvnih obračunavanjih, 
med samimi družinskimi člani. Pred takimi primeri 
seveda ne moremo in ne smemo zatiskati oči in 
ostajati hladnokrvni, misleč, 
da se ta dogajanja nas ne 
tičejo, da se odvijajo tam 
nekje izven našega okolja.
Nasprotno! Tako družinsko 
zločinstvo je nam lahko zelo 
blizu in nas vodi v razmislek, 
da pravzaprav kaj podobne­
ga lahko doleti tudi nas, ki se 
otopelo vrtimo sredi današn­
jega družbenega sistema in 
le s težavo kljubujemo vsem 
tistim dejavnikom, ki rušijo 
temelje osnovni družbeni 
celici - družini. Pa vendar, v 
kolikši meri lahko danes sploh vpliva družina na 
razvoj otroka? Tudi temu vprašanju posvečajo 
mediji veliko pozornosti, in to bodisi v televizijskih 
diskusijah kot v časopisnih razpravah. Strokovnjaki 
namreč menijo, da ima družinsko okolje zelo malo 
(približno 10%) vpliva na formacijo otroka, in to v 
pozitivnem kot v negativnem smislu, saj se je tak 
pojem družine, kakršen je bil nekoč ukoreninjen v 
naši zavesti, že popolnoma skrhal. Iz tega sledi, da 
je otrokov razvoj skoraj docela pod vplivom

družbenega okolja, ki po eni strani sicer lahko zelo 
vzgojno in pozitivno usmerja otroka k spoznavanju 
vrednot in h krepitvi njegovega značaja, po drugi 
strani pa je to okolje lahko zelo zavajajoče in s svo­

jim i številnimi negativnimi 
dejavniki krha otrokov značaj 
in ga neodgovorno postavlja 
pred številne družbene izzi­
ve, sredi katerih se otrok 
znajde brez opore in z lahko­
to zaide na stranpota. Doba 
adolescence pa v njem še 
stopnjuje konfiiktuaine odno­
se, ki vodijo do številnih de­
presij ali pa do takih nasilnih 
dejanj, ki so našemu razumu 
skoraj nedojemljiva.

Skratka, nahajamo se že v 
močno razvrednotenem druž­

benem sistemu, ki pod krinko napredka navaja mla­
dega človeka le k udobju, lagodnosti in pretirani 
svobodi, pri tem pa prezira njegove notranje duhov­
ne potrebe in popolnoma zavira njegovo rast k zre­
losti in odgovornosti. Tako smo se znašli v slepi 
ulici, iz katere sploh ni izvzeta naša manjšinska 
skupnost, ki prav tako ostaja brez moči pri vzgajan­
ju k življenjskim vrednotam. Zato ostaja moja želja 
predvsem ta, da je treba v takem sistemu napeti 
vse moči in ponovno ovrednotiti družino.

Majda Cibic Cergol

Ponovno
ovrednotimo

družino!
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Iz delovanja Društva slovenskih izobražencev

D r. M e tk a  K le v iša r  (le v o ) in  p o g le d  v P e te r lin o v o  d vo ra n o  m e d  P re še rn o v o  p r o s la v o  (d esn o );  sp o d a j, g o v o rn ik  J u r i j  P a ljk .

V ponedeljek, 5. februarja, je bila gost na večeru Društva slovenskih izo­
bražencev literarna zgodovinarka, pesn ica in etnologinja dr. Marija Stanonik, ki 
je govorila na temo sprave in miru. Naslednji večer, 12. februarja, sta Društvo 
slovenskih izobražencev in S lovenska  prosveta priredila tradicionalno vsako let­
no Prešernovo proslavo v znamenju ustvarjalnosti, umetniških priznanj in 
nagrad. S lavnostn i govornik je bil časn ikar Jurij Paljk, za  g lasbeno sprem ljavo 
pa je poskrbel pianist Pao lo  B lancuzzi, gojenec G lasbene matice v Trstu. 
Odlom ke nagrajenih del literarnega natečaja M ladike pa so  brali igralci 
Rad ijskega odra. V  ponedeljek, 19. februarja, je predavala prof. Tatjana Rejec 
na temo Marginalije k TIGRu. Naslednji ponedeljek, 26. februarja, je bil umet­
niški, saj je na njem nastopil igralec ljubljanske Drame Brane Grubar, ki je ime­
nitno podal monodramo Žarka Petana “Hoja za  očetom”. V  ponedeljek, 5. 
marca, je izredno zanimanje sprožilo predavanje dr. Metke Klevišar, ki je zbra­
nim na ponedeljkovem večeru govorila o ustanovi H O SPIC . V  ponedeljek, 12. 
marca, pa je bil gost DSI akadem ski s likar In pisatelj Marijan Tršar. P isatelj Jo že  
Snoj je predstavil njegovo knjigo spom inov z naslovom  "Dotik smrti”, na istem 
večeru pa so odprli tudi zanim ivo razstavo Tršarjevlh slik in grafik, ki jih je umet­
nik izdelal v taboriščih Gonars in Teharje.

P is a te lj  J o ž e  S n o j, a v to r  sp o m in o v  s l ik a r  M a r ija n  T rša r  in  Iv o  J e v n ik a r  (le v o );  K a r lo  K o c ja n č ič , G o ra zd  B a jc , A le k s i j  
K a lc  in  Iv o  J e v n ik a r  ob  p r e d s ta v itv i  k n jig e  o Iv a n u  M . Č o ku  (d esn o ).
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ISKRIVI SMEH
V  K u l tu r n e m  c e n t r u  L o jz e  B r a tu ž  v  

G o r ic i  s e  je  6 . f e b r u a r ja  k o n č a l n iz  

k o m ič n ih  g le d a l iš k ih  p r e d s ta v ,  k i j ih  je  

Z v e z a  s lo v e n s k e  k a to l iš k e  p r o s v e te  

p r ir e d i la  p o d  n a s lo v o m  Is k r iv i s m e h  n a  

u s t ih  v s e h .  M e d  d r u g im  s ta  b i l i  n a  s p o ­

re d u  n o v i d e li  a m a te r s k ih  g le d a l iš k ih  

s k u p in  P D  Š ta n d r e ž  in  O d e r  9 0 . P o ­

d e li l i  s o  tu d i g o r iš k i  d e l p r iz n a n j M la d i 

o d e r .

ZA UVELJAVLJANJE
SLOVENŠČINE
Č la n i p r a v n e  k o m is i je  S lo v e n s k e  

s k u p n o s t i  v  T r s tu  P e te r  M o č n ik ,  V la d i ­

m ir  V r e m e c ,  A lo jz  T u l in  D a v id  M a la la n  

s o  p r ip r a v i l i  b r o š u r o  Z a  u v e lja v l ja n je  

s lo v e n š č in e  v  o d n o s ih  z  ja v n o  u p ra v o .  

V  n je j s o  p r a v n i n a s v e t i  in  v z o r c i  r a z ­

l ič n ih  p r o š e n j in  l is t in  v  s lo v e n š č in i .

P re d s ta v i l i  s o  jo  6 . f e b r u a r ja  n a  

t r ž a š k e m  s e d e ž u  S S k ,  k je r  o d t le j  o b  

s r e d a h  m e d  9 .3 0  in  1 1 .3 0  p o s lu je  

U ra d  z a  č lo v e k o v e  p r a v ic e .

JUBILEJA ZAKONCEV CEVC
U m e tn o s tn a  z g o d o v in a r ja  E m il i ja n  

in  A n ic a  C e v c  s ta  s k o r a j  is to č a s n o  

o b h a ja la  le p a  ju b i le ja .

A k a d e m ik  d r . E m il i ja n  C e v c  je  5 . 

f e b r u a r ja  p r a z n o v a l  8 0 - le tn ic o .  O b  te j 

p r i lo ž n o s t i  m u  je  U m e tn o s tn o z g o d o ­

v in s k i  in š t i t u t  F r a n c e ta  S te le t a  p r i 

Z n a n s tv e n o r a z is k o v a ln e m  c e n t r u  S lo ­

v e n s k e  a k a d e m i je  z n a n o s t i  in  u m e tn o ­

s t i v  L ju b l ja n i p o s v e t i l  z b o r n ik  V ita  a r t is  

p e r e n n is .  V  n je m  je  4 5  p r is p e v k o v  

d o m a č ih  in  tu j ih  s t r o k o v n ja k o v .  P r e d ­

s ta v i l i  s o  g a  7 . f e b r u a r ja .

V e č e r  p re j p a  s o  s e  s  s lo v e s n o s t jo  

v  N a r o d n i  g a le r i j i  s p o m n i l i  5 0 - le tn ic e  

d e la  u m e tn o s tn e  z g o d o v in a r k e  in  m u ­

z e a lk e  d r . A n ic e  C e v c .  J u b i la n tk a ,  ki 

b o  ju l i ja  p r a z n o v a la  7 5 - le tn ic o ,  je  b i la  

k a r  3 0  le t, d o  u p o k o j i t v e  le ta  1 9 9 1 , 

r a v n a te l j ic a  N a r o d n e  g a le r i je ,  s  k a te r o  

š e  n a p re j s o d e lu je .  R a v n o  te  m e s e c e  

je  ta m  n a  o g le d  n je n o  ž iv l je n js k o  d e lo :  

r a z s ta v a  V a le n t in  M e tz in g e r  - ž iv l je n je  

in  d e lo  b a r o č n e g a  s l ik a r ja .

NAGRADA JANEZU BERNIKU
D u n a js k a  u n iv e r z a  je  p o d e l i la  H e r -  

d e r je v e  n a g r a d e  z a  k r e p i te v  k u ltu r n ih  

p o v e z a v  z  v z h o d n o  in  ju ž n o  E v r o p o  z a  

le to  2 0 0 0 .  P re je l i  s o  j ih  s lo v e n s k i  s l ik a r  

J a n e z  B e rn ik ,  m a d ž a r s k i  p is a te l j  Im re  

K e r te s z  In  č e š k i p is a te l j  M i la n  K u n -  

d e ra .

SLORI
O b  2 5 - le tn ic i  S lo v e n s k e g a  r a z is k o ­

v a ln e g a  in š t i tu ta  ( S L O R I)  s ta  o d g o v o r ­

n i z a  p u b l ik a c i je  p r o f .  A ld o  R u p e l in  

r a v n a te lj  p r o f .  E m id i j  S u s ič  u r e d i la  b r o ­

š u r o ,  k i v  s lo v e n š č in i ,  i ta l i ja n š č in i  in  

a n g le š č in i  p r e d s ta v l ja  d o s le j  o p r a v l je ­

n o  d e lo ,  v s e  d o s e d a n je  k n j iž n e  iz d a je  

in  p a  b ib l io g r a f i jo  s e d a n j ih  in  p r e te k l ih  

r a z is k o v a lc e v  in  s o d e la v c e v .

V  z b ir k i  D ip lo m s k e  n a lo g e  p a  je  v  

i ta l i ja n š č in i  iz š la  š e  š tu d i ja  T a n je  C o l ja  

o  p r e h a ja n ju  k u l tu r e  in  is to v e tn o s t i  n a  

o t r o k e  v  m e š a n ih  z a k o n ih .

SPOMIN NA ODV. SFILIGOJA
N a  D o b r o v e m  s ta  o b č in a  B rd a  in  

D r u š tv o  T IG R  n a  ro js tn i  h iš i p o s ta v i la  

p lo š č o  v  s p o m in  n a  n a r o d n e g a  in  p r o ­

t i f a š is t ič n e g a  b o rc a ,  p o l i t ič n e g a  z a p o r ­

n ik a ,  s o u s ta n o v it e l ja  in  d o lg o le tn e g a  

v o d i t e l ja  t e r  g o r ič k e g a  o b č in s k e g a  

s v e to v a lc a  S lo v e n s k e  d e m o k r a t s k e  

z v e z e  o d v .  A v g u s ta  S f i l ig o ja .  N a  s lo ­

v e s n o s t i  8 . f e b r u a r ja  jo  je  o d k r i la  

h č e r k a  p ro f .  M a jd a  S f i l ig o j  C o r s i .  O b  

r e c i t a c i ja h  in  p e t ju  s t a  p o z d r a v i la  

d o m a č i  ž u p a n  F r a n c  M u ž ič  in  p r e d ­

s e d n ik  D r u š t v a  T IG R  F r a n jo  B a ta g e l j ,  

g o v o r  p a  je  im e l p o l i t ik  M a r ja n  T e r p in  

iz  b l iž n je g a  Š te v e r ja n a .

PAVEL KRAJNIK ZLATOMAŠNIK
V  s lo v e n s k i  c e r k v i  s v .  C ir i la  in  M e ­

t o d a  v  k ra ju  L o ra in  v  O h iu  (Z D A )  je  1 4 . 

ja n u a r ja  d a r o v a l  z la to  m a š o  ž u p n ik  

P a v e l K ra jn ik .  M e d  s o m a š e v a lc i  s ta  

b i la  š k o fa  E d w a r d  P e v e c  in  J a m e s  

Q u in n .

Z la t o m a š n ik  je  t o č n o  p o lo v ic o  

d u h o v n iš k e g a  ž iv l je n ja  ž u p n ik  ta m k a ­

jš n je  s k u p n o s t i ,  v  Z D A  p a  d e la  o d  le ta  

1 9 6 3 .  P o s v e č e n  je  b il n a  s v e t i  v e č e r  

le ta  1 9 5 0  v  R im u , k je r  je  š tu d ir a l  n a  

G r e g o r ia n i  in  v  R u s ik u m u .  S p r v a  je  

d e la l  m e d  R u s i v  N e m č i j i  in  A r g e n t in i .

PROF. LENČEK ODLIKOVAN
S lo v e n s k i  v e le p o s la n ik  v  Z D A  D a ­

v o r in  K r a č u n  je  v  N e w  Y o r k u  iz ro č il  

č a s tn i  z n a k  s v o b o d e  R e p u b l ik e  S lo v e ­

n ije  p r o f .  R a d u  L e n č k u ,  k i b o  o k to b r a  

p r a z n o v a l  8 0 - le tn lc o ,  3 0  le t  p a  je  p r e ­

d a v a l je z ik o s lo v je  ju ž n ih  S lo v a n o v  n a  

u n iv e r z i  C o lu m b ia ,  o b  te m  p a  je  d o  

d a n e s  ž iv a h n o  p r is o te n  z  z n a n s tv e n im  

in  p o v e z o v a ln im  d e lo m  v  s lo v e n s k i 

s k u p n o s t i .  P o  v o jn i  je  d o  le ta  1 9 5 6  p o ­

u č e v a l n a  s lo v e n s k ih  š o la h  n a  T r ž a š ­

k e m ,  k je r  je  d e la l  tu d i k o t  e tn o g r a f .

POL STOLETJA SVOBODE
P o d  te m  n a s lo v o m  je  b i la  2 3 .  

f e b r u a r ja  v  Š te v e r ja n u  p r o s la v a  in  je  

iz š e l p r i lo ž n o s tn i  l is t ,  k i g a  je  u r e d il 

M a r ja n  T e r p in .  K r a je v n a  s e k c i ja  S lo ­

v e n s k e  s k u p n o s t i  s e  je  s p o m n i la  5 0 -  

le tn ic e  u s ta n o v i tv e  K m e č k o  d e la v s k e  

z v e z e ,  k i s e  je  le ta  1 9 7 5  p r e im e n o v a la  

v  s e k c i jo  S S k  z a  Š te v e r ja n .

Z a p e l  je  m e š a n i z b o r  S e d e j p o d  

v o d s tv o m  D a n i la  Č a d e ž a ,  z v r s t i lo  p a  

s e  je  v e č  p o z d r a v o v  In g o v o r o v .  T a k o  

s o  m e d  d r u g im i n a s to p i l i  s e d a n j i  p r e d ­

s e d n ik  in  ta jn ik  s e k c i je  B r a n k o  T e r č ič  

te r  Iv a n  V o g r ič ,  ž u p a n  H a d r i ja n  C o rs i  

t e r  a v to r  b r o š u r e  M a r ja n  T e r p in .  S la v ­

n o s tn i  g o v o r n ik  je  b il n e k d a n j i  d e ž e ln i  

s v e to v a le c  in  ta jn ik  S S k  D ra g o  Š to k a .

DEMETRIJ CEJ 70-LETNIK
V  K u l tu r n e m  d o m u  v  G o r ic i  s o  7 . 

f e b r u a r ja  o d p r l i  r a z s ta v o  s l ik a r ja  D e ­

m e t r i ja  C e ja  o b  n je g o v i 7 0 - le tn ic i  in  p a  

5 0 - le tn ic i  u s tv a r ja n ja .  S p r e g o v o r i la  s ta  

r a v n a te lj  K u l tu r n e g a  d o m a  Ig o r  K o m e l 

in  l ik o v n i k r i t ik  J o ž k o  V e t r ih .

SPOMINI MSGR. MOČNIKA
V  c e r k v i  s v .  I v a n a  v  G o r ic i  je  1 7 . 

f e b r u a r ja  d u h o v n ik  in  p is a te l j  J o ž k o  

K r a g e l j  p r e d s ta v i l  k n j ig o  n o v e m b r a  

la n i u m r le g a  m s g r .  F r a n c a  M o č n ik a  

M o ji s p o m in i ,  k i jo  je  u r e d i l  in  o p r e m i l  z  

o p o m b a m i.  Iz d a la  jo  je  G o r iš k a  M o ­

h o r je v a  d r u ž b a .  P r e d  t e m  je  b i lo  

s o m a š e v a n je  z a  d r . M o č n ik a ,  k i g a  je  

v o d il  š k o fo v  v ik a r  in  p r e d s e d n ik  G M D  

p ro f .  O s k a r  S im č ič .

DR. STANE BAH 80-LETNIK
V  V V in d s o r ju  v  K a n a d i je  1 6 . ja n u a r ­

ja  p r a z n o v a l  8 0 - le tn ic o  ta m k a jš n j i  u n i­

v e r z i t e tn i  p r o fe s o r  in  ja v n i  d e la v e c  d r . 

S ta n e  B a h , k i je  m e d  d r u g im  p r e d a v a l 

n a  š tu d i js k ih  d n e v ih  D r a g a  8 9 . O b  

p o k lic n e m  z a n im a n ju  z a  a g r o n o m i jo ,  

ž iv i ls k o  in d u s t r i jo  in  fa r m a c i jo  je  v e d n o  

p o s v e č a l s v o j č a s  tu d i s lo v e n s k i  s k u p ­

n o s t i,  z la s t i  d r u š tv o m a  v  V V in d s o r ju  in 

L o n d o n u ,  s ta r o s tn e m u  d o m u  L ip a  in 

K a n a d s k o  s lo v e n s k e m u  k o n g re s u .

TRETJI DAN
S  s p r e m e m b a m i v  v o d s tv u  š tu d e n t ­

s k e  p a s to r a le  v  L ju b l ja n i je  p r iš lo  d o  

s p r e m e m b  tu d i  v  u r e d n iš t v u  r e v i je  

T r e t j i  d a n .  P rv o  le to š n jo  š te v i lk o  je  k o t  

v r š i le c  d o lž n o s t i  o d g o v o r n e g a  u r e d n i­

k a  p o d p is a l  v  L ju b l ja n i d e lu jo č i  m la d i 

t r ž a š k i  š o ln ik  in  p u b l ic is t  Iv o  K e rž e .
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D n e v i  k u l t u r e
K m a lu  p o  k o n c u  b o ž ič n ih  in  n o v o le tn ih  p r ir e d i te v  s e j e  v  

z a m e js tv u  u s u l p la z  P r e š e r n o v ih  p r o s la v  in  d r u g ih  p r ir e d i­

te v  o b  d n e v u  s lo v e n s k e  k u ltu re .  O m e n im o  j ih  la h k o  le  

n e k a j.

O s r e d n jo  p r ir e d i te v  s o  1 1 . f e b r u a r ja  p r ir e d i le  v  K u ltu r n e m  

d o m u  v  T r s tu  S lo v e n s k a  p r o s v e ta  iz  T r s ta ,  Z v e z a  s lo v e n s k e  

k a to l iš k e  p r o s v e te  iz  G o r ic e  in  d e ž e ln a  Z v e z a  s lo v e n s k ih  

k u ltu rn ih  d r u š te v .  N a  s p o r e d u  je  b i la  b o g a ta  p r ir e d i te v  R T V  

S lo v e n i ja  N e iz t r o h n je n o  s rc e ,  n a  k a te r i s o  p e v c i in  s k u p in e  

p o d a ja l i  P r e š e r n o v e  p o e z i je  v  s o d o b n i  g la s b e n i  p re o b le k i .  

N a g o v o r a  s ta  im e la  p r e d s e d n ik a  k ro v n ih  o r g a n iz a c i j  S S O  

S e r g ij  P a h o r  in  S K G Z  R u d i P a v š ič .

Z a  B e n e č i jo  je  b i la  p r ir e d i te v  1 5 . f e b r u a r ja  v  Š p e t r u  ž e  

p o d  v t is o m  iz g la s o v a n ja  z a š č i tn e g a  z a k o n a .  V  B e n e š k i  g a ­

le r i j i  s o  o d p r l i  r a z s ta v o  S e r a f in a  L o s z a c h a  iz  T o p o lo v e g a .  

S p r e g o v o r i la  s ta  p r o f .  P a v e l  P e t r ič ič  in  p r e d s e d n ic a  

D r u š t v a  b e n e š k ih  u m e tn ik o v  D o n a te l la  R u t ta r .  V  o b č in s k i

d v o r a n i  s o  n a to  p r e d s ta v il i  T r in k o v  k o le d a r  2 0 0 1  in  k a s e to  

o b  1 0 - le tn ic i  m e š a n e g a  p e v s k e g a  z b o r a  M a ta ju r ,  k i g a  v o d i 

D a v id  C lo d ig  in  je  tu d i  n a s to p i l  s k u p n o  z  r e c ita to r j i  in  s k u ­

p in o  D r o b n e  k a p l je .  S p r e g o v o r i la  je  ž u p a n ja  B r u n a  

D o rb o lo .

V  K a n a ls k i  d o lin i  je  b il D a n  s lo v e n s k e  k u l tu r e  2 . m a r c a  

n a  T r b iž u  v  p r ir e d b i S lo v e n s k e g a  k u l tu r n e g a  s r e d iš č a  

P la n ik a .  Č a s tn a  g o s ta  s ta  b i la  p e s n ik  K a je ta n  K o v ič  in  k a n -  

ta v t o r  J a n  P le s te n ja k .  S p r e g o v o r i la  s ta  tu d i p r e d s e d n ik  

P la n ik e  R u d i B a r ta lo th  in  k r a je v n i ž u p a n  F r a n c o  B a r i tu s s io .

V  T r ž ič u  s ta  s k u p n o  p r o s la v o  p r ir e d i l i  d r u š tv i  T r ž ič  in  Ig o  

G r u d e n  Iz  N a b r e ž in e .  G o v o r i la  s ta  T a t ja n a  R o jc  in  ž u p a n  

A d r ia n o  P e rs i.

S lo v e n s k e  v iš je  s r e d n je  š o le  v  T r s tu  s o  s v o jo  p r o s la v o  

p r ip r a v i le  8 . f e b r u a r ja  v  K u l tu r n e m  d o m u  p o d  n a s lo v o m  

K o d e r  s e  n e b o  r a z p e n ja .  Č a s tn i  g o s t j e  b il p r e d s e d n ik  s lo ­

v e n s k e g a  p a r la m e n ta  B o ru t  P a h o r .

S k u p in a  s la v n ih  p e v c e v  n a  o d ru  K u ltu rn e g a  d o m a  (levo ); p e v s k i  zb o r  in  o rk e s te r  d ija k o v  vseh  v iš jih  s r e d n jih  šo l (d esn o ).

UMRL ŽUPNIK ANTON PRINČIČ
V  D u h o v n iš k e m  d o m u  v  G o r ic i  je  

2 3 .  f e b r u a r ja  u m r l d u h o v n ik  A n to n  

P r in č ič .  R o d il s e  je  1 3 . a v g u s ta  1 9 2 2  v  

K o z a n i,  m a lo  s e m e n iš č e  je  o p r a v i l  v  

G o r ic i,  b o g o s lo v je  p a  o b is k o v a l  v  V id ­

m u  in  G o r ic i,  k je r  je  b il p o s v e č e n  le ta  

1 9 4 8 .  S lu ž b o v a l  je  v  A lo jz i je v iš č u ,  

G r a d e ž u ,  Z g o n ik u ,  d o lg o  v  Š e m p o la ju  

(1 9 5 1 - 7 2 ) ,  Š te v e r ja n u ,  z a d n ja  le ta  p a  

v  J a m lja h  in  D o lu .

UMETNOST NA GORIŠKEM
G o r iš k a  M o h o r je v a  d r u ž b a  je  2 . 

m a r c a  v  G o r ic i  p r e d s ta v i la  m o n u m e n ­

ta ln o  in  b o g a to  i lu s t r i r a n o  d e lo  v e č  a v ­

to r je v  U m e tn o s t  2 0 . s to le t ja  n a  G o r iš ­

k e m  in  v  P o s o č ju ,  k i je  iz š lo  v  s lo v e n ­

s k i in  i ta l i ja n s k i  r a z l ič ic i .  P o  u v o d u  ta j ­

n ik a  G M D  M a r k a  T a v č a r ja  s o  s p r e g o ­

v o r i l i  u m e tn o s tn i  z g o d o v in a r j i  S e r g io  

T a v a n o ,  P e te r  K r e č ič  in  M a r k o  V u k .

TAVANOV ZBORNIK
G o r iš k i  In š t it u t  z a  d r u ž b e n o  in  v e r ­

s k o  z g o d o v in o  je  s v o je m u  v o d iln e m u  

p r e d s ta v n ik u ,  d u h o v n ik u  in  z g o d o v i ­

n a r ju  p r o f .  L u ig i ju  T a v a n u  p o s v e t i l  

z b o r n ik  C h ie s e  d i f r o n t ie r a  ( C e r k v e  o b  

m e ja h ) .  U re d i l  g a j e  S i lv a n o  C a v a z z a ,  

r a z p r a v e  p a  v  n je m  o b ja v l ja  21 s t r o ­

k o v n ja k o v  iz  I t a l i je ,  S lo v e n i je  in  

A v s t r i je .

ŠKOF KAPELLARI
ZAPUSTIL CELOVEC
P o  1 9  le t ih  v o d e n ja  k r š k e  ( c e lo v š ­

k e )  š k o f i je  je  s v . s e d e ž  im e n o v a l  m s g r .  

E g o n a  K a p e lla r l ja  z a  n o v e g a  š k o fa  v  

G ra d c u .  V  t is t i  š k o f i j i  s e  je  ro d il  p re d  

6 5  le t i in  v  n je j d e la l  d o  o d h o d a  v  C e ­

lo v e c .  K d o  g a  b o  n a s le d i l ,  n i z n a n o .

T a k o  s e  je  v  k ra tk e m  r a z d o b ju  p o v ­

s e m  z a m e n ja lo  v o d s t v o  z a m e js k ih  

š k o f i j  v  T r s tu ,  G o r ic i,  V id m u  in  C e lo v c u .

UMRL INŽ. V. REMEC
V  C h ic a g u  je  2 . m a r c a  u m r i in ž .  V la ­

d im ir  R e m e c .  Im e l je  7 9  le t. P re d a v a l 

je  n a  v e č  u n iv e r z a h  in  s e  u k v a r ja l  s 

p r o d a jo  n e p r e m ič n in .

PESMI IVANA TAVČARJA
T r ž a š k i  p e s n ik  Iv a n  T a v č a r ,  k i je  

o b ja v i l  ž e  d v e  z b ir k i  v  s lo v e n š č in i  in  

p e t  z b ir k  v  i ta l i ja n š č in i ,  je  z a d n jo  k n j ig o  

p o e z i j  iz d a l p r i z a lo ž b i  B lu  d i P r u s s ia  v  

P ia c e n z i p o d  n a s lo v o m  S o s p e n d a  la  

c a r to m a n te  il s u o  g io c o  d i c a r te  (V e d e -  

ž e v a lk a  n a j u s ta v i  k a r te l) .

MILENA GUŠTIN ORGLA 50 LET
V  M a r i j in e m  s v e t iš č u  n a  R e p e n ta b -  

ru  je  b i la  4 . m a r c a  p r i je tn a  s lo v e s n o s t .  

V e l ik o  u d e le ž e n c e v  in  v e č  g o v o r n ik o v  

s e  je  s p o m n i lo  5 0 - le tn ic e  v e l ik o d u š n e ­

g a  d e la  d o m a č e  o r g a n is t k e  M ile n e  

G u š t in  iz  R e p n a .
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SPOMIN NA FRANCETA CIGANA
Ob 30-letnici smrti sa lez ijanskega 

duhovnika, vzgojite lja, p rosvetnega 
delavca, skladatelja, dirigenta in zb i­
ra lca ljudskega b laga dr. Franceta 
C igana je K rščanska  kulturna zveza  iz 
Ce lovca  priredila 24. februarja Spo ­
m inski dan v Tinjah. Kakih 20 preda­
vateljev je osvetlilo njegovo življenje in 
delo, zlasti četrt stoletja izredno plod­
nega povojnega dela na Koroškem .

Na predvečer je bila spom inska 
m aša v Celovcu. Pel je C iganov zbor 
G a llu s  pod vodstvom  prof. Jo že ta  
Ropitza, med som aševalc i pa sta bila 
beograjski nadškof-pom očnik S tan i­
slav Hočevar in ljubljanski pomožni 
škof Alojzij Uran.

Tudi revijo Koroška poje so 4. mar­
ca  v Domu glasbe v Ce lovcu  posvetili 
spom inu na dr. Franceta C igana.

PREŠERNOVE NAGRADE
Na predvečer Dneva slovenske kul­

ture je bila v Cankarjevem  domu v 
Ljubljani trad ic ionalna proslava, na 
kateri so  podelili P rešernovo nagrado 
slikarju Gustavu Gnam ušu, ki je bil tu­
di slavnostn i govornik. Nagrade iz P re­
šernovega sk lada pa so prejeli igralec 
G regor Bakovič, godalni kvartet Tartini 
(v katerem igra violino Tržačan  Č rto­
mir Š iškovič), s likar Ivo Prančič, video 
um etn ica N ataša  P rosenc, pesn ik  
Peter Sem olič in dirigentka Karm ina 
Š ileč, katere zbor Carm ina S loven ica 
je tudi oblikoval kulturni spored.

MIZARJI IN TESARJI
S lovensko kulturno društvo Barkov- 

Ije je v svojih obnovljenih prostorih 3. 
m arca odprlo razstavo Mizarji in tesar­
ji v Barkovljah. G re za  predstavitev 
zbirke starega orodja družine rajnega 
M ilivoja Pertota, ki jo je uredil A ieksij 
Civardi. Pri postavitvi sta pomagali 
Sandra  Poljšak in Barbara Martinelli. 
Na večeru, ki ga je vod ila tajnica 
društva Vera  Poljšak, so pod vodst­
vom Tam are Ražem  nastopili še  zbor 
Lipa in mladi pianisti iz Bazovice.

VODNIK O “FOJBI”
Tržaška  občina je v šestih jezikih 

izdala vodnik o državnem  spomeniku 
na “fojbi” oziroma rudniškem jašku pri 
Bazovici, ki je bil eno izmed prizorišč 
povojnih pobojev na Tržaškem . Nap i­
sa la  sta ga zgodovinarja Raoul Pupo 
in Roberto Spazzali.

UMRL ZGODOVINAR MORITSCH
Po težki operaciji je 27. februarja 

umrl znani koroški zgodovinar prof. 
Andrej Moritsch. Rodil se je 28. no­
vembra 1936 v D ragančah na Zilji in 
postal učitelj na dvojezičn ih šolah. 
Pozneje je nadaljeval študij slavistike, 
zem ljep isa in zgodovine na Dunaju in 
leta 1967 dosegel znanstven i doktorat 
s študijo o razvoju tržaškega zaledja. 
Poleg koroške in avstrijske je pre­
učeval tudi rusko zgodovino, vse bolj 
pa pojave nacionalizm a. Predaval je 
na univerzah na Dunaju, od leta 1993 
pa v Celovcu, veliko pisal in javno 
nastopal, zlasti proti nacionalizm u in 
totalitarizmu.

V  Tinjah je vodil cik le predavanj, ki 
so  izš la  že  v osm ih knjigah n iza 
Zgodovina brez meja. Najnovejši niz, 
ki ga je zasnova l pod naslovom  V loga 
elite pri narodovanju koroških S loven ­
cev, bo potekal njemu v spom in od 
konca marca do konca maja v Tinjah. 
Predavanja prejšnjega n iza je uredil v 
zborniku Koroški S lovenci 1900-2000, 
B ilanca 20. stoletja, ki je izšel pri 
Mohorjevi. Posm rtno pa bo v nemščini 
izš la  njegova najobsežne jša  knjiga 
A lpe-Jadran, zgodovina neke regije.

NEKROPOLA V NEMŠČINI
Pri za ložb i Berlin Verlag je izšel 

nemški prevod knjige tržaškega p isa ­
telja Borisa Pahorja Nekropola. Delo o 
trpljenju v nacističnih taboriščih je pre­
ved la  v Nemčiji ž ive ča  T ržačanka  
M irella Urdih Merku.

RAZSTAVI BOGDANA GROMA
IN KLAVDIJA PALČIČA V TRSTU
V sred išču  Trsta so v občinskih raz­

staviščih v prvi polovici m arca odprli 
dve pomembni razstavi tržaških s lo ­
venskih likovnih umetnikov.

V  Pa lač i C ostanz i so 9. m arca 
odprli razstavo ameriških del Bogdana 
Groma, ki se je v okolico New Yorka 
izse lil leta 1957. Prikaz, ki g a je  pripra­
vil avtor monografije o Gromu izpred 
nekaj let John Lo Fazio, je že gostoval 
po Sloveniji. O  monumentalnih kipih 
pa je na ogled fotografska dokumenta­
cija. Ob odprtju so govorili podžupan 
Roberto  Dam ian i, kritika Luciano 
Perissinotto in G iu lio Montenero ter 
umetnik Grom. Prisoten je bil tudi s lo ­
venski zunanji m inister Dimitrij Rupel.

M inister Rupel se je udeležil tudi 
odprtja anto loške razstave K lavdija 
Pa lč iča  ob 40-letnici ustvarjanja 10. 
m arca v muzeju Revoltella, ko je tudi 
spregovoril skupno s podžupanom  
Dam ianijem  in likovnima kritikoma Zo ­
ranom Kržišn ikom  in Tonijem Togna- 
tom. Kržišn ik je že 7. m arca v Galeriji 
T rža ške  knjigarne predstavil mapo 
petih Palč ičev ih  sitotiskov, ki jih je 
izdal Mednarodni likovni grafični cen ­
ter v Ljubljani. Ob razstavi pa je izšel 
katalog v slovenščin i, italijanščini in 
angleščin i.

SPOMINI KILJANA FERLUGE
Ob dnevu s lo ven ske  kulture je 

Društvo S lovencev m iljske občine 9. 
m arca  v Verd ijevem  g leda lišču  v 
Miljah predstavilo knjigo svojega raj­
nega vod ilnega člana, šo ln ika Kiljana 
Ferluge, Med svojim i in tujimi ljudmi. 
Nasta la je leta 1992, izdala pa jo je 
krajevna zadruga Vesna.

PRIMORSKA POJE
32. revija P rim orska poje se je 

zače la  9. marca v Izoli. Prvi zamejski 
koncert je bil nas ledn jega  dne v 
Marijinem domu v Ul. R isorta v Trstu, 
11. marca pa je bila na Trbižu že uvel­
jav ljena skupna  revija K o roška  in 
Prim orska poje.

UMRL ODV. V. PUKL
V ljubljanski bolnišnici je 12. marca 

umrl odv. V itodrag Pukl iz Celja. Imel 
je 70 let. Bil je podpredsednik prvega 
demokratično izvoljenega s lovenske­
ga parlamenta in socia ldem okratski 
poslanec v letih 1990-96.



GORICA, GLEJ
V Gorici so 10. m arca predstavili 

zbirko Gorica, glej s sedm im i najboljši­
mi sk ladbam i z natečaja za izvirno 
zborovsko skladbo na goriško temo. 
Ob 1000-letnici prve om em be Gorice 
sta ga ra zp isa la  Z ve za  s lovenske  
katoliške prosvete in Združenje cerk­
venih pevskih zborov iz Gorice.

MSGR. ANGEL KOSMAČ
Papež Janez  Pavel II. je za  svojega 

kaplana ali monsinjorja imenoval žup ­
nika v Ricmanjih, ekum enskega de lav­
ca in publicista dr. Ange la  Kosm ača.

BAJUK IN PERKO V GORICI
Študijsko raziskovalni forum za  kul­

turo je 15. februarja priredil v Kultur­
nem centru Lojze Bratuž v Gorici pre­
davanje dr. Andreja Bajuka K rščanst­
vo pred izzivom  globalizacije.

Beograjski nadškof dr. Franc Perko 
pa je 6. m arca predaval o tem, “kako 
se umirja balkanski vulkan”.

ROBERT FAGANEL V RIMU
Goriškem u slikarju Robertu Faga ­

nelu so odprli antološko razstavo 30 
olj iz 40-letnega ustvarjalnega obdob­
ja v galeriji II Saggiatore v sred iščn i 
ulici Margutta v Rimu.

V  Gorici pa je ravno izš la  monogra­
fija o njegovem delu v slovenščin i, ita­
lijanščini in angleščin i.

PUST
Letošnji 34. Kraški pust, ki je bil 24. 

februarja na Opčinah, je prvič nepo­
sredno prenašala slovenska televizija 
RAI v Trstu. Nastopilo je 7 vozov in 11 
skupin. Med vozovi je prvo mesto od­
nesel Šempolaj, drugi je bil Križ, tretji 
Praprot.

Naslednjega dne je bil 4. pustni 
sprevod v Sovodnjah z udeležbo 7 vo­
zov in 6 skupin. Med vozovi je bilo 
prvo KD Sabotin iz Štmavra, drugo KD 
Briški grič iz Števerjana, tretje mesto 
pa sta si delila KD Oton Župančič iz 
Š tandreža in KD Sovodnje.

50 LET V AVSTRALIJI
26. maja bo minilo 50 let, kar sta 

dospe la  med vse številnejše sloven­
ske priseljence v Avstraliji prva dva 
slovenska duhovnika, frančiškana B e ­
no Korbic in Klavdij Okorn. Pridobil ju 
je škof dr. Gregorij Rožm an v ZDA, 
kamor sta se izselila, potem ko sta 
prežive la nacistično taborišče Dachau. 
Takoj sta zače la  versko in kulturno 
povezovati rojake in naslednje leto je 
zače la  izhajati še revija Misli.

Avgusta bodo avstralski rojaki s lo ­
vesno proslavili pomembno 50-letnico.

UMRL SALEZIJANEC
ŠTEFAN ŽERDIN
Na Trsteniku je 16. februarja umrl 

nekdanji slovenski sa lezijansk i inšpek­
tor Štefan Žerdin. Rodil se je 3. de­
cem bra 1922 v Ž ižkih  v Prekmurju in 
bil posvečen leta 1951. V  letih 1977- 
97 je delal na Koroškem  v Mohorje­
vem dijaškem domu, nato kot duhovni 
pomočnik v Celovcu.

I

Mladi oder
Šestindvajsetič sta Zveza  s lovenske katoliške prosve­

te v Gorici in S lovenska  prosveta iz Trsta podelili priznan­
ja M ladi oder amaterskim  gledališkim  skupinam . Plaketo, 
ki jo je izdelal slikar Edi Žerjal, so tudi letos podelili najprej 
v Kulturnem centru Lojze Bratuž, nekaj dni zatem pa še 
na Prešernovi proslavi v Peterlinovi dvorani v Trstu. 
Priznanja tretje kategorije za  šo lske in otroške prireditve 
je na Goriškem  prejelo pet skupin, in s icer Kulturno društ­
vo Sabotin iz Štmavra, S K P D  F. B. Sedej iz Števerjana, 
Kulturni center Lojze Bratuž, O troška skupina Hrast iz 
Doberdoba in P. d. Štandrež. Na T ržaškem  je bilo v tej 
kategoriji nagrajenih tudi pet skupin: O snovna šo la  A lojz 
Gradnik z Repentabra, Srednja šo la  S rečko  Kosovel z

Opčin, Državni tehnični zavod Ž iga Zois, Poklicni zavod 
Jože f Štefan in K lasičn i licej France Prešeren. V  drugi 
kategoriji za  skupine, ki delujejo v okviru prosvetnih druš­
tev, je bila v Gorici nagrajena igralska skupina društev 
Rupa-Peč in Sabotin iz Štmavra. Na T ržaškem  pa so to 
priznanje prejele tri skupine: P.d. Mačkolje iz Mačkovelj, 
dram ska skupina Tam ara Petaros z Opčin in G ledališk i 
krožek S lovenskega kulturnega kluba. Najvišje priznanje, 
plaketo v prvi kategoriji, pa so na Goriškem  prejeli: Oder 
90, Dramski odsek p.d. Š tandrež in Dramska družina 
S K P D  Sedej iz Števerjana. Na T ržaškem  pa Dramsko 
društvo Jaka  Štoka s Proseka in Kontoveia ter g ledališka 
družina S lovenski oder.

N a g ra je n c i o sn o v n e  šo le  A. G ra d n ik  (le vo ) in  s k u p n a  s lik a  v seh  m la d ih  n a g ra je n ih  ig ra lc e v  (d esn o ).
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SPOMENIK PRI SV. ANI
Odboru za spom enik padlim v NO B 

iz Skednja, od Sv. Ane in s Kolonkov- 
ca, ki ga zadnja leta vodi odv. Andrej 
Berdon, je po 30 letih uspel veliki pod­
vig. S  pomočjo sedanje tržaške občin­
ske uprave je po načrtu arh. Luciana 
Ceilija  postavil velik spom enik z dvoje­
zičnim i napisi ob tržaškem  pokopa liš­
ču pri Sv. Ani. Posvečen  je vsaj 123 
domačim  padlim, večinom a S loven­
cem. Nadomestil je začasn i, zgolj tole­
rirani manjši spom en ik, ki je bil 
postavljen leta 1974.

S lovesno odkritje je bilo 11. marca. 
Po  pozdravu p redsedn ika  O dbora  
Andreja Berdona sta govorila pesnik 
M iroslav Košuta in zgodovinarka M a­
rina Rossi, spom enik pa je blagoslovil 
Dušan Jakom in. Pe la  sta žensk i zbor 
Ivan G rbec iz Skednja, ki go vodi M ir­
jana Gvozdenac, in T ržašk i partizan­
ski pevski zbor P inko Tom ažič, ki ga 
vodi Plja Cah.

O bč in ska  uprava je tudi izda la  
dvojezično brošuro z  zgodovinskim i 
podatki Sandija Volka, opisom  dela 
Odbora izpod peresa Neve Lukeš in 
besedo arh. Cellija  o sam em  spom e­
niku.

50 LET PLANINSTVA
V ARGENTINI
24. in 25. februarja so se v Barilo- 

čah v Argentini zače le  slovesnosti ob 
50-letnici tamkajšnjega S lovenskega 
p lan inskega društva, ki ga danes vodi 
arh. Andrej Duh. V  svojem zavetišču 
Pod ska lco  so imeli mašo, kulturni in 
družabni spored. Ude leženci so prišli 
tudi Iz S lovenije. Vsad ili so tudi 12 dre­
vesc ob S lovenski stezi v spom in na 
ustanovne člane. Izmed še živih usta­
noviteljev ni mogel biti nihče prisoten. 
Eden  izm ed njih, znan i p leza lec, 
sm učar In publicist D inko Bertoncelj, je 
imel 18. februarja ze lo hudo gorsko 
nesrečo, ko je sodeloval pri pripravah 
na slovesnosti.

RAZ/SELJENI
V nizu prireditev Raz/seljeni - Spa- 

esati, ki ga v Trstu prirejajo g ledališče 
M iela, S lovensko stalno g ledališče, 
tržaška univerza in druge ustanove, so
15. marca predavali zgodovinarji A lek ­
sej Kalc in Marta Verginella o izse lje­
vanju Primorcev med obem a vojnama, 
G lo ria  Nem ez pa o povojnem izse lje­
vanju Istranov.

IZBRANE PESMI
FRANCETA PAPEŽA
Mohorjeva družba iz Ce lja  je v zb ir­

ki Žerjavi, ki jo ureja France Pibernik, 
izda la  Izbrane pesm i argentinsko- 
s lovenskega pesnika, pisatelja, preva­
ja lca In urednika Meddobja Franceta 
Papeža  (1924-96). Sprem no besedo 
je nap isala prof. He lga G lušič.

PREŠERNOVA PROSLAVA
V LEMONTU
S loven sk i konzu l v C leve landu  

Tone Gogala, ki je bil nekoč igralec v 
S loven skem  sta lnem  g leda lišču  v 
Trstu, je v ZD A  recitiral Prešernove 
poezije. To se je zgodilo na P rešerno­
vi proslavi 3. februarja v S lovenskem  
kulturnem centru v Lemontu pri C h i­
cagu (Lem ont zarad i s lo ven skega  
frančiškanskega sam ostana imenuje­
jo tudi “am eriške B rezje”). Ob petju, 
glasbi in recitacijah so postavili tudi 
razstavo mladih likovnikov iz S lovenije 
in Lemonta.

ALEKSU PREGARC 65-LETNIK

28. marca je praznoval 65. rojstni 
dan javni kulturni delavec, igralec, 
re ž ise r in pesn ik  A leks ij Pregare, 
doma iz Ricmanj. Ob svojem jubileju 
je skupaj s pesnikom  Edelm anom  
Jurinčičem  izdal pesniško zbirko z 
naslovom  Zem lja - zem ljica.

SLOVENCA LETA
V CLEVELANDU
Fede rac ija  s lovensk ih  narodnih 

domov, ki v C leve landu od leta 1960 
povezuje devet domov, je na 39. let­
nem banketu v S lovenskem  narod­
nem domu na St. C la iru razg lasila  za 
slovensko žensko leta pevko in do lgo­
letno predsednico Progresivn ih S lo ­
venk Am erike F lorence Unetich, za 
s lovenskega m oža leta pa predsedni­
ka c leve landskega mestnega sveta 
M ichae la  Polenška.

SSG NAGRAJENO V KRANJU
S lovensko stalno g leda lišče iz Trsta 

je na 31. Tednu s lovenske drame v 
Kranju odneslo  ve liko nagrado za  
predstavo v celoti z delom Ta veseli 
dan ali Matiček se bo uoženu, ki jo je 
po Antonu Tom ažu Linhartu priredil 
režiser Vito Taufer, narečno preoble­
kel pa A lo jz Milič.

KNJIGA O JAROSLAVU KIKLJU
S lom škova  za lo žba  iz Maribora, 

katere duša je duhovnik prof. Stanko 
Janežič, je 21. februarja predstavila 
cel paket novih knjig, med drugim zb ir­
ko zap isov  in pričevanj o študentu 
Jaroslavu Kiklju, ki so ga člani V O S -a  
umorili m arca 1942 v Ljubljani. Uredil 
jo je dr. V inko Škafar.

SLOVENSKA KNJIŽEVNOST lil.
Pri založb i D ZS  v Ljubljani je osem 

literarnih zgodovinarjev pod vodstvom 
dr. T ineta Logarja Izdalo III. knjigo S lo ­
venske književnosti. Na 620 straneh je 
obde lano obdobje 1945-2000. O 
zam ejski in zdom ski književnosti piše 
prof. Jo že  Pogačnik.

PAVLA GRUDEN 80-LETNICA
S lovenska  avstralska pesn ica  Pav ­

la Gruden je 14. februarja v Sydneyu 
praznovala 80-letnico. Rodila  se je v 
Ljubljani, priselila pa se je leta 1948. 
Svojo prvo pesniško zbirko je izdala 
leta 1994, še vedno pa ureja revijo 
Svobodni razgovori.

SLOVENCI V SAN FRANCISCU
V  februarju je bilo v San Franciscu 

v Kaliforniji kar nekaj za  S lovence po­
membnih dogodkov. S lovenski ve le ­
poslanik v ZD A  Davorin Kračun je imel 
nekaj predavanj o Sloveniji za  poslov­
neže in študente. U spešen koncert je 
imela p ianistka Dubravka Tom šič. 18. 
februarja so v cerkvi Gospodovega 
rojstva počastili Iva Ravnika, ki je 
zadnjih sedem  let predsedoval tamka­
jšnji slovensko-hrvaški zvezi, ki je med 
drugim doseg la  ponovno odprtje že 
zaprtega svetišča, in je v marsičem  
duša slovenske skupnosti. Nasledil ga 
je Joseph  Govednik.

Ravnikova mama Štefka je nedav­
no praznovala 90 let, kar se je rodila v 
družini Rutar v Tolm inu. Celotna druži­
na se je Iz Gorice preselila v Kalifornijo 
leta 1951.
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Š e  n e k a j  o  R o j a n u

Pred kratkim je rojanska s lovenska župnijska skupnost 
izda la  zborn ik ŠE NEKAJ O ROJANU, ki obsega 104 
strani. Č lanki so izhajali najprej v italijanskem župnijskem  
lističu Ro iano notizie, v s lovenščin i pa so jih pripravili in 
uredili Dorica Žagar Filipčič, Tullio M ozen ich  in Humbert 
Mamolo. Zbornik je ilustriran s fotografijami iz župn ijske­
ga življenja in s fotografijami verskih stavb.

V  knjigi je 25 člankov, večina ima fotografije, ki pri­
bližujejo župnijsko pokrajino, ki je ze lo raznolična, saj 
obsega obm orsko pokrajino do vrha brega, ki prehaja v 
planoto na Opčinah. Tudi ljudje so ze lo različni: Italijani 
bolj ob morju, S lovenci od morja do vrha brega. Č e  so 
Italijani trgovci in obrtniki, so mnogi S lovenci kmetje, v ino­
gradniki, vm es pa je veliko drugih naseljencev, ki opravl­
jajo različne poklice.

Rojan je bil nekoč predmestje tržaške občine, k mestu 
so  ga priključili še le  1921. Nam esto knjižnega in uradne­
ga ROIANO se v kraju sam em  uporablja ljudski izraz 
ROJAN, tako v italijanščini kot v slovenščin i.

“Pri dvanajstih murvah” so nekoč rekli cesti, ki se je vila 
ob potoku Martežinu od rojanske cerkve do izliva Poto- 
čica. B ile so bele murve, ki so imele svetlejše liste in bolj 
podolgovate plodove. Svoj čas so jih veliko sadili, ker je 
bilo razširjeno gojenje sviloprejke, ta pa se hrani edino z 
murvinimi listi.

V  začetku stoletja je visoko za rojansko župno cerkvijo 
sta la gosposka vila - med V ico lo delle Rose in ulico delle 
Ouerce. V  njej je ž ive la  družina sodnika Steguja. Ko so 
vilo porušili, so zgradili na njenem mestu nekaj mogočnih 
stanovanjskih blokov, ki imajo po šest ali sedem  nadstro­
pij. Na V ico lo  delle Rose imajo te h iše garaže in spredaj 
veliko parkirišče, na ostalih dveh straneh pa se razprosti­
ra redek gozd iček vse do Kolonje. Č e  stopimo na krajšo 
stran m reže in gremo proti vzhodu, bomo našli dostop do 
podzem nega vre lca z vodnjakom. Vhod je zaščiten, do 
vode pa pelje navzdol kakih deset stopnic.

Trst dolguje svoj razvoj in razcvet trgovskemu prome­
tu, ki je pripomogel k njegovi uveljavitvi že takrat, ko je bil 
še majhno ribiško naselje. Sol, olje in vino so Tržačan i 
zam enjevali z lesom, rudami in žitaricam i, iz notranje 
avstrijskih vojvodin so dobivali žitarice in meso, tkanine in 
volno pa so dobivali iz beneških ozemelj.

Vladarji so dali mestu prost carinski pas med morjem in 
zapornicam i, ki so jih uredili ob cestah, ki vodijo v mesto. 
Na cestah so postavili velike carinske kamne, izmed kate­
rih nekateri še stoje.

V  opisovanje Rojana je avtorica Dorica Žagar F ilipčič 
vdela la dva opisa nekdanjih tržaških ljudi: to sta Marija 
Ferluga in vitez Ivan Nabergoj. Prva je bila prijateljica pri- 
povedovaikine matere in se je s 17 leti poročila v Ljublja­
no. Avtorica jo je redno ob iskovala in vedno ji je lepo

postregla. Tako se je kot Prim orka navezala  na Ljubljano, 
čeprav jo je motila njena megla.

Ivan Nabergoj je sp lošno znan politik. Rodil se je leta 
1835 na Proseku pri Trstu, kjer je tudi umrl 1902. leta. Na 
Proseku je dovršil osnovno šolo, prevzel očetovo posest­
vo in se sam izobraževal. Bil je izredno nadarjen, podjeten 
in delaven. Seznanil s e je  z nadvojvodom Maksim ilijanom. 
Ta je zače l leta 1856 graditi M iramarski grad, Nabergoj 
mu je dobavljal material in mu svetoval v vseh potrebah. 
Sprem ljal g a je  tudi na Dunaj.

Leta 1862 se je prvič oglasil v Bleivvelsovih novicah z 
dopisom  o kmečkih zadevah, leto pozneje pa je užival že 
tak ugled, da je nagovoril Bleivveisa ob 20-letnici Novic v 
imenu Primorskih S lovencev. Leta 1864 je bil na Proseku 
prvič izvoljen za  župana, “ker je že toliko naredil za  našo 
vas”. Prve dni januarja 1866 je bil v III. tržaškem  mestnem 
okraju: Prosek, Kontovel - Sv. Križ - izvoljen v tržaški 
mestni in deželni svet. Leta 1897 so ga premagali na volit­
vah, ker so se italijanskim volilcem  pridružili nekateri s lo ­
venski “c ikorjaši”. Umaknil se je v zasebno življenje, toda 
do smrti se je boril za  svoj P rosek in Trst. Sam  cesar ga 
je poznal in upošteval.

Pod Rojan spada tudi vas P iščanci, ki se razprostira po 
rojanskih hribih. Ena izmed najuglednejših družin je tukaj 
Boletova vinogradniška domačija. Rodbina Bo le se je 
naselila  na rojanskem gričevnatem področju pri P iščancih  
okrog leta 1830, ko je sem  prišel iz Koprive na Krasu pra­
ded Andrej Bole, rojen 1830. Ta  prvi naseljenec je imel 
sedem  otrok (pet fantov in dve hčeri). Iz njih so se razvile 
razne veje Boletovih v Rojanu. Andrej Bo le spada že k 
šesti generaciji. V inograde obdeluje s stroji, ker pa ležijo 
v bregu, mora veliko dela opravljati tudi ročno in to je 
zamudno in utrudljivo delo, opravljaš ga lahko samo, če si 
zaljubljen v delo in v svoj poklic.

V  Rojanu je bil Marijin dom, v katerem se je razvijalo 
prosvetno in versko življenje od začetka do 1962. Dom je 
bil majhen in teman, kljub temu so mladi znali prirejati v 
njem najrazličnejše igre, s katerimi so nastopali tudi po 
tržaški okolici. Končno so zgradili nov Marijin dom in ga 
opremili s kulisam i in drugimi pripomočki, da lahko upri­
zarjajo najrazličnejše igre. V  veliki dvorani so tudi preda­
vanja, pevske vaje, koncerti in druge dejavnosti.

Značilnost Rojana so bile “stulne”, pralnice ob potokih, 
kjer so ženske prale perilo za  dom ače potrebe in tudi za 
Trst.

Proti koncu knjige je nekaj spom inskih člankov. Zan i­
mivi so Spom ini dveh zaslužn ih  Marijinih družbenic, to sta 
Danica Novak in Gabrije la Zavadlal. Obe sta podali tudi 
zgodovino Marijine družbe. Stanko Zorko je opisal župn i­
ka Š tefana S isso ta  in Maria Latina, njega pa je predstavil 
Humbert Mamolo. Knjiga je ze lo bogata in dobro pred­
stavlja rojansko versko, kulturno In narodno delo in ž iv­
ljenje.
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knj ige
M i r o s l a v  K o š u t a :
B a s n i  k r a t k e  s a p e

Najnovejša otroško-m ladinska pe­
sn iška zbirka našega tržaškega poeta 
se predstavlja v dokaj razkošni opremi 
in večjem formatu (izdali sta jo revija 
Ga leb in Zadruga Novi Matajur, nati­
sn ila pa tiskarna Graphart v Trstu, ure­
dila Majda Že lezn ik  z letnico 2000). 
P ravzaprav  gre za  dve sam ostojn i 
umetniški podobi dveh avtorjev, kjer 
likovnik z veliko sugestivno močjo na­
dgrajuje pesnika, tako da pravzaprav 
“beremo” vsakega zase  in uživamo ob 
vsakem  na drugačen način. S e  pravi, 
da je Marjan M anček tu izpostavil 
neko lastno pesn iško  izpoved, dal 
nastopajočim  živalim  lastne značaje in 
vrsto duhovitih podrobnosti, ne da bi s 
tem pesniku kaj odvzel, vendar niti do­
dal. G re dejansko za  poezijo v poeziji. 
Dovolj je, da jih izmed približno 50 v 
knjigi nastopajočih živali na notranjih 
platnicah izpostavi sam o 12, pa se  že 
od srca  nasmejemo naravi njegovih 
ž ivalskih  “portretov”. Isto velja tudi za 
naslovnico z ošabno-lenobnim  praši­
čem  in navihano-radoživim  galebom. 
Zadnja stran platnic, kjer je kratko 
predstavljen pesnik in navedene vse 
njegove otroške zbirke (do sedanje jih 
je bilo osem) prinaša prav tako hudo­
m ušno ilustracijo: začudenega oslička, 
ki bere Košutove basni nekam zgro­
ženo, češ, kaj se to pravi, saj mene niti 
ne omeni.

Od zunanje podobe knjige si oglej­
mo še njeno besedno sporočilo, njeno 
“vseb ino”.

Knjiga Košutovih basni je, kot že  re­
čeno, njegova deveta te vrste in obse ­
ga 29 kratkih (od 4 do 6 vrstic dolgih 
redko več) basni “kratke sape”. Poleg 
nekaterih standardnih basenskih kom­
binacij pesnik tu dom iselno kombinira 
dokaj nenavadne živa lske  združbe. 
Med petdesetim i nastopajočim i je le 
še s t “m ono logov” (krokar-natakar, 
m rož-deskar, m iš-um etn ica, krava- 
bralka, že prej omenjeni osel ter svin- 
ja-lepotica). V dvoje pa se tu družijo 
tile pari (omenjam le nestandardne):

psi-gosposkl pes, lisica-p išče, polž- 
m ravlja, pe likan-ribe, vrana-g lista , 
metuljček-vrabec, pingvin-gosak, po­
sebej še besedna nagajivka: košuta in 
kopun (priimka pesnika in njegove že ­
ne!) Na koncu avtor dodaja še poseb­
no sprem no besedo, ki ji daje naslov: 
Avtorjev živalski pripis. Ko nagovarja 
m lade bralce, pripoveduje o svojem 
odnosu do živali in z nekaj samoironije 
spregovori o priimku Košuta, o svojem 
rodu, kjer imajo tudi Je lena, in o Kopu­
nu, seveda. Toliko o zunanji zgradbi in 
nastavku te knjige, precej drugačne od 
dosedanjih pesnikovih otroških zbirk.

Košuta je pred dobrim desetletjem 
dobil kar dve najbolj prestižni nagradi 
za  otroško pesništvo, Levstikovo in 
Kajuhovo nagrado. Po  vsej pravici se 
uvršča v sam  vrh tovrstne poezije na 
S lovenskem  danes. Ne da bi danes v 
Sloveniji manjkalo dobrih m ladinskih 
pesnikov. Prefinjeni Dane Zajc, spev­
ni, igrivi in otrokom najbolj priljubljeni 
Tone Pavček, pa Kajetan Kovič in še 
posebej N iko G rafenauer z  njunimi 
neizčrpnim i besedno-snovnim i dom is­
leki lirsko-epskega značaja, kjer pa 
prevladuje mojstrstvo besede in inte­
lektualna izbranost nad otroško natur- 
nostjo, kot je stopila v s lovensko litera­
turo z Levstikom  in Stritarjem in se 
nadaljevala preko Župančiča. In na to 
“linijo” navezuje svojo otroško poezijo 
Košuta. Tu gre namreč za  tisti nepo­
sredni pesniški navdih-takorekoč iz 
srca v besedo, za otroško dojemanje 
sveta oziroma za  občutek za čisto 
otroštvo, pri Košuti bi dodali še - če se 
spom nim o na njegove najboljše zb ir­
ke, kot je denimo Na Krasu je krasno - 
, da je pesnik obdarjen še z redkim 
darom, da ima otroško srce oziroma 
neko neposrednost, svežino , prist­
nost, vse tisto namreč, kar zajem a prej 
omenjeni pojem.

Toda tukaj, namreč v tej najnovejši 
zbirki, ne najdem vseh zanj značilnih 
odlik. Tu je, kar je morda pri basnih 
pač tudi potrebno, pristopil preveč od­
ločilno intelekt, volja, zrelo In možato 
gledanje na stvari tega sveta. Nepo­
srednost In milino najdem le v tretjini

pesm ic, te bi bile res otrokom blizu. 
Druge so prej v prem islek doraščajo- 
čim in še zlasti odraslim . Le nekdo, ki 
je otroštvo že prerasel, si zastavlja 
globlja vprašanja, kot izhajajo iz ve ­
čine basni, se zg raža  nad stanjem da­
našnjega sveta, opazi hibe, značilne 
za  naš odrasli svet. Pesm icam  sicer 
ne manjka ne besednega mojstrstva 
ne duhovitih dom islekov ne besednih 
iger, a v bistvu “nauk” odkrijemo le, ko 
se malce zam islimo. Te basni bi bile 
primerne za  srednješolce, ki bi razvili 
ob tej ali oni pesm i razgovor s profe­
sorjem; aii pa za  prelistavanje v s a ­
motnih urah: za  to lažbo ali prem islek. 
S  tem seveda ni rečeno, da bi dober 
učitelj ali dovolj jezikovno (vsaj) pri­
pravljeni starši ne mogli s pridom pre­
birati te knjige tudi otrokom. V  tem 
sm islu se  mi zdijo otroški duši najbližje 
in najrazum ljivejše sledeče basni: P a ­
sja družba, Krokar natakar, Krava in 
časop isi, O se l in basni, Košuta in ko­
pun, Po lž  in mravlja, Pingvin in gosak, 
Ga leb  in svinja, M iš in sova. To je tre­
tjina zbirke. Navsezadnje pa to tudi ni 
s labo priporočilo za  zbirko: tretjino 
bodo uživali mali, ostalo študentarija, 
najraje pa jo bomo “prem išljevali” in 
uživali njeno grafično podobo odrasli.

Zora Tavčar

M a r i j a n  T r š a r :
D o t i k  s m r t i .

L ju b ljan a: N ova  R ev ija , 2000 . 
(P rič ev a n ja ).

Pred nekaj leti sem  ga ob svojem 
obisku v Sloveniji videl na televiziji sta ­
rejšega, kot sem  ga poznal, n isva se 
videla od božiča leta 1943, vendar je 
bil to tisti Marijan, moj prijatelj iz gim­
nazijskih let. Naslednje jutro sem  za ­
del nanj na cesti In ga ustavil. Seg la  
sva si v roke, mudilo se mu je. Dogo­
vorila sva se, da se srečava kasneje.

Marijan T ršar je moj prijatelj iz 
otroških let. Na klasični gimnaziji je bil 
leto pred menoj, postal je naš družin­
ski prijatelj, ker je z nami preživljal 
poletne počitnice v kaplaniji v Sori in



smo marsikaj doživljali skupaj. N jego­
va sestra M ira je bila navadno z njim. 
Zato sm o vedeli za  njene in njegove 
povezanosti, sledili sm o njegovemu 
zavzem anju za  slikarstvo - bil sem  z 
njim, ko se je v Jakop ičevem  paviljonu 
predstavil Jakcu  in mu odkril svoje 
zanim anje za  grafiko. V  vojnem času 
s ice r ni bil vojak, vendar je sledil proti­
kom unističn i strani, posebno ko je 
izgubil svoja prijatelja Franceta Krem ­
žarja in Franceta Balantiča.

Leta 1977 sem  v M innesoti srečal 
pesnika Toneta Pavčka, ko je bil na 
obisku v Ameriki. P redvsem  je hotel 
vedeti kaj več o Balantiču, mojem 
sodobn iku  na k las ičn i g im naziji v 
Ljubljani. Zakaj sprašuje m ene? Zakaj 
ne vpraša Jože ta  Šm ita, priznanega 
pesnika, in slikarja Marijana Tršarja?

Naj s tem nakažem , da imena kot 
so France Balantič, France Krem žar in 
Marijan T ršar niso neznana in naj bi jih 
po več kot pol stoletja odkrival. To so 
moji prijatelji iz študentovsk ih  let. 
Predvsem  Marijan Tršar, slikar, 
umetnostni kritik, esejist, odrin­
jeni ustvarjalec. Omenil mi je, 
d a je  bil pred leti v New Yorku in 
v ide l M etropo litan  M useum .
Druge Am erike ne pozna. Pol 
sto letja togega režim a je bil 
odrinjen, z ‘dem okracijo ’ je še 
vedno ie ob strani, ker ni spre­
obrnjenec, ker ni upognil hrbta 
tedaj in ga ne danes. Ostal je 
moj prijatelj.

Marijan zna pisati. P iše  pred­
vsem  o umetnosti, vpleta svoja 
doživljanja, redkokdaj kaj več 
kot le kratek preblisk. Že  v štu­
dentovskih letih sem  občudoval 
njegovo spretnost v pisanju, če ­
prav se je predvsem  posvečal 
slikanju. Zdaj nam je odkril svo ­
ja doživljanja ob DOTIKU SMR­
TI. Knjiga je iz š la  v zb irk i 
Pričevanja, ki jo v okviru Nove 
Revije vodi Marijan Drnovšek.

Na ovitku je zapisek: “Knjiga, 
ki jo je treba prebrati - o stvareh, 
ki jih je treba vedeti, o času, ki 
nas je vse tako ali drugače za ­
znam oval.” V MAGu (17. janu­
arja 2001, str. 47) berem:
“Vsem  tistim, ki so se jim ob 
pogledu na nacistična grozo­
dejstva orosile oči, se bodo tudi 
ob branju knjige Marijana T ršar­
ja Dotik smrti. Znani slikar je 
spregovoril o svoji pretresljivi 
zgodbi taboriščn ika v fašistič-

nem Gonarsu in komunističnih Tehar­
jah. Primerjava ne drži: slovenski ko­
munisti so v izprijenosti prekašali vse 
primerljive z loč ince” ... “Ko boste brali 
Tršarjev Dotik smrti, vam bo pred oči 
prihajalo eno sam o vprašanje, pove­
zano s tragedijo nesrečnikov, ki so se 
devetega maja 1945 znašli na napačni 
strani. Zakaj so vojni zločinci vsi drugi, 
sam o S lovenci ne?”

Knjiga ni lahko branje. To je knjiga 
spom inov o treh srečanjih s smrtjo: kot 
prostovoljec na Hrvaškem  ob začetku 
vojne, kot zapo rn ik  v ita lijanskem  
taborišču v Gonarsu in kot vrnjenec v 
un ičeva lnem  taborišču  v Teharjah. 
Osrednja pripoved se razgrne pred 
nami ob dogodkih ob koncu vojne, 
umik na Koroško, prisilna vrnitev v 
roke partizanov, preživljanje v tehar­
skem  taborišču, vendar se v glavno 
pripovedovan je  vp leta jo spom insk i 
zap iski prejšnjih doživljanj. G rozota 
Teharja ni nič manjša kot so jo doživ­
ljali zaporniki v nemških uničevalnih

taboriščih ali sovjetskih Gulagih. Mari­
jan je ostal živ, morda zaradi znanca, 
O znovskega preiskovalca, morda za ­
to, ker je slikal taboriščne varuhe. 
Rešil se je, ker je risal. R isa l je stra­
žarje in sozapornike, zato je včasih  
lahko pobral nekaj ostankov hrane in 
se je nekajkrat izognil krutostim, med­
tem ko je lahko sam o gledal, kako so 
njegove znance in prijatelje nalagali 
na tovornjake in jih vozili na m nožične 
eksekucije v hrastniške jame; brez 
moči je lahko sam o doživljal, kako so 
umirali onemogli zaporniki na teharski

To so globoka doživljanja m ladega 
človeka, očitno jih nosi s seboj že več 
kot pol stoletja, čeprav na zunaj živi 
'normalno’ življenje in je ustvarjalni 
član sodobne ‘demokratične družbe’. 
Ko so mu v devetdesetih letih podelili 
posebno priznanje - moral bi ga dobiti 
od Kučana - so mu v vladni palači 
povedali, da je Kučan odsoten. Ko je 
odhajal od slovesnosti, je na hodniku 

skoro zadel vanj. Težko je seči 
v roke preko globokih prepadov.

Stik s smrtjo. Dotakne se te, 
ne prevzame te, vendar si pre­
drugačen, ko se odmakne. M a­
rijan nam to posreduje, poseb­
no s svojim i opisi teharskega 
taborišča. V  njegovih zapiskih 
so imena, kraji, dogodki, to niso 
izm išljene zgodbe, ampak do­
kumentarna pričevanja. Imena, 
imena... Moji in M arijanovi 
znanci, poznali sm o se iz tabo- 
renj na V isokem  in poletnih 
tečajev katoliške mladine, z vrta 
pri jezuitih pri Svetem  Jožefu  in 
mnogih dejavnosti na klasični 
gimnaziji. Pred nekaj m eseci so 
preživeli maturantje iz leta 1940 
praznovali 60 letnico mature. 
Tam  so se srečali upokojeni 
“rdeči” oblastniki in preživelci 
zaporov in uničevalnih taborišč. 
Segli so si v roke, pogovorili so 
se, in se razšli, morda z nekaj 
več razumevanja, da je sprava 
mogoča...

Marijanu sem  sporočil svojo 
zahvalo za to dragoceno knjigo. 
Marijana D rnovška pa spodbu­
jam, naj zbirka Pričevanja z 
delom nadaljuje. P redvsem  s 
pripovedm i s lovensk ih  p riče ­
valcev. V  Sloveniji take knjige 
nerad i berejo. Kako pa po 
svetu?

Jože Velikonja

Aleksander Furlan

Zgudej spomlade
Letos kosička se zgudej oglaša, 
počase se zemla uöd spanja bedi, 
veter po zrake vre cvetje raznaša.

Ni več mera pr’ ledeh.
Uönjeh narava te kliče, doma ne zdržiš 
jen gljede kam stuopeš, gljede po tleh, 
de k’šno ruoško ne u sile zrn’stiš.
Peste auto, den’ga u krej.
Tiho muöre bet ku de se gluh
jen duaste b’š slišou, če jemeš posluh.
Po st’ ze te uleklo bo nečko naprej.

Jen vido človeka de zemlo uobrača, 
trto na latnik zvjezeno z bjeko.
Po tihem sam sebe b’š rjeko, 
de živet useleh se splača.

Lepu je de sunce n’d name se smeje, 
de kri n’m u žileh zavreje.
Sej se zdrou, ne se ustraš’ t, niše bolan, 
se samo uöd srječe pijan!

ravnici.
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Delovanje Knjižnice Dušana Černeta
v letu 2000

V  osem najstem  letu de lovan ja  
knjižnice Dušana Černeta sm o po več­
letni pripravi izdali S lovensko biblio­
grafijo za  Veliko Britanijo 1945-2000. 
G lede drugega delovanja v knjižnici 
smo pospešili delo pri katalogiziranju 
knjižnega gradiva. Pričeli sm o tudi s 
pripravo na Izdajo S lovenske biblio­
grafije za  Kanado.

INVENTARIZACIJA
V  preteklem letu sm o ze lo  povečali 

knjižno gradivo predvsem  z darovi in 
nakupi iz Velike Britanije. V se  to gradi­
vo nam je služilo  za  pripravo bib liogra­
fije s lovenskega tiska v Veliki Britaniji. 
Inventariziranlh je bilo 330 knjižnih 
enot. Skupno je bilo do konca leta 
2000 inventariziranih 9.630 knjig in 
periodike. Inventarizirali sm o 71 enot 
d robnega  tiska. Skupno  je sedaj 
inventariziran ih 742 enot drobnega 
tiska. Skupno je bilo do konca leta 
2000 Inventariziranih 9.630 knjižnih 
enot in 742 enot drobnega tiska.

KATALOGIZACIJA
Leta 2000 smo katalogizirali predv­

sem  tisk, ki je prišel v poštev za  pripra­
vo bibliografije. V  glavni knjižni katalog 
je bilo vključenih 296 knjižnih listkov. V  
katalog s lovenskega zdom skega tiska 
je bilo v loženih 77 knjižnih listkov. 
Konec leta 2000 je bilo v glavnem ka­
talogu 8.533 In v katalogu s lovenske­
ga zdom skega tiska 2.000 kartotečnih 
listkov. V  signaturni katalog je bilo vpi­
sanih 258 zaporednih knjižnih izdaj.

STIKI
V zače tku  p re jšn jega leta sm o 

nadaljevali z vzpostavljanjem  stikov s 
S lovenci, ki živijo v Veliki Britaniji. Z  
julijem lanskega leta, ko je izš la  S lo ­
venska bibliografija za  Veliko Britanijo, 
smo takoj pričeli vzpostavljati stike s 
S lovenci, ki živijo in delajo v Kanadi.

Nekateri so  se že odzvali našemu 
vabilu. Upamo, da jim bodo tudi drugi 
sledili in nam s svojim sodelovanjem  
pomagali pri sestavi bibliografije S lo ­
vencev v Kanadi.

BIBLIOGRAFIJE
Takoj ko je bila dotiskana bib liogra­

fija za  Veliko Britanijo, sm o pričeli z 
razpošiljanjem  bibliografije knjižnicam, 
ustanovam, časop isom  ter posam ez­
nikom. V  S lovenijo je bilo doslej posla ­
nih 62 izvodov, v Veliko Britanijo 26 
izvodov, v Kanado 12 izvodov, v A r­
gentino 6 izvodov, v Združene države 
Am erike 5 izvodov. V  Italiji pa je bilo 
razdeljenih 17 izvodov. Skupno je bilo 
razposlanih 128 Izvodov. Z  razpošil­
janjem bibliografije bomo nadaljevali 
tudi letos.

VEZAVA
Veliko skrb sm o v preteklem letu 

posvetili vezav i predvsem  periodične­
ga tiska. Posebno skrb smo namenili 
vezav i s lovenskega tiska, ki je izhajal 
in še izhaja v Veliki Britaniji. Skupno je 
bilo v letu 2000 vezan ih 45 knjižnih 
enot.

IZPOSOJA
V letu 2000 je Knjižn ica Dušana 

Černeta izposod ila  386 knjižnih izdaj 
in periodike. V  preteklem letu se je 
ze lo povečalo sodelovanje z Narodno 
in univerzitetno knjižnico v Ljubljani. 
Ob tej priliki se najtopleje zahvalju je­
mo knjižničarki gospe Rozin i Šventovi

Knjižnica je  odprta vsak dan 
od ponedeljka do petka med 9.
in 17. uro.

Knjižničar je na razpolago ob 
ponedeljk ih  in če trtk ih  od 15. 
do 17. ure.

za  pomoč, ki jo je nudila naši knjižnici 
pri sestavljanju S lovenske bibliografije 
za  Veliko Britanijo.

POZIV KNJIŽNICAM
Kot sm o že zgoraj omenili, smo 

S lovensko bibliografijo za  Veliko Brita­
nijo poslali raznim knjižnicam v S love ­
niji, v zamejstvu In zdomstvu. Želimo, 
da nam knjižnice, predvsem  v S love ­
niji, ki jih delo zanim a, p ism eno javijo 
svoj naslov. Bibliografijo bomo poslali 
vsem  knjižnicam  brezplačno.

POZIV SLOVENCEM V KANADI
Knjižn ica Dušana Černeta iz Trsta 

pripravlja b ib liografijo  s lo ven skega  
tiska v Kanadi. Prosim o s lovensko jav­
nost, predvsem zdomce, ki živijo v 
Kanadi, da nam pomagajo pri zbiranju 
slovenskega zdom skega tiska, predv­
sem  tistega, ki je izhajal in še izhaja v 
Kanadi. Žele li bi, da bi bila bibliografi­
ja čimbolj popolna in da bi tako dopri­
nesla svoj de lež h kulturni, športni, 
politični, duhovni in gospodarski de­
javnosti S lovencev, ž ivečih  v oddaljeni 
Kanadi.

V  poštev pridejo vse tiskane in 
razm nožene knjige, brošure, revije, 
časop isi, vabila, lepaki, letaki, progra­
mi prireditev, cerkvena oznanila, g le­
dališki listi, šo lska  glasila, poročila o 
delovanju slovenskih ustanov (tudi v 
angleškem  jeziku), počitniških domov 
in letovišč. Zbiram o vse, kar je izšlo, 
tudi kot razmnoženina, ki na v idez ne 
pomeni dosti, toda za  knjižnico ima 
prav tak pomen kot katerakoli knjiga 
ali revija.

Č e  je kdo pripravljen pomagati naši 
knjižnici pri zbiranju zdom skega tiska, 
naj gradivo pošlje na s ledeči naslov:

Slovenska prosveta  - 
Knjižn ica Dušana Černeta 
34133 Trieste - Trst, ul. D onizetti 3 
Ita lija



ipismafe)
o  nadaljuje se z 2. strani platnic 
morejo izzveneti do konca. V si vonji, 
barve, dotiki in misli, ali ni škoda, da 
tako na hitro opravimo z njimi? Že 
če sam o upočasn im o korak, svet 
dojemamo v barvah in z vsem i čuti, 
če hitimo, zaznavam o le ekstreme in 
podatke.

In za  nazaj tolikokrat vem, kaj bi 
bilo treba reči, v bistvu grem lahko 
dalje le, če “predelam ” srečanja za 
nazaj. Nekaterim  se  vračajo pokraji­

ne, kraji, dogodki, stavbe, slike... 
Meni se vedno vračajo ljudje.

Kaj je sedaj to, pismo uredniku? 
Kje je tu koncept?
Ni ga, oprostite.
Hvala za  zaupanje, za  občutek, 

da sva  p riš la  domov, za  bogat 
večer. M islim , da si še  zm eraj 
znam o priti blizu in se pogovoriti. 
Zato se vračajo delfini in ljudje tudi.

Pozdrav iz Ljubljane, 
Lidija Golc

14. februarja 2001

za smeh in d
Koklja vodi svoje piščančke po 

dvorišču in ko pridejo do kupa 
gnoja, na katerem je prepeval 
petelin, jim pravi:

“Vidite, kako visoko je prilezel 
vaš očka?”

■k ic "k

Bolhica je prišla pozno domov. 
Mati bolha je huda:

“Kod pa si hodila tako dolgo?” 
“Veš, mamica, na križišču sem 

skočila na napačnega psa.”

obro vol jo
“Gospod šef, ali bi lahko ostal 

en dan doma, da bi ženi pomagal 
pri generalnem čiščenju?”

“Ne!”
“Hvala, vedel sem, da me ne 

boste pustili na cedilu.”
k  k  k

“V soboto imamo ohcet, pa ne 
vem, ali naj grem ali ne?”

“Če ni pomembna, ne hodi. Kdo 
pa se ženi?”

“Jaz.”

ČRKA BESEDO NAREDI,
KAKO Tl JO ŠKRAT SKAZI

• p re d s ta vn ic a  g ib an ja , ta  je  s p o so b n a , ta  je  ta  krava (prava)
• P o ld e  im a  oslico in to č i p ris tno  v in o  (osmico)
• p o leg  d o m a č e g a  sina n ud im o  bibe na  ža ru  in m lad  geh s  k ro m ­

p irjem  (vina, ribe, grah)
• n a  p o ko jn iko vo  že ljo  ne  da ru jte  cvrtja (cvetja)
• p r is rčn o  v ab ljen i v  ku ltu rn i dim (dom)
• f r iz e rsk i balon iš č e  v a je n ko  (salon)
• p ro d a m o  č is to k rv n e g a  kon ja  z  le p o  č rn o  grižo (grivo)
• zd a j ž e  g re jem o  n a  mlin (plin)
• ju tr i odp rtje  ra z s ta v e  slinastih iz d e lk o v  (glinastih)
• u spe l k ra šk i post (pust)
• s lik a r  ra zs ta v lja  s v o je  z a d n je  “flike”
• ž e n in u  je  n a  o b ra zu  s ija la  sveča (sreča)
• s in o č i je  p r iš lo  do  n o v e g a  repa (ropa)
• n ud im o  jajce iz  p ra ve  v o ln e  s  p o p u s tom  (majce)
• s  to te km o  so  o svo jili tri tičke (točke)
• v  m estu  im a  vrata in p o g o s to  z a h a ja  tja (brata)
• v  g la vnem  p iš e  s a m o  globe (glose)
• u s lu žb e n c i s o  o s ta li b re z  hlač (plač)
• p o ko jn ika  s e  b o m o  sp o m n ili tud i z  zaušnico (zadušnico)
• Molili bom o  13. m a ja  (volili)
• P re d s ta v a  p re v ze la  glodalce (gledalce)

l i s tn ica  uprave
DAROVI V TISKOVNI SKLAD
Jož ica  Brecelj, Devin - 10.000 

lir; Anton Lazar, Števerjan -10.000 
lir; Marija Pručar, Trst - 60.000 lir; 
Patriz ia  Krevatin, Bazov ica  -
10.000 lir; Celestin Malalan, Opči­
ne - 20.000 lir; Nadja Malalan, Op­
čine - 10.000 lir; Marija Žgavec, 
Sovodnje - 20.000 lir; Marija Što­
ka, Opčine - 60.000 lir; Marija An ­
tonič, Devin - 20.000 lir; Benjamin 
Čern ič,_ Sovodnje - 10.000 lir; 
Nadja Černič, Sovodnje - 10.000 
lir; Lojze Debeliš, Trst - 60.000 lir; 
Edoardo Germani, Trst - 10.000 lir; 
Ema Škabar, Bazovica - 10.000 lir; 
A lenka Terčič, Gorica - 10.000 lir; 
Irena Vrtovec, Gorica - 20.000 lir; 
Tony Cesar, Ontario, Kanada - 
4.925 lir; Jože  Markuža, Zgonik -
5.000 lir; Zora in Lojze Semolič, 
Sesljan - 10.000 lir; Oskar Simčič, 
Gorica - 10.000 lir; Žarko Škerlj, 
Bazovica - 10.000 lir; Slovenski 
katoliški izobraženci, Ljubljana, 
Slovenija - 370.140 lir; A lenka S o ­
ban, Doberdob - 10.000 lir; Tereza 
Srebrnič, Števerjan - 10.000 lir; 
Ivanka Zavadlav, Gorica - 10.000 
lir; Danijela Žerjal, Opčine -10.000 
lir; G iuseppe Brezigar, V icenza -
30.000 lir; Miro Tavčar, Devin -
10.000 lir; Zavod svete družine, 
Gorica - 10.000 lir; Savino Cunja, 
Mompiano - 60.000 lir; Lucijan 
Drole, Gorica - 20.000 lir; Ezio 
Martin, Pinerolo - 30.000 lir; A lek­
sander Cergol, Trst - 60.000 lir; 
Xen ia Levak, Trst - 60.000 lir; Ma- 
rilka in Danijel Čotar, Gorica -
10.000 lir; Ludmila Nikolič, Mai- 
sons, Francija - 10.000 lir; Šolske 
sestre, Dolina - 20.000 lir; Lučka in 
Sandi De Luisa, Trst - 5.000 lir; 
Zlatka Legiša, Devin - 40.000 lir; 
Lojze Burjes, W ickliffe, ZD A  - 
87.699 lir; Milena Dobovšek, Ljub­
ljana, Slovenija - 5.000 lir; N.N. -
20.000 lir; Leopold Tomazin, Ba­
zovica - 10.000 lir; Marko Udovič, 
Trst - 5.000 lir; Manica in Mitja 
Petaros, Opčine - 60.000 lir; Pepi 
Gruden, Nabrežina - 10.000 lir; 
Je lka Terčon Šah, Trst - 50.000 lir.

DAROVI V SPOMIN
V spomin na gospoda Marijana 

Ž ivica daruje H.P. 100.000 lir za 
Mladiko; v spomin na prof. Sežuna 
in Sobana daruje 100.000 lir v 
tiskovni sklad družina Artač; v spo­
min na prof. Sobana daruje Robert 
Petaros 100.000 lir v tiskovni 
sklad.
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